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Preface 


Listening, speaking, reading and writing are essential skills in language learning. 
It is important that students of Pali language should make an effort to increase 
proficiency in all four skills. Reading and writing skills are taught and learned directly. 
Listening skills are developed by applying the reading and writing skills in recognizing 
and understanding the meaning of the Pali words during chanting, etc. The understanding 
thus acquired can then be used for better comprehension of the Dhamma. 

However, Pali speaking skills are still not widely taught. Pali language is not 
customarily used in conversation but rather in recitation or chanting. There are many 
reasons for the underdevelopment of speaking skills. Basically, Pali language is not a 
mother language and is a dead language (ie., it has no native speakers). Another 
important reason is the lack of a comprehensive teaching program and teaching 
materials. 

When | was studying at Wat Tamaoh in 2525 BE., | used to practice Pali 
conversation from a book called Kathasallapa authored by Venerable Sayadaw 
Janakabhivamsa of Mahagandayon Monastery (Amarapura, Mandalay, The Republic of 
the Union of Myanmar). The original version was written in Pali language with Thai 
translation. The book was reproduced by monks and novices at Wat Tamaoh for in- 
temple use with cartoon illustrations in black and white. There were practice sessions 
at evening chanting, during which the teachers asked questions and the students 
answered. The topics for conversation included subjects taught in class and various 
Dhamma discussions as well as general topics. 

In 2530 B.E., when | went to study at Mahagandayon Monastery, The Republic of 


the Union of Myanmar, | had occasion to learn from the book Kath@salldpa once again. 
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It was also written in Pali but with Burmese translation. In the practice session, the 
students (both monks and novices) were locked in the classroom with the 
understanding that we were to speak only Pali language. After we were more confident, 
we even spoke Pali outside the classroom. Mahagandayon Monastery was very famous 
during that period—there were several monks and novices who could fluently 
communicate in Pali. 

This book is intended to be used as a tool for practicing Pali conversation in 
order to develop speaking skills as mentioned. 

Kathasallapa, or Pali Conversation in Everyday Life, contains dialogues about 
monks’ and novices’ daily lives from awakening in the morning until going to bed at 
night. There are references to names which differ from version to version depending on 
the geography. For example, in the Wat Tamaoh version, the river's name is Wang 
River, in the Myanmar version, it is Irrawaddy River; and in this present version, Chao 
Phraya River. 

A special feature in this version of Kathdsallapa is that the conversation is 
written in three languages—Pali, English and Thai—and is accompanied by beautiful 
cartoons in four colors. It is hoped that this Katha@sallapa will serve as a useful tool for 
those who are interested in developing Pali speaking skills as well as listening, reading 
and writing skills. 

| wish to express my appreciation to the producers, sponsors and all the readers 
of this book. May all be endowed with intelligence, wealth and prosperity; be close to 
the Buddha’s Teachings; and be able to realize the Dhamma. May the merit made by 
all concerned be a condition for our ultimate attainment of Analytical Knowledge of 
the Language (Niruttipatisambhida). 

Venerable Phra Maha Pranom Dhammalankaro 


(Sasanadhaja Dhammacariya) 


ฟั ง พ ู ด อ ่ า น เข ี ย น เป ็ น ท ั ก ษ ะ ส ํ า ค ั ญ ใน ก า ร ศึ ก ษา ภา ษา ต ่ า ง ๆ ซึ ่ ง จ ํ า เป ็ น ต ่ อ น ั ก เร ี ย น อ ย ู ่ เส ม อ 
ก า ร ศึ ก ษา ภา ษา บ า ล ี ก ็ ค ว ร ให ้ ค ว า ม ส ํ า ค ั ญ ท ั ้ ง ๕ ท ั ก ษ ะ ก า ร ฟั ง ค ื อ ก า ร ร ั บ ร ู ้ ค ว า ม ห ม า ย จ า ก ก า ร ใส ่ ใจ เม ื ่ อ ได ้ ย ิ น 
ค ํ า ภา ษา บ า ล ี เช ่ น เส ี ย ง ส ว ด ม น ต ์ ก า ร อ ่ า น แล ะ เข ี ย น ภา ษา บ า ล ี เป ็ น ท ั ก ษ ะ ท ี ่ ม ี ก า ร เร ี ย น ก า ร ส อ น โด ย ต ร ง 
แล ้ ว น ํ า ท ั ก ษ ะ ก า ร อ ่ า น เข ี ย น ม า แป ร ผล เป ็ น ค ว า ม เข ้ า ใจ แล ะ ใช ้ ค ว า ม เข ้ า ใจ น ั ้ น เพ ื ่ อ เร ี ย น ร ู ้ ธร ร ม ะ ให ้ ล ะ เอ ี ย ด 
ล ึ ก ซึ ้ ง ม า ก ขึ ้ น 
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ส ว น ก า ร ส อ น ท ั ก ษ ะ ก า ร พ ู ด ภา ษา บ า ล ย ง ม น อ ย ท ี ่ อ อ ก เส ี ย ง พ ู ด ก ็ ไม ่ ใช ่ ส น ท น า โด ย ต ร ง แต ่ เป ็ น ก า ร 


ง , a ส ่ ง ร ส. WPT ส อ ย ด ็ อ ี ่ อั ไจ สื ่ เง ค ซี ่ . a EA 
ว า ต า ม ห ร อ ส ว ด ซึ ง ก ็ ม ี ห ล า ย ป ั จ จ ั ย ท ี ่ ท ํ า ให ้ ท ั ก ษ ะ ก า ร พ ู ด บ า ล ี อ ย ู ่ ใน เก ณ ฑ์ ท ี ่ ย ั ง ไม ่ ด ี เท ่ า ท ี ่ ค ว ร ขอ เท จ จ ร 


พ ื ้ น ฐา น ค ื อ ภา ษา บ า ล ี ไม ใช ่ ภา ษา แม ่ แล ะ ย ั ง เป ็ น ภา ษา ต า ย ไม ่ ม ี ก า ร ใช ้ ง า น ใน ป ั จ จ ุ บ ั น แล ะ ม ี เห ต ุ ท ี ่ ส ํ า ค ั ญ ค ื อ 


ก า ร ขา ด ร ู ป แบ บ แล ะ ส ื ่ อ ก า ร ส อ น ท ี ่ ส ม บ ู ร ณ์ 


ส ํ า ห ร ั บ ต ั ว ข้ า พ เจ ้ า เอ ง ค ร ั ้ ง ศึ ก ษา ท ี ่ ว ั ด ท ่ า ม ะ โอ เม ื ่ อ พ . ศ . ๒ ๕ ๒ ๕ ได ้ ฝึก ห ั ด พ ู ด บ า ล ี โด ย ใช ้ ห น ั ง ส ื อ 
“ก ถา ส ั ส ล า ป ะ ” ขอ ง ท ่ า น พ ร ะ อ า จ า ร ย ์ ชน ก า ภิ ว ั ง ส ะ ส ํ า น ั ก ว ั ด ม ห า ค ั น ธา โย ง อ ม ร ป ุ ร ะ ม ั ณ ฑ เ ล ย ์ ส ห ภา พ ห ม ่ า 
ต ้ น ฉบับ เป ็ น ภา ษา บ า ล ี ม ี ค ํ า แป ล ภา ษา ไท ย เป ็ น ห น ั ง ส ื อ ท ี ่ จ ั ด ท ํ า ขึ ้ น เพ ื ่ อ ใช ้ ไน ว ั ด ม ี ภา พ ป ร ะ ก อ บ เป ็ น ก า ร ์ ต ู น 
ขา ว ด ํ า ท ี ่ พ ร ะ เณ ร จ ั ด ท ํ า ก ั น เอ ง แล ะ ม ี ก า ร ฝึก ส น ท น า ภา ษา บ า ล ี ใน ย า ม ท ํ า ว ั ต ร เย ็ น โด ย พ ร ะ อ า จ า ร ย ์ เป ็ น ผู ้ ถา ม 
น ั ก เร ี ย น เป ็ น ผู ้ ต อ บ เร ื ่ อ ง ท ี ่ ถา ม เก ี ่ ย ว ก ั บ ห ั ว ข้ อ ท ี ่ เร ี ย น แล ะ ห ม ว ด ธร ร ม ต ่ า ง ๆ ร ว ม ถึ ง เร ื ่ อ ง ท ั ่ ว ไป 

ใน ป ี ห . ศ . ๒ ๕ ๓ ๐ เม ื ่ อ ไป ศึ ก ษา ท ี ่ ส ํ า น ั ก ว ั ด ม ห า ค ้ น ธา โย ง ส ห ภา พ ห ม ่ า ได ้ พ บ ห น ั ง ส ื อ “ก ถา ส ั ล ล า ป ะ ” 
อ ี ก ค ร ั ้ ง เป ็ น ภา ษา บ า ล ี เห ม ื อ น เด ิ ม แต ่ ม ี ค ํ า แป ล เป ็ น ภา ษา ห ม ่ า ม ี ก า ร ฝึก ท ั ก ษ ะ ก า ร พ ู ด ภา ษา บ า ล ี โด ย จ ะ น ํ า 
พ ร ะ เณ ร น ั ก ศึ ก ษา เข ้ า ห ้ อ ง เร ี ย น แล ้ ว ป ิ ด ป ร ะ ต ู ร ั บ ร ู ้ ก ั น ว ่ า จ ะ พ ู ด ภา ษา เด ี ย ว ค ื อ ภา ษา บ า ล ี จ น ห ม ด เว ล า 
ก ่ อ น น ํ า ไป ส ู ่ ก า ร ส น ท น า น อ ก ห ้ อ ง ส ํ า น ั ก ม ห า ค ั น ธา โย ง ใน ย ุ ค น ั ้ น เป ็ น ท ี ่ เพ ื ่ อ ง ฟู ม ี พ ร ะ เณ ร ห ล า ย ร ู ป ท ี ่ ส า ม า ร ถ ใช ้ 


ภา ษา บ า ล ี ส ื ่ อ ส า ร โต ้ ต อ บ ได ้ 
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ด ้ ว ย เห ต ุ น ี ้ จ ึ ง ได ้ จ ั ด ท ํ า ส ื ่ อ ห น ั ง ส ื อ เพ ื ่ อ ใช ้ ใน ก า ร ฝึก ฝน ก า ร ส น ท น า ภา ษา บ า ล ี อ ั น จ ะ เป ็ น ก า ร เพ ิ ่ ม พ ู น 


ท ั ก ษ ะ ก า ร พ ู ด ต า ม ท ึ ก ล ่ า ว ม า แล ้ ว 
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“ก ถา ส ั ล ล า ป ะ ” น ี ่ ม ี บ ท ส น ท น า ใน ชี ว ิ ต ป ร ะ จ ํ า ว ั น ขอ ง พ ร ะ ภิ ก ษ ุ ต ั ้ ง แต ่ ต ื ่ น เข ้ า จ น เข ้ า น อ น บ า ง ต อ น 
ใน ห น ั ง ส ื อ แต ่ ล ะ ฉบับ ก ล ่ า ว ชื ่ อ ขอ ง ส ถา น ท ี ่ แต ก ต ่ า ง ก ั น ไป ต า ม ภู ม ิ ป ร ะ เท ศ เช ่ น ใน ฉบับ ว ั ด ท ่ า ม ะ โอ ก ล ่ า ว ชื ่ อ 
แม ่ น ํ า ว ั ง ต า ม ต ํ า ร า ฉบับ ม ห า ค ้ น ธา โย ง เป ็ น แม ่ น ํ า อ ิ ร ว ด ี ส ่ ว น ฉบับ น ี ่ เป ็ น แม ่ น ํ า เจ ้ า พ ร ะ ย า 


ค ว า ม พ ิ เศ ษ ข อ ง “ก ถา ส ั ล ล า ป ะ ” ฉบับ น ี ค ื อ จ ั ด ท ํ า บ ท ส น ท น า เป ็ น ๓ ภา ษา ได ้ แก ่ ภา ษา บ า ล ี 


à v ina 
ภา ษา อ ั ง ก ฤ ษ แล ะ ภา ษา ไท ย พ ร ้ อ ม ภา พ ป ร ะ ก อ บ ก า ร ์ ต ู น ส ี ส ี ส ว ย ง า ม 


ห ว ั ง ว ่ า ห น ั ง ส ื อ “ก ถา ส ั ล ล า ป ะ ” จ ะ เป ็ น ป ร ะ โย ชน ์ แก ่ ผู ้ ส น ใจ ฝึก ฝน ท ั ก ษ ะ ก า ร พ ู ด ภา ษา บ า ล ี แล ะ ม ี ส ่ ว น 


ee ร ม" y A ฮ่ อ จ ให้ ดี ถี่ ๑ ถึ ้ ง 
ใน ก า ร ช่ ว ย เพ ิ ่ ม พ ู น ศั ก ย ภา พ ก า ร พ ู ด แล ะ เก ื ้ อ ห น ุ น ก า ร ฟั ง ก า ร อ ่ า น ก า ร เข ี ย น ให ้ ด ี ย ิ ่ ง ขึ ้ น ไป 


ขอ อ น ุ โม ท น า ผู ้ จ ั ด ท ํ า เจ ้ า ภา พ จ ั ด พ ิ ม พ ์ แล ะ ผู ้ อ ่ า น ท ุ ก ท ่ า น ขอ ให ้ ม ี ป ฏิ ภา ณ ธน ส า ร ส ม บ ั ต ิ ได ้ ชิ ด ใก ล ้ 


จ ก ั ย ซี ล่า บุ แห่: P ต้. ป บ ปั ล ลั ว ให ้ ถี . เล เม ร ส ร ชม เล. 
พ ร ะ ธร ร ม ว ิ น ั ย ม ี ส ่ ว น แห ่ ง ธร ร ม โด ย ท ี ่ ส ุ ด ขอ ให้ เป ็ น ป ั จ จ ั ย ให ้ ถึ ง ภา ว ะ แห ่ ง ผู ้ ได ้ น ิ ร ุ ต ต ิ ป ฏิ ส ั ม ภิ ท า เท อ ญ 


พ ร ะ ม ห า ป ร ะ น อ ม ธ ม ม า ล ง ก า โร 
(ส า ส น ธ ข ะ ธั ม ม า จ ร ี ย ะ ) 


ก ถา ส ั ล ล า ป ะ 


VenerableyNaga 
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Homage to the Blessed One, the Worthy One, the Fully Self-awakened One 
Hae อ i x 
ขอ น อ บ น ้ อ ม แด ่ พ ร ะ ผู ้ ม ี พ ร ะ ภา ค อ ร ห ั น ต ส ั ม ม า ส ั ม พ ุ ท ธ เ จ ้ า พ ร ะ อ ง ค ์ น ั น 4% 


อ โส ก ถม โภ 
Ashoka Pillars 
เส า ศิ ล า อ โศก 
ส ี ห น า ท ์ น ท น เต เต ป ร ิ ส า ส ุ ว ิ ส า ร ท า 
พ ร ห ม จ ก ก ํ ป ว ต เต น ต ิ ต ส ม า ann ป ก า ล ิ ต ์ . 


The Buddhas, courageous and fearless, deliver brave speeches to the assemblies of monks, 
nuns and male and female devotees, and set in motion the Noble Wheel of Dhamma; 
I shall represent those Buddhas with the wheels. 

พ ร ะ พ ุ ท ธ เ จ ้ า เห ล ่ า น ั ้ น ท ร ง เป ็ น ผู ้ อ ง อ า จ ไม ่ ค ร ั ่ น ค ร ้ า ม บ ั น ล ื อ ส ี ห น า ท ใน บ ร ิ ษั ท ท ั ้ ง ห ล า ย (บ ร ิ ษั ท ๕ ห ร ื อ ๕ ) 
ป ร ะ ก า ศพ ร ห ม จ ั ก ร ให ้ เป ็ น ไป ฉะ น ั ้ น ข้ า พ เจ ้ า จ ะ แส ด ง จ ั ก ร ค ื อ ส ั ญ ล ั ก ษ ณ์ แท น พ ร ะ พ ุ ท ธ เ จ ้ า เห ล ่ า น ั ้ น 

๑ 
จ ต ู ห ิ ส ี ห ร ู เป ห ิ ส ุ ท ส เส ต ิ ต ถา ค เต 
อ า ท ย ก ข เ ร น เต พ ุ ท ธา ก โก ก โค ต ิ น า ม ิ ก า . 

The four lions symbolize the four Buddhas who roar into the four directions 
and whose names begin with the letters Ka, Ko, Ka, and Go 
(Kakusandha, Konagamana, Kassapa and Gotama). 
แส ด ง ส ั ญ ล ั ก ษ ณ์ แท น พ ร ะ พ ุ ท ธ เ จ ้ า ส ี ่ พ ร ะ อ ง ค ์ (ท ี ่ บ ั น ล ื อ ส ี ห น า ท ไป ใน ท ิ ศ หั ้ ง ๕ ) 

ด ้ ว ย ร ู ป ร า ช ส ี ห ์ ๕ ต ั ว พ ร ะ น า ม ขอ ง พ ร ะ พ ุ ท ธ เ จ ้ า เห ล ่ า น ั ้ น ขึ ้ น ต ้ น ด ้ ว ย อ ั ก ษ ร ต ั ว แร ก ว ่ า 
ก โก ก โค ด ั ง น ี ้ (ก = ก ก ุ ส ั น ธะ โก = โก น า ค ม น ะ ก = ก ั ส ส ป ะ โค = โค ต ม ะ ) 


@ 
ห ต ถิ น า ป ฏิ ส น ธิ ญ จ อ ส ุ ส ร า เซ น น ิ ก ขม ั 
ส ี เห น ซิ ต ม า ร ณ จ จ ก เก น จ ก ก เท ส น ์ 
โค เณ น ป ร ิ ษิ พ พ า น ํ ป ก า เส ต ิ ม เห ส ิ โน . 


The elephant symbolizes the Bodhisattas' conception; the horse symbolizes 
the Great Renunciation (the going forth of the Bodhisattas into the homeless life); 
the lion symbolizes the conquering of Mara; the wheel symbolizes the first sermon; 

and the bull symbolizes the Buddhas' Parinibbana 
(the final release from the round of rebirth). 

แส ด ง ส ั ญ ล ั ก ษ ณ ์ แท น ก า ร ป ฏิ ส น ธิ ด ้ ว ย ร ู ป ข้ า ง แส ด ง ส ั ญ ล ั ก ษ ณ์ แท น ก า ร อ อ ก บ ว ชด ้ ว ย ร ู ป ม ้ า 

แส ด ง ส ั ญ ล ั ก ษ ณ ์ แท น ก า ร ขน ะ ม า ร ด ้ ว ย ร ู ป ร า ช ส ี ห ์ แส ด ง ส ั ญ ล ั ก ษ ณ ์ แท น จ ั ก ร เท ศ น า 
ร ร ม จ ั ก ร / อ ร ิ ย ส ั จ ๕ ) ด ้ ว ย ร ู ป ว ง ล ้ อ แส ต ง ส ั ญ ล ั ก ษ ณ์ แท น ก า ร ป ร ิ น ิ พ พ า น ขอ ง พ ร ะ พ ุ ท ธ เ จ ้ า ด ้ ว ย ร ู ป โค : 2 


ภา เส ย ย า ถ เอ ว . พ ห ุ ์ ภา ส ม า น า 


ป า ล ิ ย ์ ก ุ ส ล า ภ ว ิ ส ส ถ . 
Avuso (Junior), you should speak Pali 
whether it is correct or not. The more 
you practice, the more skillful in the 
language you will be. 
ท ่ า น ผู ้ อ า ว ุ โส พ ว ก ท ่ า น พ ึ ง พ ู ด ภา ษา บ า ล ี 
ไม ่ ว ่ า จ ะ ถู ก ห ร ื อ ผิ ด ก ็ ต า ม เพ ร า ะ เม ื ่ อ 
ซ้ อ ม พ ู ด ม า ก ขึ ้ น ก ็ จ ั ก ซํา น า ญ 


ใน ภา ษา ม า ก ขึ ้ น 


2. อ ป ี ต ุ ก ต ต ุ ก ม ม ก ร ิ ย า ส ุ เจ ว ว ิ เส ส น ว ิ เส เส ย ส ุ จ 
b> ส ต ี ป จ ุ จ ุ ป ฏ จ า เป ต ว า ภา เส ย ย า ถ . 
When making dialogue, you should 
pay attention to the subject, object, 

verb, adjective/adverb and noun 

before speaking 

ใน บ ท ส น ท น า ค ว ร ค ํ า น ิ ง ถึ ง ป ร ะ ธา น 

ก ร ร ม ก ิ ร ิ ย า ว ิ เส ส น ะ (ต ํ า ค ุ ณ ศ ั พ ท ์ , 
ค ํ า ว ิ เศ ษ ณ์ ) แล ะ ว ิ เส ส ย ะ (AWIN) 


ให ้ ล ี ก ่ อ น จ ะ พ ู ด 


ห ์ ว ่ า อ ต ถ ์ ป า ต ิ ร ก ข ต ี ต ิ ป า ฬ ิ = ต น ต ิ แป ล ว ่ า พ ร ะ บ า ล ี , 


1. ป า ฬ ิ 
น ั ย อ ื ่ น ย ั ง ม ี อ ี ก พ ึ ง ค ้ น ด ู ต า ม อ ร ร ถก ถา ฎี ก า เป ็ น ต ้ น . ป า ล ิ ป า ล ี ก ็ เข ี ย น , ป า ฐ ะ น ี ้ ค ล ้ อ ย ต า ม ส ั น ส ก ฤต : อ า ว ุ โส “ผู ้ ม ื อ า ย ุ ” เป ็ น ค ํ า เร ี ย ก 


h ร ก ข เณ + ฟี ป ั จ จ ั ย ต ้ ว ย โม ค ค ั ล ถา น ส ู ต ร ว ่ า ป า โต พ ิ , ม ี ว ิ เค ร า 


ห ร ื อ ท ั ก ท า ย ท ี ภิ ก พ ุ ผู ้ แก ่ พ ร ร ษา ใช ้ ร ้ อ ง เร ี ย ก ภิ ก ษ ุ ผู ้ อ ่ อ น พ ร ร ษา ก ว ่ า (ภิ ก ษ ุ ผู ้ ให ญ่ ร ้ อ ง เร ี ย ก ภิ ก ษ ุ ผู ้ น ้ อ ย ) ห ร ื อ ภิ ก ษ ุ ร ้ อ ง เร ี ย ก ค ฤ ห ั ส ถ ์ 
ค ู ่ ก ั บ ภ น ุ เต “ข้ า แต ่ ท ่ า น ผู ้ เจ ร ิ ญ ” ซึ ่ ง ภิ ก ษ ุ ผู ้ อ ่ อ น ก ว ่ า ใช ้ ร ้ อ ง เร ี ย ก ภิ ก ษ ุ ผู ้ แก ่ ก ว ่ า ห ร ื อ ค ฤ ห ั ส ถ ์ ร ้ อ ง เร ี ย ก ภิ ก ษ ุ : ใน ภา ษา ไท ย 
ม ั ก ใช ้ เพ ี ย น ไป ใน ท า ง ต ร ง ข้ า ม ห ม า ย ถึ ง เก ่ า ก ว ่ า ห ร ื อ แก ่ ก ว ่ า ใน ว ง ง า น ก ิ จ ก า ร ห ร ื อ ค ว า ม เป ็ น ส ม า ชิ ก , Avuso - A form of polite 


address used by senior monks to address junior monks or novices. 
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3. อ า ท ิ โต ท ิ ป ฏ จ า ย อ ป ส ท ุ ท า 
ม ุ ขา ร ุ ฬ ห า ส ม า น า ป จ ุ ฉา ส า ธุ ส ท ุ ท ต ์ mi 
ท ุ ก ก ร า ภ ว ิ ส ส น ต ิ . 


If you dont enunciate well from the beginning, 


you will have difficulties doing it well later. 
ถ้า ต อ น แร ก อ อ ก เส ี ย ง ไม ่ ซั ต 
ภา ย ห ล ั ง จ ั ก ล ํ า บ า ก ท ี ่ จ ะ อ อ ก เส ี ย ง ไห ้ ต ี ได ้ 


4. เต เน ว ป า ฟิ ย า ว ต ุ ต ุ ๋ ส ม ต ุ ถม า ร ภ น ุ ต ุ เห 
ท น ุ เต ภี ท น ุ ต ม า ธา ย ต า ล ุ ๋ อ า ห จ ุ จ ชิ ว ุ ท ย า . 
Therefore, you should try your best when 
speaking Pali. Be diligent; grt your teeth, 
and endure the difficulties, 
ด ้ ว ย เห ต ุ น ั ้ น แห ล ะ 
ท ่ า น ท ั ้ ง ท ล า ย จ ง พ ย า ย า ม ให ้ ด ท ี ่ ส ุ ด 
เว ล า พ ู ด ค ุ ย ภา ษา บ า ล ี จ ง ขยัน ห ม ั ่ น เพ ี ย ร 
ก ั ด ฟั น ส ู ้ ต ่ อ ความ ย า ก ล ํ า บ า ก 


4, ชิ ว ห ย า - ชิ ว ห า ย ส ล ั บ อ ั ก ษ ร โต ย ว ิ ป ร ี ต น ั ย (Metathesis) ร ะ ห ว ่ า ง อ ก ั บ อ า ต า ม ห ล ั ก น ิ ร ุ ต ต ิ น ั ย เร ี ย ก ว ่ า ว ั ณ ณ ว ิ ป ร ิ ย ย ะ 


เห ม ื อ น ค ํ า ว ่ า ป ย ิ ร ู ป า ส ต ิ = ป ร ิ ย ุ ป า ส ต ิ ส ล ั บ ก ั น ร ะ ห ว ่ า ง ร ก ั บ ย , อ น ภิ เน ย ย = น อ ภิ เน ย ย ส ล ั บ ก ั น ร ะ ห ว ่ า ง น ก ั บ a, ค ั ม ภี ร ์ ป ท ร ู ป ส ิ ท ธิ 
ท ํ า ต ั ว ร ู ป ด ้ ว ย ม ห า ส ู ต ร (ing ว ุ ท ธิ ...) ห ร ื อ แป ล ง น า เป ็ น ต ้ น เป ็ น ย า แล ้ ว ร ั ส ส ะ อ า ชื ่ อ ฆ ต า ม น ั ย แห ่ ง ค ั ม ภี ร ์ น ิ ร ุ ต ต ิ ท ี ป น ี 


a i a 
(ส ู ต ร ท ี ่ ๕ ๕ ) เช ่ น ฉา ย ชา , ส ก ุ ข โ ร ป ม ย า , พ า ล ท า ร ก ล ี ล ย า 


ส ุ ส ส ู ส า ส ุ ต ว ฑ ฒ น ี ส ุ ต ่ Unie ว ฑ ุ ฒ น ์ 
ป ญ ญ า ย ond ชา น า ต ิ ญา โต อ ต โถ ส ุ ขา ว โห . 
Learning is ล tool of knowledge. The knowledge thus 
gained is an instrument of wisdom. Through this wisdom 
one recognizes what is beneficial. The benefit thus 
recognized in turn brings happiness. 
ก า ร ศึ ก ษา เป ็ น เค ร ื ่ อ ง พ ั ฒ น า ค ว า ม ร ู ้ ค ว า ม ร ู ้ จ า ก ก า ร ศึ ก ษา น ั ้ น 
เป ็ น เค ร ื ่ อ ง พ ั ฒ น า ป ั ญ ญ า ด ้ ว ย ป ั ญ ญ า ก ็ จ ะ ร ู ้ จ ั ก ป ร ะ โย ชน ์ (๓ ป ร ะ ก า ร ) 
ป ร ะ โย ชน ์ ท ี ่ ร ู ้ จ ั ก แล ้ ว ก ี น ํ า ส ุ ขม า ให ้ 


๑ 
ห ม ั ่ น ส ต ั บ ฟั ง ท ่ า น พ ร ้ อ ง แป ล ค ว า ม 
เฉ ล ิ ม ฉลุ ป ั ญ ญ า ง า ม ย ิ ่ ง แก ้ ว 
ไต ร ต ร ี ก อ ร ร ถ อ ั บ ค ว า ม เพ ี ย ร ถ่ อ ง 


bitte ated, ห 
เบ ต เส ร จ ส ิ น แล ว แต ่ ต ง ส ุ ข เ ส ว ย 
ส ร ็ จ ส ิ น แล ้ 
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น ต ถิ ป ญ ญ า ส ม า อ า ภา 


No light equals wisdom 
ไม ่ ม ี แส ง ใด ส ว ่ า ง เท ่ า ป ั ญ ญ า 


ส า ร บ ั ญ 


Preface 
ค ํ า น ํ า 
บ ท น ํ า 


30. ชา ต ิ ภู ม ิ ย า ท ิ ป ุ จ ฉ น ก ถา 

Conversation Asking About Place of Birth 
บ ท ส น ท น า ส อ บ ถา ม ถึ ง ชา ต ิ ภู ม ิ (ถิ ่ น ก ํ า เน ิ ด ) เป ็ น ต ้ น 
31. ว ส น ฏ จ า น า ท ิ ป ุ จ ฉ น ก ถา 

Conversation About Dwelling Place 

บ ท ส น ท น า ส อ บ ถา ม ถึ ง ท ี ่ อ ย ู ่ เป ็ น ต ้ น 

32. ว า ต ว ุ ฏ จ ิ ป ฏิ ส ยุ ต ต ก ถา 

Conversation About Hailstorm (Rainstorm) 
บ ท ส น ท น า เก ี ่ ย ว ก ั บ พ า ย ุ ล ู ก เห ็ บ (พ า ย ุ ฝน ) 

33. ส ี ต ป ฏิ ส ั ย ุ ต ต ก ถา 

Conversation About Winter 

บ ท ส น ท น า เก ี ่ ย ว ก ั บ ฤดู ห น า ว (ห น ้ า ห น า ว ) 

34, ภิ ก ขา จ า ร เว ล า ย ์ เม ฆ ว ส ุ ส น ก ถา 
Conversation About Rain During Alms-Gathering 
บ ท ส น ท น า เร ื ่ อ ง ฝน ต ก ใน เว ล า บ ิ ณ ฑ บ า ต 

35, ก ล ุ ล ภา ว ร ก ข ณ ก ถา 

Conversation About Staying Healthy 

บ ท ส น ท น า เร ื อ ง ด ู แล ส ุ ข ภ า พ 

36. ว ต ุ ถ โ ธ ว น ก ถา 

Conversation About Doing Laundry 

บ ท ส น ท น า เร ื ่ อ ง ซั ก ผ้า 

37. เก โส โร ป น ก ถา 

Conversation About Shaving Off Hair 

บ ท ส น ท น า เร ื ่ อ ง ป ล ง ผม 


(1) 
(3) 
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28 
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38. จ ี ว ร ร ชน ป ฏิ ส ั ย ุ ต ุ ต ก ถา 
Conversation About Dyeing Cloths 
บ ท ส น ท น า เก ี ่ ย ว ก ั บ ก า ร ย ้ อ ม ผ้า 


39. ส ู ป พ ย ญ ช น ป จ น ก ถา 


Conversation About Cooking Curry and Other Dishes 


บ ท ส น ท นา เร ื ่ อ ง ห ุ ง ต ้ ม แก ง แล ะ ก ั บ (ป ร ุ ง อ า ห า ร ) 


40. เจ ต ิ ย ป ู ชา ก ถา 


Conversation About Paying Respects to Cetiya 


บ ท ส น ท น า เร ื ่ อ ง บ ู ชา พ ร ะ ส ถู ป เจ ด ี ย ์ 
41. ธ ม ม ุ ส ส ว ก ถา 


Conversation About Celebration of Doctrinal Monument 


บ ท ส น ท น า เร ื ่ อ ง ง า น ฉลอง พ ร ะ ธร ร ม 

42. ส ย น า ส น น ก ถา 

Conversation Before Going to Bed 
บ ท ส น ท น า ก ่ อ น น อ น 

43. ส ุ ต ต ก า เล ป ว ต ต ิ ก ถา 
Conversation Before Falling Asleep 
บ ท ส น ท น า ท ี ่ เก ิ ด ขึ ้ น ขณะ จ ะ ห ล ั บ 

44. ป า จ น ค ุ ค ิ ก ถา 

Conversation About Fire for Food Digestion 
บ ท ส น ท น า เร ื ่ อ ง ไฟ ธา ต ุ ย ่ อ ย อ า ห า ร 

45. อ ุ ท ก ว ฑ ุ ฒ น ก ถา 

Conversation About Rising Water 

บ ท ส น ท น า เร ื ่ อ ง น ้ ้ า ขึ ้ น 

46. ป ญ ุ ณ เ ป ส น ก ถา 

Sending a Letter 

เร ื ่ อ ง ส ่ ง จ ด ห ม า ย 
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30. ซา ต ิ ภู ม ิ ย า ท ิ ป จ ุ ฉ น ก ถา 


Conversation Asking About Place of Birth 


มิ (ถิ น ก ํ า เน ็ ต ) เป ็ น ต ้ น 


1. ต ุ ว์ อ า ว ุ โส ก ต ร ภู ม ิ ชา ต ิ โก ส ิ 
Novice, where were you born? 


ส า ม เณ ร เธ อ ม ิ ถิ ่ น ก ํ า เน ิ ด แต ่ ท ี ่ ไห น 


2. อ ท ์ ภ น เต ส ุ ย า ม ร ฏ จ ส ุ ส ท ก ุ ขิ ณา ป เถ ส ง ข ล า น า ม uai อ ต ุ ถิ , 
ต ส ุ ส อ ป ร ท ก ุ ขิ ณ ท ิ ส า ภา เด ป โร ต ี ส โก ส ม ต ุ เต ห า ด ให ญ่ น ิ ต เม ชา โต ม ท ห ิ . 
Bhante, | was born in Hat Yai District, more than 30 kilometers 


southwest of Songkhla Province in Southern Thailand, 


virut 


ก ร ะ ผม เก ิ ต ท ี ่ ล ํ า เก อ ห า ด ไห ญ่ ไก ล อ อ ก ไป ป ร ะ ม า ณ ๓ ๐ ก ว ่ า ก ิ โล เม ต ร 


ท า ง ท ิ ศ ต ะ ว ั น ต ก เฉ ี ย ง ไต ้ (ท ร ด ี ) ข อ ง จ ั ง ห ว ั ด ส ง ข ล า ภา ค ได ต้ ( เช ิ ณ ) ข อ ง ป ร ะ เท ศ ไ ท ย 


3. ก ต ิ เม พ ุ ท ุ ธ ส เก ชา โต ส ิ . di m ล 
4. ว ิ ส า ธิ เก ป ญ จ ส ต ท ว ิ ส ห ส ุ ส เก พ ุ ท ธ ส เก ชา โต ม ท ิ . 


| was born in 2520 B.E. (Buddhist Era). 


ผม เก ิ ด ป ี พ . ศ , ๒ ๕ ๒ ๐ 


What year? 


เธ อ เก ิ ด พ . ศ . เท ่ 


5. ก ต ร ม า เส . 6. จ ิ ต ุ ต ม า เส . 
What month? Citta month (the fifth month), 


ใน เด ื อ น ไห น เด ื อ น จ ิ ต ต ะ (เด ื อ น ๕ , จ ิ ต ว ม า ส ) 


2, ห า ด ให ญ่ น ิ ค ม - ห า ด ให ญ่ + น ิ ค ม เป ็ น ก า ร เข ื ่ อ ม ค ํ า ร ะ ห ว ่ า ง ค ํ า ไท ย แล ะ บ า ล ี ก า ร ใช ้ ค ํ า ล ั ก ษ ณะ น ี ้ ป ร า ก ฏ ม ี ม า แต ่ ส ม ั ย แต ่ ง 


ต ิ uni, อ ล ่ อ ง พ ย า อ ิ ต ิ , 


ว ชิ ร พ ุ ท ธิ ฎี ก า ก ่ อ น WA. ๑ ๓ ๐ ๐ แล ะ พ บ ใน ค ั ม ภี ร ์ ท ี ่ พ ร ะ เถ ร ะ ชา ว พ ม ่ า แต ่ ง เช ่ น ม ณ ฑ เล น ค ร ส ส , NAY 
ส ิ ง ผ ย ู ฉิ 


น า ม โก ร า ชา , ม ึ ง โอ ่ น า ม อ า ร า เม ... แม ้ พ ร ะ บ า ท ส ม เด ็ จ พ ร ะ จ อ ม เก ล ้ า ฯ ก ็ ท ร ง น ิ พ น ธ์ ค ํ า ใจ 


ส ลักษณ ะ นี ่ ด ั ง ป ร า ก ฏ 
โน ห น ั ง ส ื อ ป ร ะ ชุ ม พ ร ะ ร า ชน ิ พ น ธ์ ภา ษา บ า ล ี ใน ร ั ช ก า ล ท ี ๕ ภา ค ๒ (ห น ้ า m) ว ่ า อ ฏ จ ม ิ ย ์ ขี ต ั ก ขน น ค า เม น ิ ป ซุ ซี ขึ ้ น ๕ ค ํ า 
พ ั ก น อ น ท ี ่ บ ้ า น ซี ต ั ก ขน น .. 


7. ก ต ร ป ก เข . 
In which Pakkha (one halt of the lunar month) were you born’? 
ป ั ก ษ์ ไห น 
8. ชุ ณ ห ป ก ุ เข. 


9, ก ต ร ท ิ ว เส (ก ต ิ ม ท ิ ว เส ). Junhapakkha (waxing moon). 


ชุ ณ ห ป ั ก ษ์ (ศุ ก ล ป ั ก ษ์ , ข้ า ง ขึ ้ น ) 


What date? 
zg FT 
ว ั น ท ี ่ เท ่ า ไร (ขึ ้ น ก ี ่ ค ่ า ) 

10. ป จ ม ท ิ ว เส . 
The first. 


Par 2 เด 4 
ว ั น ท ี ๓ (ขึ ้ น ๑ M) 


11. ก ต ร ว า เร . 
What day? 


ว ั น อ ะ ไร 


12. ส ู ร ว า เร . 
Sunday. 
ว ั น อ า ท ิ ต ย ์ 


13. ก ิ ส ม ี ก า เล ป ุ พ พ ณุ ห ว า 
ม ชุ ณ ณ ุ เห ว า ส า ย ณุ เห ว า . 
What time of day: morning, noon, or evening? 


เว ล า ไห น เว ล า เช ้ า เว ล า เท ี ่ ย ง ห ร ื อ เว ล า เย ็ น 


14. ป ุ พ ุ พ ณุ เท ซา โต ม หิ . 
| was born in the moring. 


ผม เก ิ ด เว ล า เช ้ ' 


15. ก ต ร ฆ ฎ ิ ก า ย ๋ . 
About what time? 


ป ร ะ ม า ณ ก ี น า ฬ ิ ก า eee ล: 
16. ต ี ส ว ิ น า ฑิ ก า ต ิ ก ุ ก น ุ ต ป ญ จ น า ฑิ ก ม ต ุ เต . 


About 5:30 a.m. 
ป ร ะ ม า ณ ต ี ๕ ค ร ึ ง 
z ๒ 7 ม 


9. ก ต ิ ม = ก ต ี + ม ป ั จ จ ั ย ใน ป ู ร ณ ต ั ท ธิ ต ด ้ ว ย โม ค ค ั ล ล า น ส ู ต ร ว ่ า “ม ป ญ จ า ท ิ ก ต ิ ห ิ ”, ม ี ว ิ เค ร า ะ ห ์ ว ่ า ก ต ิ น น ์ ป ู ร ณ์ ก ต ิ ม ์ . 


อ ุ ท า ห ร ณ์ ใน อ า ค ต ส ถา น ค ื อ “ย ถา อ ชุ ข ภ น ุ เต ก ต ิ ม ี 


16. ว ิ น า ท ี (ส ม ั ย ก ่ อ น ใช ้ ค ํ า ว ่ า ว ิ น า ฑ ี ) เป ็ น ห า 


(ว ิ น า ท ี . 
ชั ่ ว โม ง , น า ฬ ิ ก า ด ู ร า ย ล ะ เอ ี ย ด เพ ิ ่ ม ใน ค ั ม ภี ร ์ จ ั ก ก ว า ห ท ี ป น ี ห น ้ า ๕ ๐ ๕ - ๕ 


เก ฑิ ก า ) ม ี ค ว า ม ห ม า ย เท ่ า ก ั บ น า ท ี ส ่ ว น ค ํ า ว ่ า น า ท ี , น า ท ิ ก า (ส . น า ท ี , น า ท ิ ก า , ป . น า ฬ ิ ก า ) ม ี ค ว า ม ห ม า ย เท ่ า ก ั บ 


ล 18. ม ม ม า ต า ว ิ ล า ว ณ ณ า น า ม , 
17. ก ิ น น า ม า ว ุ โส ต ว ม า ต า ป ิ ต โร . ต 


ป ิ ต า ป น ว ชิ โร น า ม . 

Novice, what are your parents’ names? 

hi PY My mother's name is Vilavan: 

ส า ม เณ ร ม า ร ต า บ ิ ต า ขอ ง เธ อ ชื ่ อ อ ะ ไร 

my father’s name is Vichian. 
ม า ร ด า ขอ ง ผม ซื ้ อ ว ิ ล า ว ั ณ ย ์ 


ส ่ ว น บ ิ ด า ขอ ง ผม ชื อ ว ิ เช ี ย ร 


19. ก ิ ต ุ ต ก า ร ุ โส ต ว ภา ต ุ ภ ดิ น ิ โย . | have three brothers 


How many brothers and sisters and one sister 


do you have? 


21. ส า ภ ด ิ น ี เช ฏ จ ิ ก า ว า ม ชุ ณิ ม า ว า น ว ก า ว า . 
Your sister—is she the oldest, middle, or youngest? 
พ ี ่ น ้ อ ง ห ญิ ง น ั ้ น เป ็ น ค น โต ค น ก ล า ง ห ร ื อ ค น เล ็ ก 22 เช ฏ จ ิ ก า ภ น ุ เต . 
She is the oldest. 
เป ็ น ด น โต ค ร ั บ 


23. på ป น mg ภา ต เร ส ุ เช ฏ ร โก n 
ม ซู ณิ โม ว า น ว โก ว า . 
Are you the oldest, middie or youngest one 


among 3 brothers? 


แล ้ ว เฮ อ ล ่ ะ เป ็ น ค น โต ต น ก ล า ง 


24. เช ฏ จ โก ภ น เต . 
| ล เท the oldest. 


ผม เป ็ น ค น โต ค ร ั 


25. ก ต ิ ว ส ส ิ ก ก า เล 


ส ิ ป ป ส า ล ์ ส ม ป ต ุ โต ส ิ . 


At what age did you 
start school? 
เธ อ เข ้ า โร ง เร ี ย น 
เม ื ่ อ อ า ย ุ เท ่ า ไร 


26. ป ญ จ ว ส ุ ส ิ ก ก า เล 
ส ิ ป ป ส า ล ๋ ส ม ุ ป ต ุ โต ม ห ิ . 
When | was five years old. 


ผม เข ้ า โร ง เร ี ย น 


เม ื อ อ า ย ุ ๕ ขวบ 


27. ก ส ุ ส ค ร ุ โน 
ส น ต ิ เก ว ิ ซู ซ์ อ ุ ค ุ ค ณ ห ิ . 
Who was your 29. nayi 
teacher at school? ป ร ม์ gaani. 
เธ อ เร ี ย น What subject did you 
ก ั บ ค ร ู ด น ไห น learn first? 
เธ อ เร ี ย น 
ว ิ ชา อ ะ ไร เป ็ น ว ิ ชา แร ก 
(ว ิ ชา พ ื ้ น ฐา น ) 
28, เข ม ส น ุ ต ค ร ุ โน 
ส น ต ิ เก ว ิ ชุ ซ์ อ ุ ต ุ ค ณ ท ี . 
My teacher was 
Mr. Kasemsant. 
ผม เร ี ย น ก ั บ 


ค ุ ณ ค ร ู เก ษ ม ส ั น ต ์ 


30. ท ย ุ ย ภา ส า ว ิ ชุ ซั 
ป จ ม ั gaan. 
| learned the Thai language first 


ผม เร ี ย น ว ิ ชา ภา ษา ไท ย ก ่ อ น 


31. ก ต ร ว ส ส ิ ก ก า เล 
ส า ม เณ ร ภา ว ์ ส ม ุ ป ต ุ โต ส ิ . 


When did you become a novice? 


เธ อ เป ็ น ส า ม เณ ร เม ื ่ อ อ า ย ุ เท ่ า ไร 


ค ก ญะ | 


32. ท ุ ว า ท ส ว ส ุ ส ิ ก ก า เล ส า ม เณ ร ภา ว ์ ส ม ุ ป ต ุ โต ม ท ิ . 
When | was 12 years old. 


ผม เป ็ น ส า ม เณ ร เม ื ่ อ อ า ย ุ ๑ ๒ ป ี 


เ ๒ 


33.43 ห า ด ให ญ่ ส ิ ต า ร า ม ก ุ โต ส ง ุ ก น ุ โต ส ิ . 
Where were you before you came here 
to Hat Yai Sitaram Temple? 


เธ อ ย ้ า ย จ า ก ไห น 


ม า ว ั ด ห า ด ให ญ่ ส ิ ต า ร า ม แห ่ ง น ี ้ 


34. ส ง ข ล า น ด เร ห า ด ให ญ่ น ิ ด เม ห า ด ให ญ่ ว ิ ท ย า ส ิ ป ป ส า ล า อ ต ุ ถิ , ต โต ส ง ก น โต ม ท ห ิ . 


| came from Hat Yai Wittaya School in Hat Yai District, Songkhla Province. 


ผม ย ้ า ย ม า จ า ก โร ง เร ี ย น ห า ด ให ญ่ ว ิ ท 


ย า อ ํ า เก อ ห า ด ให ญ่ จ ั ง ห ว ั ด ส ง ข ล า 


ว ธี 
% 
= = { Al 

u van ว ส โล โห ต ิ u ช จ จา โห ต ิ พ ร า ห ม โณ ¥ 
ก ม ม ุ น า ว ส โล โห ต ิ ก ม ม ุ น า โห ต ิ พ ร า ห ม โณ . at] 


No one is ignoble on account of his birth. No one is noble on 
account of his birth. One is ignoble on account of his action 
or conduct. One is noble on account of his action or conduct. 
ใคร ๆ จ ะ เป ็ น ค น เล ว เพ ร า ะ ขา ต ิ ก ํ า เน ิ ต ก ็ ห า ไม ่ ใคร ๆ จ ะ เป ็ น ค น ป ร ะ เส ร ิ ฐ 
เพ ร า ะ ขา ต ิ ก ํ า เน ิ ด ก ็ ห า ไม ่ ค น จ ะ เล ว ก ็ เพ ร า ะ ก า ร ก ร ะ ท ํ า ค ว า ม ป ร ะ พ ฤต ิ 
ค น จ ะ ป ร ะ เส ร ิ ฐ ก ็ เพ ร า ะ ก า ร ก ร ะ ท ํ า ค ว า ม ป ร ะ พ ฤต ิ 

@ 
ห ี น ซ จ โจ ป ิ เจ โห ต ิ อ ุ ฏ จ า ต า ธิ ต ิ ม า น โร 
อ า จ า ร ส ี ล ส ม ป น โน น ิ เส อ ค ค ี ว ภา ส ต ิ . 

A man even of lowly birth, if he is diligent, wise, and of good 
conduct and morality, can thrive like a glow on a dark night. 
ค น เร า ถึ ง ม ี ชา ต ิ ก ํ า เน ิ ด ต ่ า แต ่ ห า ก ขยัน ห ม ั ่ น เพ ี ย ร ม ี ป ั ญ ญ า 
เพ ี ย บ พ ร ้ อ ม ด ้ ว ย ศี ล า จ า ร ว ั ต ร ก ็ ร ุ ่ ง เร ื อ ง ได ้ เห ม ื อ น ไฟ ถึ ง อ ย ู ่ ใน ค ื น ม ี ต ก ็ ส ว ่ า ง ไส ว 


ค ่ า ขอ ง ค น ม ิ ใช ่ ผล ขอ ง ก า ร เก ิ ด 

ค ่ า ขอ ง ค น อ ย ู ่ ท ี ่ ผล ขอ ง ค น ท ํ า 

ห า ก ท ํ า ด ี ก ํ า เน ิ ต ต ํ า ก ็ น ั บ ด ี 

ด ี ห ร ื อ ชั ว ส ู ง ห ร ื อ ต ํ า เพ ร า ะ ท ํ า เอ า 


ค น ป ร ะ เส ร ิ ฐ ห ร ื อ ค น ถ่ อ ย ผู ้ ต้ อ ย ต ั ่ า 

ก ฎ แ ห ่ ง ก ร ร ม ผู ้ ล ิ ขิ ต ชี ว ิ ต เร า 

ท ํ า อ ั ป ร ี ย ์ ก ํ า เน ิ ด ส ู ง ไม ่ ส ู ง เผ่า 

อ ย ่ า ม ั ว เม า ว ่ า เป ็ น เค ร า ะ ห ์ เพ ร า ะ เก ิ ด ม า 


(ว . ว ชิ ร เม ธี ) 


=== = = TA 
TY sray, 
E : Py 
ส ต ุ ต ว า ร า ว น ท ง ๓ = 
๑ . ร ว ิ ว า โร , อ า ท ิ จ ุ จ ว า โร , ส ู ร ว า โร ๑ . ว ั น อ า ท ิ ต ย ์ bie 
๒ . จ น ท ว า โร , ส ส ิ ว า โร ๒ . ว ั น จ ั น ท ร ์ 
๓ . อ ง ค า ร ก ว า โร , ภุ ม ม ว า โร , ก ุ ชวา โร ๓ . ว ั น อ ั ง ค า ร | 
๕ . พ ุ ธ ว า โร , ว ุ ธ ว า โร ๕ . ว ั น ท ุ ธ 
๕ . ค ร ุ ว า โร , ว ิ ท ป ป ต ิ ว า โร , ชี ว ว า โร ๕ . ว ั น ท ฤ ห ั ส บ ด ี 
๒ . ส ุ ก ก ว า โร b. ว ั น ศุ ก ร ์ 
๓ . ส น ิ ว า โร , โส ร ว า โร ๓ . ว ั น เส า ร ์ 
' 
a [4 
ท ว า ท ส ม า ส า เด ื อ น ท ั ้ ง ๑ ๒ 


จ ิ ต โต , ร ม ม โก = เม ส ม า โส 

เว ส า โข = อ ุ ส ภ ม า โส 

ป ุ ห พ า ส า ฬ โ ห , เช ฏ โ จ , ม ู ล น ก ข ต ต ์ = ม ิ ถุ น ม า โส 

อ ุ ต ต ร า ส า ฬ โ ห , อ า ส า ห โห = ก ก ก ฎ ม า โส 

ส า ว โน , ส า ว โณ , ป ุ พ พ ภ ท ุ ท บ โท , น ิ ก ขม น ี โย = ส ี ห ม า โส 
อ ุ ฒ ต ร ภ ท ุ ท ป โท , ภ ท ุ ท ป า โท , โป ฏ จ ป า โท = ก ญ ฒ า ม า โส 
ป จ ม ก ต ต ี โก , อ ส ส ย ุ โซ = ต ุ ล า ม า โส 

ป จ ฉิ ม ก ต ต ิ โก , อ ป ร ก ต ดี โก , ก ต ด ี โก = ว ิ จ ิ ก ม า โส 

ม ิ ค ล ี โร , ม า ค ส ี โร = ธน ุ ม า โส 

ป ุ ล โส , ผุ ล โส = ม ก ร ม า โส 

ม า โฆ = ก ุ ม ภ ม า โส 


จ 
ผ ค ค ุ โน , ผ ค ค ุ โณ = ม ี น ม า โส 


๑ เด ื อ น จ ิ ต ต ะ (๕ ) 


๒ . เด ื อ น เว ส า ขะ , ว ิ ส า ขะ (o) 

๓ เด ื อ น เซ ฏ ฐ ะ (๓ ) 

๕ . เด ื อ น อ า ส า ฬ หะ (2) 

๕ เด ื อ น ส า ว ณะ (๓ ) 

๒ . เด ื อ น โป ฏ ฐ ป า ท ะ (๑ ๐ ) 

๓ ๑. เด ื อ น อ ั ส ส ย ุ ชะ (๑ ๑ ) 

๕ เด ื อ น ก ั ด ต ิ ก ะ (๑ ๒ ) 

๓ . เด ื อ น ม า ค ส ิ ร ะ , เด ื อ น ถ้า ย (๑ ) 
๑ ๐ . เด ื อ น ผุ ส ส ะ , เด ื อ น ย ี ่ (๒ ) 

๑ ๑ . เด ื อ น ม า ฆ ะ (m) 


ole, เด ื อ น ผัด ค ุ ณะ (๕ ) 


เม ษา ย น - พ ฤ ษ ภา ค ม 
พ ฤ ษ ภา ค ม - ม ิ ถุ น า ย น 

ม ิ ถุ น า ย น - ก ร ก ฎา ค ม | 
ก ร ก ฎา ค ม - ส ิ ง ห า ค ม 

ส ิ ง ห า ค ม - ก ั น ย า ย น 

ก ั น ย า ย น - ต ุ ล า ค ม 

ต ุ ล า ค ม - พ ฤ ศ จ ิ ก า ย น 

พ ฤ ศ จ ิ ก า ย น - ธั น ว า ค ม 
ธั น ว า ค ม - ม ก ร า ค ม 

ม ก ร า ศ ม - ก ุ ม ภา พ ั น ธ์ . 
ก ุ ม ภา พ ั น ธ์ - ม ี น า ค ม 


ม ี น า ค ม - เม ษา ย น 


= กระ iS 
‘ * 4 m 
ต โย ag ฤดู ๓ อ 
A 
๑ . เห ม น โต ๑ . ฤดู ห น า ว , เห ม ั น ต ์ = แร ม ๑ ค ํ า เด ื อ น ๑ ๒ - ขึ ้ น ๑ ๕ A เด ื อ น ๕ | 
a, a, V E E PR" ž, เล ย i 
ค ิ ม โห , ค ิ ม ห า โน lo. ฤดู ร อ บ, ค ิ ม ห ั น ต ์ = แร ม ๑ M เต ื อ น ๕ - ขน ๑ ๕ MADU ๕ 7 ฉ 


๓ . ว ส โส , aad, ว ส ส า โน ๓ . ฤดู ฝน = แร ม ๑ ค ่ า เด ื อ น ๕ - ขึ ้ น ๑ ๕ M เด ื อ น ๑ ๒ 


จ ลุ ต ู ฤดู ๒ 
๑ . เห ม น โต ๑ . ฤดู ห น า ว = แร ม ๑ ค ํ า เด ื อ น ๑ ๒ - ขึ ้ น ๓ ๕ M เด ื อ น ๒ 
ans a ó a EA i a 
๒ . ส ิ ส ิ โร ๒ . ฤดู เย ื อ ก = แร ม ๓ ค ํ า เด ื อ น ๒ - ขึ ้ น ๓ ๕ ค ํ า เด ื อ น ๕ 
, ว ส น ุ โต ๓ . ฤดู ใบ ไม ้ ผล ิ , ว ส ั น ต ์ = แร ม ๑ ค ํ า เด ื อ น ๕ - ขึ ้ น ๑ ๕ ค ํ า เต ื อ น ๒ f 


. ค ิ ม โห ๕ . ฤดู ร ้ อ น = แร ม ๑ ค ํ า เด ื อ น ๒ - ขึ ้ น ๑ ๕ A เด ื อ น ๕ 


๕ . ฤดู ฝน = แร ม ๑ fh เต ื อ น ๕ - ขึ ้ น ๑ ๕ fh เตือน ๑ ๐ 


o ค ค อ 
2 
B 
a 
2 
2 


. ส ร โท ๒ . ฤดู ท ้ า ย ฝน , ฤดู ใบ ไม ้ ร ่ ว ง = แร ม ๑ ค ่ า เด ื อ น ๑ ๐ - ขึ ้ น ๑ ๕ ค ่ า เด ื อ น ๑ ๒ 


= = =N 
ม า ต ร า เว ล า (จ ั น ท ร ค ต ิ ) “ss 
ห 
oir, 
๑ ๕ ห ร ื อ ๑ ๕ ว ั น เป ็ น ๑ ป ั ก ษ์ ค 
๒ ป ั ก ษ์ » ๑ เดื อ น P 
๕ เต ื อ น (๒ เด ื อ น ก ็ ม ี ) » ๑ ฤดู 
๓ ฤดู (๒ ฤดู ก ็ ม ี ) » of 


๑ ๕ ว ั น ค ื อ ข้ า ง แร ม เด ื อ น ค ี ่ เร ี ย ก ว ่ า เด ื อ น ขา ด wu เด ื อ น ๑ , ๓ , ๕ , ๓ , ๕ , 
๓ ๑ ต ร ง ก ั บ ป ั ก ษ์ ท ี ่ ๓ แล ะ ๓ ขอ ง แต ่ ล ะ ฤดู (ม ต ิ อ ร ร ถก ถา ) ข้ า ง แร ม เร ี ย ก ก า ฬ ป ั ก ษ์ 
ห ร ื อ ก ั ณ ห ป ั ก ษ์ (ฝ่า ย ด ํ า ห ม า ย เอ า เด ื อ น ม ื ด ), ข้ า ง ขึ ้ น เร ี ย ก ศุ ก ล ป ั ก ษ์ ห ร ื อ ชุ ณ ห ป ั ก ษ์ 
(ฝ่า ย ขา ว ห ม า ย เอ า แส ง เด ื อ น ส ว ่ า ง ), ว ั น ด ั บ (แร ม ๑ ๕ ห ร ื อ ๑ ๕ ค ่ า ) เร ี ย ก อ ม า ว ส ี 
อ ม า ว า ส ี บ ้ า ง , ว ั น เห ็ ญ (ขึ ้ น ๑ ๕ an) เร ี ย ก ป ุ ร ณ ม ี ห ร ื อ บ ู ร ณ ม ี เน ื ่ อ ง จ า ก ป ี จ ั น ท ร ค ต ิ ส ั ้ น 
ก ว ่ า ป ี ส ุ ร ิ ย ค ต ิ ป ี ล ะ ๑ ๑ ว ั น เศ ษ ด ั ง น ั ้ น เพ ื ่ อ ป ร ั บ ร ะ ย ะ ก า ล ขอ ง ป ี จ ั น ท ร ค ติ ให ้ ใก ล ้ เค ี ย ง 
ก ั บ ป ี ส ุ ร ิ ย ค ต ิ จ ึ ง เต ิ ม อ ธิ ก ม า ส ๒ ค ร ั ้ ง ใน ร อ บ ๑ ๕ ป ี โด ย ให ้ ต ั ว เล ข ล ง ต ั ว เป ็ น ช่ ว ง ล ะ ๓ ป ี 
เท ่ า ก ั น ห ม ด (๓ - ๓ - ๓ - ๓ - ๓ - ๓ ) ต า ม ม ต ิ อ ร ร ถก ถา เติ ม อ ธิ ก ม า ส ๓ ค ร ั ้ ง ใน ร อ บ ๑ ๕ ป ี ค ื อ 
ป ี ท ี ่ ๓ , ๒ , ๕ , aa, ๑ ๕ , ๑ ๕ , ๑ ๕ (๓ - ๓ - ๓ - ๒ - ๓ - ๓ - ๒ ) ต า ม ม ต ิ ต า ร า ศา ส ต ร ์ เช ิ ง 
ส ั ง เก ต ก า ร ณ์ , โห ร า ศา ส ต ร ์ ส ม ั ย ให ม ่ ท ํ า ให ้ ป ี ท ี ่ เต ิ ม น ั ้ น ๆ ม ี เด ื อ น ๕ ส อ ง ห น 


อ น ึ ่ ง ห ล ั ก ก า ร น ั บ ป ั ก ษ์ ใน ส ม ั ย พ ุ ท ธ ก า ล (ม ชุ ณิ ม เท ส โว ห า โร ) น ั ้ น ท ่ า น น ั บ ป ั ก ษ์ 
ข้ า ง แร ม เป ็ น ป ั ก ษ์ ท ี ่ ๑ แร ม ๑ ค ่ า เร ี ย ก ว ่ า ป ฐ ม ป า ฏิ บ ท , น ั บ ป ั ก ษ์ ข้ า ง ขึ ้ น เป ็ น ป ั ก ษ์ ท ี ่ ๒ 
ขึ ้ น ๑ ค ่ า เร ี ย ก ว ่ า ท ุ ต ิ ย ป า ฏิ บ ท , ว ั น เพ ็ ญ เป ็ น ว ั น ส ิ ้ น เด ื อ น ว ั น เพ ็ ญ เ ด ื อ น ๑ ๒ 
(ก ั ต ต ิ ก ะ ) ถื อ เป ็ น ว ั น ส ิ ้ น ป ี ถัด จ า ก น ั ้ น ไป เป ็ น ว ั น แร ม ๑ d เด ื อ น ให ม ่ (ม ิ ค ส ิ ร ะ ) ป ี ให ม ่ 
ด ั ง ค ํ า ว ่ า “ม ห า ป ว า ร ณา ย อ ป ว า เร ต ว า ป ว า ร ณา ส ง ค ห ํ ท ต ุ วา ก ต ุ ต ิ ก ป ุ ญ ณุ ณ ม า ย 
ป ว า เร ต ุ ว า ม ิ ค ส ิ ร ส ุ ส ป จ ม ป า ฏิ ป ท ท ิ ว เส ม ห า ภิ ก ขุ ส ง ฆ ป ร ิ ว า โร น ิ ก ขม ิ ต ว า 
ม ชู ณ ื ม ม ณ ฑ ล ์ โอ ส ร ต ิ ...” อ ย ่ า ง ไร ก ็ ด ี ห ล ั ก ก า ร น ั บ ใน ป ั จ จ ุ บ ั น (เอ ต ร ห ี ป ว ต ต โว ห า โร ) 
น ั บ ข้ า ง ขึ ้ น ก ่ อ น ข้ า ง แร ม ฉะ น ั ้ น ว ั น ขึ ้ น ๑ ๕ M เด ื อ น ๑ ๒ จ ึ ง เป ็ น ว ั น ก ล า ง เด ื อ น 
ถัด จ า ก น ั ้ น ไป เป ็ น ว ั น แร ม ๑ fh เด ื อ น ๑ ๒ (ป จ ุ ฉิ ม ก ต ุ ต ึ ก ม า ส ส ุ ส ก า ฬ ป ก ข ป า ฏิ ป ท ท ี ว โส ) 


Pe เศ E coll ae > ๆ ก at ซี ค 
ถึ ง ว ั น แร ม ๑ ๕ ค ํ า จ ึ ง เป ็ น ว ั น ส ิ น เต ื อ น aul ต า ม น ั ย ขอ ง ก า ร น ั บ ว ั น , เ ด ื อ น , ฤดู ท ี ่ ก ล ่ า ว 


Ae 
ไว ้ ข้ า ง ต ั น 
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ป ี ท ี ่ แบ ่ ง ต า ม ร อ บ พ ร ะ จ ั น ท ร ์ (จ ั น ท ร ค ต ิ ) แบ ่ ง เป ็ น ๓ ค ื อ 


PE aaa eee) 


๓ . ป ก ต ิ ม า ส - ป ก ต ิ ว า ร (บ า ง ท ี เข ี ย น ย ่ อ เป ็ น ป ก ต ิ ม า ส - ว า ร ) ค ื อ ป ี ท ี ่ เป ็ น ป ก ต ิ ม ี เด ื อ น ค ู ่ ข้ า ง ขึ ้ น ๑ ๕ tu, ข้ า ง แร ม ๑ ๕ 4 

แล ะ ม ี เด ื อ น ค ี ่ ข้ า ง ขึ ้ น ๑ ๕ ว ั น , ข้ า ง แร ม ๑ ๕ ว ั น ร ว ม ว ั น ใน ๑ ป ี เป ็ น ๓ ๐ x ๒ + ๒ ๕ x ๒ = ๓ ๕ ๕ ว ั น 4 
๒ . ป ก ต ิ ม า ส - อ ธิ ก ว า ร (บ า ง ท ี เร ี ย ก เป ็ น อ ธิ ก ว า ร = ว ั น เก ิ น , ว ั น ท ี ่ เพ ิ ่ ม ) ค ื อ ป ี ท ี ่ เป ็ น ป ก ต ิ แต ่ เด ื อ น ๓ จ ะ ม ี ข้ า ง แร ม ๓ ๕ ว ั น 

ร ว ม ว ั น ใน ๑ ป ี เป ็ น ๓ ๕ ๕ + ๑ = ๓ ๕ ๕ ว ั น 
๓ . อ ธิ ก ม า ส - ป ก ต ิ ว า ร (บ า ง ท ี เร ี ย ก เป ็ น อ ธิ ก ม า ส = เด ื อ น เก ิ น , เด ื อ น เพ ิ ่ ม ) ค ื อ ป ี ท ี ่ ม ี เด ื อ น ๕ เพ ิ ่ ม อ ี ก เด ื อ น ห ร ื อ ท ี ่ เร ี ย ก ก ั น 

ว ่ า ม ี เด ื อ น ๕ ส อ ง ห น ร ว ม ว ั น ใน ๑ ป ี เป ็ น ๓ ๕ ๕ + ๓ ๐ = ส ๕ ๕ ว ั น แล ะ จ ะ ไม ่ ม ี ป ี ใด ท ี ่ เป ็ น “อ ธิ ก ม า ส - อ ธิ ก ว า ร ” ค ื อ 

ไม ่ ม ี ป ี ไห น ท ี ่ เป ็ น ท ั ้ ง เด ื อ น ๕ ส อ ง ห น แล ะ เด ื อ น ๓ เพ ิ ่ ม อ ี ก ว ั น ไป พ ร ้ อ ม ๆ ก ั น 

จ า ก ต ั ว เล ข เห ล ่ า น ี ้ ท ํ า ให ้ ท ร า บ ว ่ า ป ี ป ก ต ิ พ ร ะ จ ั น ท ร ์ น ้ อ ย ก ว ่ า ป ี ป ก ต ิ พ ร ะ อ า ท ิ ต ย ์ อ ย ู ่ ๓ ๐ ๕ - ๓ ๕ ๕ = ๑ ๑ ว ั น เม ื ่ อ ค ร บ 

๓ ป ี จ ึ ง ม ี ว ั น ขา ด อ ย ู ่ ๓ ๓ ว ั น ท ํ า ให ้ เก ิ ด เป ็ น ป ี อ ธิ ก ม า ส ห ร ื อ ม ี เด ื อ น ๕ เพ ิ ่ ม อ ี ก ห น ส ่ ว น เศ ษ ๓ ว ั น ก ็ ม ี ก า ร เฉ ล ี ่ ย ให ้ เป ็ น 


อ ธิ ก ว า ร แท น 


อ ธิ บ า ย ค ํ า ว ่ า ศก , ศั ก ร า ช 


ส ก = ศก ร ะ บ บ ก า ร ค ํ า น ว ณ น ั บ เว ล า เร ี ย ง สํ า ต ั บ ก ั น เป ็ น ป ี ๆ โต ย ถื อ เอ า เห ต ุ ก า ร ณ์ ห น ึ ่ ง เป ็ น จ ุ ต เร ิ ่ ม ต ้ น ต ั ง ค ํ า ว ่ า 
พ ุ ท ธ ศ ก , yarin (พ ุ ท ธ ศั ก ร า ช , จ ุ ต ศั ก ร า ช ) ค ํ า ว ่ า ส ก , ส า ก , แล ะ ส กุ ก เช ่ น พ ุ ท ธ ส เก , ม ร ม ม ส า น า , ส ก ก ร า เข ม ี ว ิ เค ร า ะ ท ์ ว ่ า 
ส ก ส ุ ส อ ิ ท น ต ิ ส ก ก ํ ส า ก of, ส า + ณ ย , ณ อ ป ั จ จ ั ย ไน อ ิ ท ม ั ต ถิ ต ั ท ธิ ต แป ล ว ่ า ป ี น ี ้ ขอ ง ขา ว ศก ะ (ศก า พ ท ะ ห ร ื อ ศา ล ิ ว า ห น ก า ล ) 
ด ั ง น ั ้ น ค ํ า ว ่ า ส ก จ ึ ง ย ื ม ม า จ า ก ค ํ า ว ่ า ศก ฝ่า ย ส ั น ส ก ฤต ต า ม ต ํ า น า น ขอ ง ก ษั ต ร ิ ย ์ อ ิ น เด ี ย 

พ ุ ท ธ ศั ก ร า ช (พ ศ ) ป ร ะ เท ศ ไท ย เร ิ ่ ม ใช ้ พ ุ ท ธ ศั ก ร า ช ไ น ห ม ู ่ ท ร ะ ส ง ฆ ์ ก ่ อ น ท ี ่ พ ร ะ บ า ท ส ม เด ็ จ พ ร ะ ม ง ก ุ ฎ เ ก ล ้ า ฯ จ ะ โป ร ด 
ก ล ้ า ให ้ น ํ า ม า ใช ้ แท น sa (ร ั ต น โก ส ิ น ท ร ์ ศก ) ป ี พ ุ ท ธ ศั ก ร า ช ข อ ง ไท ย ถื อ ก ํ า เน ิ ด โด ย ให ้ ว ั น ป ร ิ น ิ พ พ า น เป ็ น ป ี wa. ๐ แต ่ ศร ี ล ั ง ก า 
ห ญ่ า ล า ว แล ะ เข ม ร น ั บ ม า ก ก ว ่ า เร า ๓ Ù ค ื อ น ั บ เอ า ว ั น ป ร ิ น ิ ห พ า น เป ็ น ป ี ท ี ่ ๑ ใน ป ั จ จ ุ บ ั น ม ี ก า ร ค ้ น พ บ ว ่ า พ ุ ท ธ ศ ั ก ร า ชม ี ค ว า ม 
ค ล า ด เค ล ื ่ อ น ไป จ า ก ค ว า ม เข ้ า ใจ ข้ า ง ต ้ น ๒ ๐ ป ี น ั ่ น ค ื อ เข า เชื ่ อ ก ั น ว ่ า ห ร ะ พ ุ ท ธ เ จ ้ า ป ร ิ ษิ พ พ า น ป ี พ ศ . ๒ ๐ ม ิ ใ ข่ na o 

ม ห า ศั ก ร า ช (ม . ศ .) ห ร ื อ ท ี ่ ชา ว อ ิ น เต ี ย เร ี ย ก ว ่ า ศก า พ ท ะ ห ร ื อ ศา ล ิ ว า ห น ก า ล แป ล ว ่ า ป ี ขอ ง ซา ว ศก ะ 
(Scythian) เร ิ ่ ม น ั บ ต ั ้ ง แต ่ ป ี ท ี ่ พ ร ะ เจ ้ า ศา ล ิ ว า ห น ะ ห ร ื อ บ า ง ต ํ า น า น เร ี ย ก ว ่ า พ ร ะ เจ ้ า ก น ิ ษ ก ะ แห ่ ง ศก ร า ช ว ง ศ์ ท ร ง ม ี ขั ย ชน ะ 
เห น ื อ แค ว ้ น โด ย ร อ บ เป ็ น ม ห า ศั ก ร า ช ท ี ่ ๑ ม ี ว ิ ธี น ั บ ว ั น , เด ื อ น , U ต า ม ส ุ ร ิ ย ค ต ิ โด ย ว ั น ขึ ้ น ป ี ให ม ่ เป ็ น ว ั น ท ี ่ ๑ เม ษา ย น ขอ ง ท ุ ก ป ี 
เก ิ ต ห ล ั ง พ ุ ท ธ ศ ั ก ร า ช ๒ ๒ ๑ ป ี 


จ ุ ล ศั ก ร า ช (จ ศ ) เ ป ็ น ก า ร น ั บ เด ื อ น ป ี แบ บ ท า ง จ ั น ท ร ค ต ิ เร ิ ่ ม น ั บ จ ศ . ๓ เมื ่ อ ป ี พ ศ . ๓ ๑ ๕ ๑ (ก ห ม ู ป ย า = ๑ ๕ ๑ ๓ = ๓ ๓ ๕ ๑ ) 


wd 


ว โด ย ฉั บ เอ า ว ั น ท ี ่ พ ร ะ ห ม ่ า น า ม ว ่ า "บ ุ พ โส ร ะ ห ั น " ล า ศิ ก ขา ม า เพ ื ่ อ ชิ ง ร า ช บ ั ล ล ั ง ก ์ เป ็ น ว ั น แร ก ขอ ง ศั ก ร า ช ใน ส ม ั ย โบ ร า ณ ถ ื อ 


EVOAR (ค ั ม ภี ร ์ ส ุ ร ิ ย ย า ต ร ์ ) ไข ้ ว ั น เถ ล ิ ง ศก (ป ั จ จ ุ บ ั น ต ก ร า ว ๑ ๓ - ๑ ๕ - ๑ ๕ - ๑ ๒ เม ษา ย น , ว ั น ส ง ก ร า น ต ์ , ส ั ก ร า น ุ ต = ย ้ า ย ป ี ) 


น วั น ป ี ให ม ่ แต ่ ต ่ อ ม า เน ื ่ อ ง จ า ก ต ื อ น ๕ ไท ย เร า จ ะ ไป ต ร ง ก ั บ เด ื อ น จ ิ ต ร ม า ศ อ ั น เป ็ น เด ื อ น แร ก ขอ ง ป ฏิ ท ิ น จ ั น ท ร ค ต ิ ท า ง ชม พ ู ท ว ิ ป 
s, 2 RET X, aa จ #๓ A b a e Paes A, 
ะ บ า ท ส ม เด ็ จ พ ร ะ จ อ ม เก ล ้ า ฯ โป ร ด เก ล ้ า ให ้ ถื อ ต า ม จ ั น ท ร ค ต ี ค ื อ ใช ้ ว ั น ขึ ้ น ๑ ค ํ า เต ื อ น ๕ ขอ ง ท ุ ก ป ี เป ็ น ว ั น ขึ ้ น ป ี ให ม ่ ท า ง 


เส ะ ให ้ เป ็ น ว ั น เป ล ี ่ ย น น ั ก ษั ต ร ด ้ ว ย แต ่ ย ั ง ค ง เป ล ี ่ ย น ป ี จ ุ ล ศั ก ร า ช ใ น ว ั น เถ ล ิ ง ศก rot 
ท i > = 
= Bo 2 ss Pars SA 
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a 


31. ว ส น ฏ จ า น า ท ิ ป จ ฉ น ก ถา 


Conversation About Dwelling Place 1. ต ุ ว้ อ า ว ุ โส อ ิ ท า น ิ nan ว ส ส ิ . 
Avuso, where do you live now? 


Se Fo 
อ า ว ุ โส เต ี ๋ ย ว น ี ้ ท ่ า น อ ย ู ่ ท ี ่ ไห น 


2. อ ท ์ ภ น ุ เต อ ิ ท า น ิ ล ํ า ป า ง น ด เร 
ท ่ า ม ะ โอ อ า ร า เม ว ส า ม ิ . 
| live at Tamach Temple in Lampang Province. 


เด ี ๋ ย ว น ี ้ ผม อ ย ู ่ ท ี ่ ว ั ด ท ่ า ม ะ โอ จ ั ง ห ว ั ด ล ํ า ป า ง ต ร ั บ 


3. ต ต ุ ถ เต ว ส น ุ ต ส ุ ส ก ี ว จ ิ ร์. 


4. ต ต ุ ถ เม ว ส น ต ส ุ ส ป ญ จ ว ส ส า น ิ . 
| have been living there for five years now. 


How long have you been living there? 


ภา จั ด ด 6 ม 
ท ่ า น อ ย ู ่ ว ั ด ท ่ า ม ะ โอ น ั ้ น น า น เท ่ า ไร 


ท ่ า ม ะ โอ ๕ ป ี แล ้ ว 


5. อ โห อ ต ิ จ ิ ร ์ . อ ิ ท า น ิ ก ต เม ค น เถ อ ุ ด ุ ค ณ ห า ส ิ . 6. ท ิ ว า ก จ ุ จ า ย น พ ุ ย า ก ร ณ ญ เจ ว ร ู ป ส ิ ท ธิ ญ จ 


Oh, that’s a very long time. What subjects | | ว ิ น ย ป ิ ฎ ก ญ จ ร ต ุ ต ิ ย ์ ย ม ก ว า จ น า ม ค ุ ค ญ จ อ ุ ค ุ ค ณ ห า ม ิ . 
are you studying now? 
โอ ้ น า น ม า ก เด ี ย ว น ี ้ ท ่ า น เร ี ย น ด ั ม ภิ ร ์ อ ะ ไร 


During the day | study grammar from 
Kaccayana and Padartpasiddhi Texts, and 


Vinaya Pitaka. In the evening, | study 
the Namapadamala Book. 4 
ต อ น ก ล า ง ว ั น ผม เร ี ย น ไว ย า ก ร ณ์ ก ั จ จ า ย น ะ 


ต ั ม ภิ ร ์ ป ท ร ู ป ส ิ ท ธิ แล ะ ว ิ น ั ย ป ิ ฎ ก ต อ น ก ล า ง ด ื น 


เร ี ย น น า ม ป ท ม า ล า 


7. น ป ร ิ จ ิ น า ส ิ y ป า ฟิ ภา ส ์ . 8. ป ร ิ จ ิ น า ม ิ ภ น ุ ต . 
Don't you practice any Pali language? Yes, | do. 


ท ่ า น ไม ่ ฝึก ฝน ภา ษา บ า ล ิ บ ้ า ง ด อ ก ห ร ื อ ผม ฝึก ฝน ต ร ั บ 
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9. ย ฑิ เอ ว ์ ส ก ุ โก ส ิ น ุ ป า ฬ ิ ภา ส า ย 10, อ า จ ร ิ เย น ป า ฬ ิ ภา ส า ย ก ถา ส ล ุ ล า ป ์ ก า ต ุ ๋ 


ก ถา ส ล ุ ล า ป ์ my. 


ส ิ ก ุ ขา ป ิ ต า ป ี ม ย ์ ม ู ด ต ุ ต า น ก เถ ย ุ ย า ม . 


ihat 3:39; You can ล 0 speak Pall Even though the teacher gave us lessons in Pali 


2 
cant you conversation, we still cant speak Pali yet, 


ถ้า เป ็ น อ ย ่ า ง น ์ น ท ่ า น ก ็ ส า ม า ร ถ ส น ท น า bacause we are very dumb: 


ด ้ ว ย ภา ษา บ า ล ี ได ้ ล ะ ซิ แม ้ ท ่ า น พ ร ะ อ า จ า ร ย ์ ให ้ ศึ ก ษา เพ ื ่ อ ส น ท น า 
ด ้ ว ย ภา ษา บ า ล ี พ ว ก ก ร ะ ผม ก ็ ย ั ง พ ู ด ไม ่ ได ้ 


เป ็ น ต น เซ อ ะ 


11. เอ ว เม ว , อ ก เถ น ุ ต า ต ุ ม เห ม ู ด ต ร า ห ุ ต วา ยา ว ม ร ณ ก า ล า ป ี ก เถ ต ุ ๋ น ส ก ุ ก ุ ณิ ส ุ ส ถ เ ย ว . 
Exactly. If you don't practice, you will be even dumber and won't be able to speak Pali 
even when death comes to take you 
อ ย ่ า ง น ั ้ น ท ี เด ี ย ว พ ว ก ท ่ า น เม ื ่ อ ไม ่ พ ู ด ค ุ ย ก ั น ก ็ ย ิ ่ ง เซ อ ะ ไป ให ญ่ จ ั ก ไม ่ อ า จ พ ู ด ได ้ เล ย แม ้ จ น ต า ย 
ต ส ุ ม า อ ิ ม ส ุ ม ี ว ิ ห า เร ว ส น ุ ต า ส พ ุ เพ ว ภิ ก ุ ขุ ส า ม เณ ร า อ โน ล ื น จ ิ ต ุ ต า ป ด ุ ด ห ิ ต ม า น ส า . 

ม า ต ุ ภา ส า ย ์ ว ิ ย ป า ห ิ ภา ส า ย ์ เฉ ก า ภ ว ิ ต ุ ๋ ป ร ก ุ ก เม ย ย า ถ . 

Even the monks and novices in this temple are never discouraged. Therefore, you should 
keep practicing until you can speak Pali as if it were your mother language 
แม ้ พ ร ะ ภิ ก ษ ุ ส า ม เณ ร ท ี ่ อ ย ู ่ ใน ว ั ด น ี ้ ท ั ้ ง ห ม ด ก ็ ย ั ง ม ี ด วา ม ม ุ ่ ง ม ั ่ น ไม ่ เค ย ห ม ต ก ํ า ล ั ง ใจ เล ย 
ด ั ง น ั ้ น พ ว ก ท ่ า น เอ ง ก ็ ห ึ ง เพ ี ย ร พ ย า ย า ม อ ย ่ า ได ้ ท ้ อ ถอย เพ ื ่ อ จ ะ ได ้ ชํา น า ญ ภา ษา บ า ล ี เห ม ื อ น เป ็ น ภา ษา แม ่ 
เอ ว ์ ห ิ ส ต ิ ต ุ ม ห า ก ๋ อ า ร า โม ส ย า ม ร ฏ เ ธ ป า ฬ ิ ภา ส า ย ก ถา ส ล ล า ป ส ุ ส ป ภ โ ว ภา ว ิ ส ส ต ิ . 
When that time comes, your temple will be the first temple in Thailand, where Pali is spoken. 


ท ax, ค จ ะ วร, P Pa a PEP s 
ถ้า ท ํ า ได ้ อ ย ่ า ง น ี ้ ว ั ด ขอ ง พ ว ก ท ่ า น ก ็ จ ะ เป ็ น ว ั ด แห ่ ง แร ก ใน เม ื อ ง ไท ย ท ี พ ู ด ด ุ ย ก ั น ด ้ ว ย ภา ษา บ า ล ี 


12, เอ ว ์ ภ น เต . 
Let it be so, Bhante. 
ขอ ให ้ ส ม พ ร ป า ก เถ อ ะ ด ร ั บ 


11. ส ย า ม = ศ ย า ม ด ํ า , ค ล ้ า (ส .), ศ ย า ม ล ผิ ว ค ล ํ า : ม ี ผู ้ ร ู ้ บ า ง ท ่ า น เข ี ย น เป ็ น ส ย า ม = ส ญ ุ ญ ม ม ี ค ว า ม ส ํ า ร ว ม ร ะ ว ั ง ม า จ า ก ส ห + 


ย า ม , ล บ a; บ า ง ท ่ า น ก ล ่ า ว ว ่ า ส ย า ม ม า จ า ก ค ํ า ว ่ า ส ย ม ห ร ื อ ad แป ล ว ่ า อ ง อ า จ , ก ล ้ า ห า ญ , เป ็ น เอ ง 


ย ม ห ิ ป เท เส น ม า โน น เป ม ๋ น จ พ น ธ ว า 
น จ ว ิ ซุ ขา ค า โห โก จ ิ น ต ต ุ ถ ว ส น ์ ก เร . 
In whatever place there is no respect, no love, no relatives, 
and no clever man, there indeed a man should not make his abode. 
ท ี ่ ใด ไร ้ ค ว า ม น ั บ ถื อ ไร ้ ค ว า ม ร ั ก ไร ้ ญา ต ิ แล ะ ไร ้ ค น ม ี ว ิ ชา 
ที ่ น ั ้ น บ ุ ค ค ล อ ย ่ า พ ึ ง ถื อ เอ า เป ็ น ท ี ่ อ า ศั ย เล ย 
@ 
ก ิ ต ต ิ ญ จ ป ป โป ต ิ อ ธิ จ จ เว เท 
ส น ต ี ป ุ เณ ต ิ จ ร เณ น ท น โต . 
Success in study begets glory, but it is training 
in good conduct that brings peace of mind. 
เล ่ า เร ี ย น ส ํ า เร ็ จ ว ิ ท ย า ก ี ย ่ อ ม ได ้ เก ี ย ร ต ิ 
แต ้ ฝึก อ บ ร ม ด ้ ว ย จ ร ิ ย า ต ่ า ง ห า ก จ ึ ง จ ะ ส บ ส ั น ต ิ 
® 
ค า เม ว า ย ท ิ ว า ร ญ เ ณ น ิ น เน ว า ย ท ิ ว า ถ เ ล 
ย ต ุ ถ อ ร ห น ุ โต ว ิ ห ร น ต ิ A ภู ม ิ ร า ม เณ ย ย ก ๋ . 
Whether in village or in forest, whether in vale or on hill, 
wherever the Worthy Ones dwell—delightful, indeed, is that spot. 
} ไม ่ ว ่ า บ ้ า น ไม ่ ว ่ า ป ่ า ไม ่ ว ่ า ท ี ่ ล ุ ่ ม ห ร ื อ ท ี ่ ต อ น 
ท ่ า น ผู ้ ไก ล ก ิ เล ส อ ย ู ่ ท ี ่ ไห น ท ี ่ น ั ้ น ไซร้ ค ื อ ส ถา น อ ั น ร ื ่ น ร ม ย ์ 


32. ว า ต ว ุ ฏ จ ิ ป ฏิ ส ั ย ุ ต ุ ต ก ถา 


Conversation About Hailstorm (Rainstorm) 


บ ท ส น ท น า เก ี ย ว ก ั บ พ า ย ุ ล ู ก เห ็ บ (พ า ย ุ ฝน ) 


1. ห ิ ย โย ร ต ต ิ ย า ม ช ณ ิ ม ย า เม ad ว า ต า ว า ย น ต ิ . 


Yesterday, the wind blew very hard at about midnight. 


ม า ณ เ ท ี ย ง ด ื น ล ม พ ั ด | 


2. เท โว จ sai เอ ก เม โก ผุ ส ิ ต ว า ป จ ุ ฉา ค ห ด ฬา ย น ุ โต 
ด ซุ ชิ ต ว า ก ร ก ว ส ุ สํ ว ส ส ต ิ . ว ิ ช ช ุ ล ต า โย ป ิ น ิ จ ฉ ร น ต ิ . 
At first, there was light rain, but then, 

there was thunder, lightning and hall as well 


น แร ก ฝน ต ก ป ร อ ย ๆ จ า ก น ั น เส ี ย ง ค ํ า ร า ม ต ร ี 


4 
ฝน ล ู ก เห ็ บ ก ็ ต ก ท ั ้ ง ส า ย ฟ้า ก ็ แล บ แป ล บ ป ล า บ 


3. ม ม ก ุ ฏิ ก า โท ล า ย ต ิ . 4. ม ห า ร ุ ก ขา น ์ ส า ขา โย ป ี 


My Kuti (hut) was shaking. ฉิ ชุ ชิ ต ุ ว า ป ต น ต ิ 


ย ผม ส ื ่ น โย ก ไป ม า เล ย Big branches also broke off the trees. 


แม ้ ก ิ ่ ง ไม ้ ให ญ่ ก ็ ห ั ก ขา ด ล ง ม า 


(onomatopoeia) เร ี ย ก ว ่ า อ น ุ ก ร ณ ศ ั พ ท ์ เม ื ่ อ ต ้ อ ง ก า ร ใช ้ เป ็ น ก ิ ร ิ ย า ล ง อ า ย ป ั จ จ ั ย ใน อ ร ร ถ ข อ ง ก ร ธา ต ุ ท ้ า ย น า ม ศั พ ท ์ น ั ่ น 


“อ า ย น า ม โต ” ด ั ง ท ี ่ ท ่ า น อ ธิ บ า ย ว ่ า “ค พ ค ฬา ต ิ จ ก โร น โต ค ขุ ช ต ี ต ิ อ ต โถ . ค ข ช น ุ ต ส ส Ñ 


อ น ุ ก ร ณ เม ต ์ .” แม ้ ค ํ า ว ่ า ป ฏ ป ฏา ย ต ิ , ก ฎ ก ฎา ย ต ิ .. ก ็ เช ่ น เด ี ย ว ก ั น ส ่ ว น ค ํ า ว ่ า โห ล า ย ต ิ ล ง อ า ย ป ั จ จ ั ย ท ้ า ย น า ม ศั พ ท ์ ใน อ ร ร ถ ว ่ า ป ร ะ ห ฤต ิ : 
ว ส ุ ส ต ิ = ว ส ุ ส เส จ เน + อ + ต ิ ว ิ ภั ต ต ิ , แป ล ว ่ า ต ก เป ็ น อ ก ั ม ม ก ธา ต ุ (ธา ต ุ ท ี ไม ่ เร ี ย ก ห า ก ร ร ม ) เช ่ น ป ุ ร า ว ส ส ต ิ เท โว . แป ล ว ่ า 
ห ล ั ง , ร ิ น เป ็ น ส ก ั ม ม ก ธา ต ุ (ธา ต ุ ท ี เร ี ย ก ห า ก ร ร ม ) เช ่ น am เท โว เอ ก พ ิ น ท ุ ม ป ี น ว ส ส ต ิ . 
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5. เจ ต ิ ย ส ุ ส ฉ ต ุ ต ม ป ี gid ป ต ต ิ . 6. อ น ุ โต ด า เม ขุ ท ุ ท ก เค ห า น ิ ป ิ 


Even the tiered umbrella on top of the Cetiya 


ฉิ ช ช ิ ต ว า ป ต น ุ ติ . 
(bell- shaped stupa, pagoda) fell to the ground. 


Small houses in the village 


เจ ด ิ ย ์ ก ็ ต ก ล ง ม า ท ี ่ พ ื ้ น ด ิ น ด ้ ว ย also collapsed, 


แม ้ เร ื อ น ห ล ั ง เล ็ ก ๆ 


ใน ห ม ู ่ บ ้ า น ก ็ พ ั ง ห ล า ย ล ง ม า 


7. ส ก โล ป ี อ า ร า โม อ า ก ิ ณ ณ ก จ ว โร . 


There was trash everywhere in the temple. 


ท ั ว ท ั ง ว ั ต ม ี แต ่ ขยะ เก ล ี อ น ก ล า ด ต 


8. ต ส ุ ม า ป ุ ร า ภิ ก ุ ขา จ า ร า เส น า ส น า น ิ อ น โต เจ ว พ ท ิ จ โส เธ ย ย า ถ . 
So, before you go for alms-gathering, you should clean the lodging 
(Senasana) both inside and outside. 


ด ั ง น ั ้ น ก ่ อ น ไป บ ิ ณ ฑ บ า ต พ ว ก ท ่ า น พ ึ ง ท ํ า ต ว า ม : เส น ะ ท ั ้ ง ภา ย ใน แล ะ ภา ย น อ ก 


อ า ก ิ ณ ณ ก จ ว โร ท ิ อ า ร า โม น ร ม ณี โย Twa. 


This is because a temple that is full of trash 
is not a pleasant place. 


เน ื ่ อ ง จ า ก ว ั ด ท ี ่ เก ล ื ่ อ น ก ล า ด ด ้ ว ย ขยะ ไม ่ เป ็ น ท ี ่ น ่ า ร ื ่ น ร ม ย ์ ไจ 


7. ก จ ว ร = ก จ ศั พ ท ์ + ว ร ธา ต ุ + อ ป ั จ จ ั ย , ม ี ว ิ เค ร า ะ ห ์ ว ่ า ก จ ี ย ต ิ พ น ธี ย ต ิ 
อ เน น า ต ิ ก จ ว โร แป ล ว ่ า ขยะ , ม ู ล ฝอย , ห ย า ก เย ื ่ อ 


อ ป ี ร ุ ก ขา อ ร ญ ณ ชา 
พ ร ห น ุ ต ม ุ ป ี ว น ป ป ต ี . 


ang ส ม ุ พ ห ุ ล า ญา ต ี 
ว า โต ว ห ต ิ เอ ก ฎ์ 


ม ี ญา ต ิ พ ว 


TT NP ค ศศ ค ี พั ด ให ้ โค ่ 
ต ้ น ไม ้ ท ี ่ ขึ ้ น อ ย ู ่ โด ด เด ี ย ว ถึ ง จ ะ ง อ ก ง า ม ให ญ่ โต ส ั ก เท ่ า ใด ล ม ก ี พ ั ด ให ้ โค ่ น ล ง ได ้ 


© § 


ก พ ้ อ ง ม า ก ย ่ อ ม เป ็ น ก า ร ด ี เซ ่ น เด ี ย ว ก ั บ ต ้ น ไม ้ ใน ป ่ า ท ี ่ ม ี จ ํ า น ว น ม า ก 


aa SA EF 7 = 
พ ห ุ ้ เว ส ร ณ์ ย น ต ิ ป พ พ ต า น ิ OT ซิ Ty 
อ า ร า ม ร ุ ก ข เ จ ต ย า น ิ ม น ุ ส ส า ภ ย ต ชุ ชิ ต า . # 


Many men in their fear betake themselves for a refuge 
to hills, woods, gardens, sacred trees and shrines. 
ค น เป ็ น จ ํ า น ว น ม า ก เม ื ่ อ ภั ย ม า ถึ ง ต ั ว ก ็ พ า ก ั น ย ื ด เอ า ส ิ ่ ง ต ่ า ง ๆ 
เป ็ น ท ี ่ พ ึ ่ ง อ า ท ิ ภู เข า ป ่ า ไม ้ ส ว น ต ้ น ไม ้ แล ะ เจ ด ี ย ์ (อ ุ เท น เจ ด ี ย ์ ...) 
@ 
เน ต ๋ โข ส ร ณ์ veal เน ต ๋ ส ร ณ ม ุ ต ต ม ์ 
เน ต ์ ส ร ณ ม า ค ม ม ส พ พ ท ุ ก ขา ป ม ุ จ จ ต ิ . 
Such a refuge is not secure; such a refuge is not supreme. 
To such a refuge should one go, one is not released from all sorrow. 
น ั ้ น ม ิ ใช ่ ท ี ่ พ ึ ่ ง อ ั น ป ล อ ด ภั ย น ั ้ น ม ี ใช ่ ท ี ่ พ ึ ่ ง อ ั น ส ู ง ส ุ ด 
อ า ศั ย ท ี ่ พ ึ ่ ง ซน ิ ด น ั ้ น ก ็ ไม ่ พ ้ น ท ุ ก ข์ ท ั ้ ง ป ว ง ไป ได ้ 
© 
โย จ พ ุ ท ธ ญ จ sana ส ง ฆ ญ จ ส ร ณ์ ค โต 
จ ต ุ ต า ร ิ อ ร ิ ย ส จ จ า น ิ ส ม ม ป ป ญ ณ า ย ป ส ส ต ิ 
ท ุ ก ข ํ ท ุ ก ข ส ม ุ ป ป า ท ํ ท ุ ก ข ส ส จ อ ติ ก ก ม ั 


อ ร ิ ย ญ จ ฏ จ ง ค ิ ก ํ ม ค ค ํ ท ุ ก ข ู ป ส ม ค า ม ิ น ์ . r 


He who takes refuge in the Lord Buddha, the Dharma and 
the Sangha sees with wisdom the Four Noble Truths : Suffering, 
the Cause of Suffering, the Cessation of Suffering, the Noble 
Eightfold Path leading to the Cessation of Suffering. 

ส ่ ว น ผู ้ ถึ ง พ ร ะ พ ุ ท ธ พ ร ะ ธร ร ม แล ะ พ ร ะ ส ง ฆ ์ เป ็ น ท ี ่ พ ึ ่ ง ย ่ อ ม เห ็ น อ ร ิ ย ส ั จ 
ด ้ ว ย ป ั ญ ญ า อ ั น ชอบ ค ื อ ท ุ ก ข์ เห ต ุ ขอ ง ท ุ ก ข์ ค ว า ม ด ั บ ท ุ ก ข์ 
แล ะ อ ร ิ ย ม ร ร ค ม ื อ ง ค ์ แป ด อ ั น เป ็ น ท า ง ด ั บ ท ุ ก ข์ 

@ 
เอ ต ๋ โข ส ร ณ์ veal เอ ต ์ ส ร ณ ม ุ ต ต ม ั 
เอ ต ๋ ส ร ณ ม า ค ม ุ ม ส พ พ ท ุ ก ขา ป ม ุ จ จ ต ิ . 
Such indeed is a refuge secure; such indeed is ล refuge supreme. 
To such a refuge should one go, 
one is released from all sorrow, 
น ั ่ น แล ค ื อ ท ี ่ พ ึ ่ ง อ ั น ป ล อ ต ภั ย น ั ่ น ค ื อ ท ี ่ พ ึ ่ ง อ ั น ส ู ง ส ุ ต ง 


ค น เร า อ า ศั ย ท ี ่ พ ึ ่ ง ซน ิ ด น ั ้ น ย ่ อ ม พ ้ น จ า ก ท ุ ก ข์ ท ั ้ ง ป ว ง ได ้ ee 
เส ล ฐิ 9” TAS 
A 5 A lop ซั ต SLA 
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33. ส ี ต ป ฏิ ส ั ย ุ ต ุ ต ก ถา 


Conversation About Winter 


2. อ า ม ภ น เต , ส ี ต ก า โล . 
Yes, Bhante. This is the 
winter season. 


ต ร ั บ ท ่ า น เป ็ น ฤดู ห น า ว 
1. ส ี ต ก า โล น น ุ อ า ว ุ โส . 


Avuso, this is the 
winter season, isnt it? 


ช่ ว ง น ี ้ เป ็ น ฤดู ห น า ว 


3. อ ถ naan oi อ ุ ป ร ิ ป า ว ุ ร ณ์ น ป า ร ุ ป ส ิ . 4, ป ม ุ ฏ โ จ ม ห ิ ภ น ุ เต . 
Then why don't you cover yourself up with | forgot, sir, 
a blanket? ผม ล ื ม ไป ค ร ั บ 
เม ื ่ อ เป ็ น เช ่ น น ั ้ น 


ท ํ า ไม เธ อ ถึ ง ไม ่ ท ่ ม ผ้า ท ่ ม 


ฮั 
ด ล ุ ม ขึ น ส ู ง ๆ 


5. ส พ ุ พ ท า ส ื ต ก า เล ส ุ อ พ ุ ภ น ุ ต เร ก า ย พ น ุ ธน ์ 
พ น ธิ ต วา อ ต ิ ส ี ต ก า เล ป า ว ุ ร ณ ม ปี ป า ร ุ ป า ห ิ 
During the winter season, you should wear 
your waistband and cover yourself with a 
blanket when it's very cold 6. อ า ม ภ น เต . 
ช่ ว ง ห น ้ า ห น า ว ต ล อ ด ฤต ู ล 4 Yes, sir. 
เธ อ จ ง ค า ต ป ร ะ ด ด เอ ว ค ร ั บ ท ่ า น 


แล ้ ว ห ่ ม ผ้า ห ่ ม ใน เว ล า ท น า ว จ ั ด 


1. น น ุ เป ็ น น ี บ า ต โด ย ม า ก ก ล ่ า ว อ ร ร ถ ค ํ า ถา ม น ี ย ม เร ี ย ง ไว ้ ต ้ น ป ร ะ โย ค อ ย ่ า ง ไร ก ็ ต า ม ค ว า ม เป ็ น ไป ขอ ง น ิ บ า ต ห ล า ก ห ล า ย 
ขึ ้ น อ ย ู ่ ก ั บ ค ว า ม ป ร ะ ส ง ค ์ ขอ ง ผู ้ ก ล ่ า ว ท ี ่ จ ะ น ํ า ไป ใช ้ ให ้ เห ม า ะ ส ม ก ั บ บ ร ิ บ ท น ั ้ น ๆ ต ร ง ก ั บ ภา ษา อ ั ง ก ฤ ษ ว ่ า Usage ห ร ื อ ต ร ง ก ั บ ค ํ า ไท ย ว ่ า 


ล Pi bo z Paa เด 
“ค ํ า เห ม า ะ อ ย ู ่ ใน ท ี ่ เห ม า ะ ” ส ่ ว น ค ํ า ว ่ า อ า ม , อ า โม , เอ ว ์ , any, ay ... เป ็ น น ิ บ า ต ใช ้ ใน อ ร ร ถ ร ั บ ค ํ า 
5. ป า ว ุ ร ณ = ป + อ า + ว ร ธา ต ุ อ จ ุ ฉา ท เน (ห ่ ม ) + ย ุ ป ั จ จ ั ย , แป ล ง y เป ็ น au, อ เป ็ น อ ุ 


, ใน พ ร ะ ว ิ น ั ย ท ่ า น ขยาย เป ็ น 


ร ุ ป า ว ุ ร ณ์ , ถู ส ป า ว ุ ร ณั ” แป ล ว ่ า ผ้า ห ่ ม ห น า , ม ี ว ิ เค ร า ะ ห ์ ว ่ า ป ร ิ ว ร ิ ต พ ฟ์ ป า ว ุ ร ณ์ . อ น ึ ่ ง ค ํ า ว ่ า ป า ว า โร , ป า ว า ร ณ์ ... เป ็ น ค ํ า ไว พ จ น ์ 


(synonym) ใช ้ แท น ก ั น ได ้ 
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7. เอ ต า ท ิ เส ก า เล ก า เล น ก า ล / 
ฉั ม á = 8. อ า ม ภ น เต . 

ด วิ น ิ น เภ ส ซู ซ์ ขา ท า ท ิ . 
Yes, sir 
You should always take quinine when the x 
ต ร ั บ ท ่ า น 


weather is very cold. 


เน ี ้ เธ อ จ ง ฉั น ย า ต ว ิ น ี น ท ุ ก ต ร ั ้ ง 


9. อ ชุ ช อ ต ิ ส ี ต ์ . ขา ท ิ ต ์ น ุ ต ย า ด ว ิ น ิ น เภ ส ชุ ชั 
Today is very cold. Have you taken quinine yet? 


ว ั น น ี ้ ห น า ว ม า ก เธ อ ฉั น ย า ด ว ิ น ิ น แล ้ ว ห ร ื อ 


10. อ า ม ภ น ุ เต , ม ย า ขา ท ิ ต ์ 
Veg, halepady have. 11. เอ ก น เต น ขา ท ิ ต ํ y 

ค ร ั บ ท ่ า น ผม ฉั น แล ้ ว ม า ม ุ ส า ภณ า ห ิ 

Really? Have you really taken it? Don't liel 


ฉั น แล ้ ว จ ร ิ ง ห ร ื อ เธ อ อ ย ่ า ม ุ ส า น ะ 


7. ก า เล น ก า ล = ก 


ม ี ค ว า ม ห ม า ย เท ่ า ก ั บ ต ต ิ ย า ว ิ ภั ต ต ิ ใช ้ ใน อ ร ร ถ ส ั ต ต ม ี แป ล ว ่ า ใน เว ล า แส ะ ค ํ า ว ่ า nid ม ี ค ว า ม ห ม า ย เป ็ น ท ุ ต ิ ย า ว ิ ภั ต ต ี แป ล ว ่ ' 


เล ก า เล , ฉบับ ไท ย เข ี ย น เป ็ น ก า เล น mé ไม ่ เข ้ า ส ม า ส เห ม ื อ น ค ํ า ว ่ า ส พ เพ น ส พ พ ์ , ส พ เพ น awi; ก า เล น 


ต ล อ ด ก า ล ร ว ม ๒ ค ํ า เข ้ า ด ้ ว ย ก ั น เท ่ า ก ั บ ก ิ ส ม ิ ณ จ ิ ก า เล แป ล ว ่ า ไม ่ ว ่ า เว ล า ไห น น ั ย อ ื ่ น ย ั ง ม ี อ ี ก พ ึ ง ค ้ น ต ู ใน อ ร ร ถก ถา เป ็ น ต ้ น ต า ม ส ม ค ว ร : 


ค ว ิ น ิ น [ค ว ิ น ิ น ] = ชื ่ อ ส า ร ป ร ะ ก อ บ ป ร ะ เภ ท แอ ล ค า ล อ ย ต ์ ใช ้ เป ็ น ย า ร ั ก ษา โร ค ไข ้ จ ั บ ส ั ่ น ส ก ั ต ได ้ จ า ก เป ล ื อ ก ต ้ น ซึ ง โค น า ia. Quinine) 


12. อ า ม ภ น เต , เอ ก น ุ เต น ขา ท ิ ต ์ . น ม ุ ส า ภณ า ม ี . 13. เอ ว ์ Ing, 


า ต อ ก 


2 


” 


จ น ุ ท น ์ dad โล เก ala จ น ุ โท ว ส ี ต โล 
จ น ุ ท น จ น ุ ท ส ี ต ม ห า ส า ธุ ว า ก ย ์ ส ุ ส ี ต ล ์ . 

Sandalwood, in the world, is pleasant; pleasanter is the light 
of the moon. Far pleasanter than sandalwood and the moon 
is the well-uttered discourse of the righteous. 
ไม ้ จ ั น ท น ์ เป ็ น ไม ้ ท ี ่ เย ็ น ใน โล ก พ ร ะ จ ั น ท ร ์ เท ่ า น ั ้ น ท ี ่ เย ็ น ก ว ่ า ไม ้ จ ั น ท น ์ น ั ้ น 
ค ํ า พ ู ด ขอ ง ส ั ต บ ุ ร ุ ษ ส ุ ด แส น จ ะ เย ็ น ก ว ่ า ไม ้ จ ั น ท น ์ แล ะ พ ร ะ จ ั น ท ร ์ 


จ ุ ร ณ จ ั น ท น ์ เจ ิ ม ล ู บ ไล ้ ข โ ล ม เย ็ น 
ก ว ่ า น ั ้ น 
ผู ้ ป ร า ช ญ์ ก ล ่ า ว ค ํ า เป ็ น แบ บ ร ะ บ อ บ โล ก พ ่ อ 
เย ็ น ย ิ ่ ง ส อ ง ส ิ ่ ง ชั ้ น เช ิ ด ไว ้ ห ว ั ง เฉ ล ิ ม 
@ 
ส ี ต ว า โจ พ ห ุ ม ิ ต โต ผ ร ุ โส อ ป ป ม ิ ต ุ ต โก 


โอ ป ม ม ์ เอ ต ถ ณา ต พ พ ์ สู ร ิ ย จ น ุ ท ร า ซุ น ํ . 

One of pleasant speech has many a friend; one of harsh speech 
few friends. In this matter, the illustration concerning the moon 
and the sun should be remembered. 

ค น พ ู ด จ า ส ุ ภา พ บ ิ ่ ม น ว ล ม ี ม ิ ต ร ม า ก ค น พ ู ด ห ย า บ ค า ย ม ี ม ิ ต ร น ้ อ ย 
ใน เร ื ่ อ ง น ี ้ พ ึ ง ท ร า บ ก า ร เป ร ี ย บ เท ี ย บ ร ะ ห ว ่ า ง พ ร ะ จ ั น ท ร ์ ก ั บ พ ร ะ อ า ท ิ ต ย ์ 


อ ่ อ น ห ว า น ม า น ม ิ ต ร ล ้ น เห ล ื อ ห ล า ย 
ห ย า บ บ ่ ม ี เก ล อ ก ร า ย เก ล ื ่ อ น ใก ล ้ 
ด ุ จ ด ว ง ศศ ิ น ฉา ย ด า ว ด า ด ป ร ะ ด ั บ น า 
ส ู ร ย ส ่ อ ง ต า ร า ไร ้ เม ื ่ อ ร ้ อ น แร ง แส ง 
© 
ก ิ จ โฉ ม น ุ ส ส ป ฏิ ล า โภ fad ม จ จ า น ชี ว ิ ต ๋ 
fad ส ท ธ ม ม ส ส ว น ํ ก ิ จ โฉ พ ุ ท ธา น ม ุ ป ป า โท . 


Hard is it to be born as a man; hard is the life of mortals. 
Hard is it to hear the Truth Sublime; hard as well is the Buddha’s rise. 

ย า ก ท ี ่ ได ้ เก ิ ด ม า เป ็ น ม น ุ ษ ย ์ ย า ก ท ี ่ ชี ว ิ ต ส ั ต ว ์ จ ะ อ ย ู ่ ส บ า ย 

ย า ก ท ี ่ จ ะ ได ้ ฟั ง ธร ร ม ขอ ง ส ั ต บ ุ ร ุ ษ ย า ก ท ี ่ พ ร ะ ส ั ม พ ุ ท ธ จ ะ อ ุ บ ั ต ิ ม า 
@ 


ท อ เจ ชิ กด * FANS เน จ ศิ ส 9 


Sah: 
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34. ภิ ก ขา จ า ร เว ล า ย ์ เม ฆ ว ส ส น ก ถา 


Conversation About Rain During Alms-Gathering 


บ ท ส น ท น า เร ื ่ อ ง ฝน ต ก ใน เว ล า บ ิ ณ ฑ บ า ต 


1. ภิ ก ุ ขา จ า ร เว ล า ย ์ awa เม โฆ ว ส ุ ส ต ิ . อ ม เห ห ิ ni ก า ต พ ฟ์. 
Bhante, its raining during alms-gathering time (Bhikkhācāra), what should we do? 


ฝน ต ก ใน เว ล า บ ิ ณ ฑ บ า ต ค ร ั บ พ ว ก เร า จ ะ ท ํ า อ ย ่ า ง ไร ต ิ 


2. ส เจ เม โฆ ว ส ุ สติ, 
น ป ิ ณ ฑ า ย ด น ุ ต พ ฟั. 
Don't go อ ก almsround when it rains. 
ถ้า ฝน ต ก ก ็ ไม ่ ต ้ อ ง ไป บ ิ ณ ฑ บ า ต 


3. ส เจ ป ิ ณุ ขา ย น ค จ ุ เฉ ย ย า ม , 4. ภ ต ุ ต ป า จ ก ส า ม เณ ร า nad ป จ ิ ส ุ ส น ต ิ , 
ก ุ โต ท ิ ว า ภ ต ุ ต ํ ล พ ุ ภ ต ิ ส ู ป พ ย ญ ช น ์ ป น อ ุ ป า ส ิ ก า โย ป จ ิ ส ส น ุ ต ิ . 
If we don't go for alms, then what The novices will cook rice and the Upasika 


shall we eat for lunch? (female devotees) will cook curries/soups 
ห า ก พ ว ก เร า ไม ่ ไป บ ิ ณ ฑ บ า ต 


and other dishes. 


จ ะ ได ้ อ า ห า ร ก ล า ง ว ั น ท ี ่ ไห น พ ว ก ส า ม เณ ว จ ะ ท ุ ง ข้ า ว 


5. น ต ุ ถิ ป น ภ น เต ต ณ ฑ ุ ล ญ เ จ ว ส ู เป ย ย ป ณ ณ า ท ี น ิ 9, 


6. อ ต ุ ถิ เย ว อ า ว ุ โส 


There isn't any rice or vegetables, sir. 
¥ a Yes, there is. 


แต ่ ข้ า ว ส า ร แล : 


6 ญู ม ื อ ย ู ่ ท ี เด ี ย ว ท ่ า น 
ท ี ่ จ ะ ท ํ า ก ั บ ข้ า ว เป ็ น 


y 


4. qu ถ้า ม า ต ู ่ ก ั บ “พ ย ณ ข น ” โด ย ท ั ่ ว ไป แป ล ว ่ า แก ง , ต ้ ม จ ี ต ถ้า ม า ศั พ ท ์ เตี ย ว แป ล ว ่ า ก ั บ ข้ า ว ท ุ ก ย ย่ า ง ต ั ง ค ํ า ว ่ า ส ู เป ย ย ์ ท ่ า น ขยาย เป ็ น 


ส ู เป น อ ุ ป เน ต พ พ ํ ม จ อ ม ั ส ก พ ี ร า ท ี . ป ล า เน ื ้ อ ห น ่ อ ไม ้ ... ท ี ่ น ํ า ม า ป ร ะ [ป + เณ ย ย ป ั จ จ ั ย ใน ต ั ท ธิ ต 


อ บ เป ็ น อ า ห า ร ชื ่ อ ว ่ า ส ู เป ย 
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7. เอ ง ส ต ิ ส า ธุ . อ ท ์ ว ิ ชู ช์ เย ว ป ร ิ จ ิ น ิ ส ส า ม ิ . 
That's good. Then | will keep on practicing. 


ห า ก ม ี ก ็ ด ี ผม จ ั ก ได ้ ฝึก ค ว า ม ร ู ้ ท ี เด ี ย ว 


9. อ ุ ป า ห น ม ป ี อ โน ว ส ุ ส น ฏ จ า เน โอ ม ุ ญ จ ถ . 


8. ส พ พ ท า ว ุ ฏ จ ิ ส ม เย อ ส ต ิ อ จ ุ จ า ย ิ เก ก ร ณี เย All of you should take off your shoes 


ม า må โอ ว ส ุ ส า เป ถ . 
Don't let yourself get wet 


when you are indoors. 


ไน ท ี ่ ม ุ ง บ ั ง พ ว ก ท ่ า น จ ง ถอด ร อ ง เท ้ า 


when it rains, unless there 


is something urgent. ง 


๊ ก เท  - 
ช่ า ง ท ี ่ ฝน ต ก เม ื ่ อ ไม ่ ม ิ เร ื ่ อ ง จ ํ า เป ็ น เร ่ ง ด ่ ว น 


ส เจ อ น ุ โต ว ุ ฏ จ ิ ย ์ q 
เอ ก น ุ เต น ค ม น ี ย ์ โท ต ิ , 


and ธา เร ต ว า ค จ ุ เฉ ย ย า ถ . 
พ ว ก ท ่ า น อ ย ่ า ไห ้ ว ่ า ง ก า ย ถู ก ฝน If you have to go out 
in the rain, you should use 
an umbrella. 
ถ้า ม ี ธุ ร ะ จ ํ า ต ้ อ ง ไป จ ร ิ ง 4 
ไน ขณะ ฝน ต ก 
พ ว ก ท ่ า น พ ึ ง ก า ง ร ่ ม ไป 


10. ส เจ ว ุ ฏ จ ิ ธา ร า ป จ ุ ฉิ ชู ช ต ิ , ni maw. 
What should we do when it stops raining? 


11. ย ถา ร ุ จ ิ ด น ุ ต พ ฟ์ . 
Do as you please. 
พ ึ ง ไป ได ้ ต า ม ไจ ซอ บ 


ถ้า ส า ย ฝน ขา ด เม ็ ด 


พ ึ ง ท ํ า อ ย ่ า ง ไร 


9. อ โน ว ส ุ ส น = น + อ ว + ว ส ส เส จ เน + ย ุ , แป ล ง น เป ็ น อ น (ส เร ou), อ ว เป ็ น To, y เป ็ น au; เข ี ย น เป ็ น อ โน ว ส ส ก ก ็ ม ี , ล ง ณ ว ุ 
ป ั จ จ ั ย ใน ก ั ม ม ส า ธน ะ , ม ี ว ิ เค ร า ะ ห ์ ว ่ า น โอ ว ส ส ี ย ดี ต ิ อ โน ว ส ส ก ํ , น เต ม ี ย ต ี ต ิ อ ด โถ แป ล ว ่ า ท ี ่ ม ุ ง บ ั ง , ท ี ่ ไม ่ เป ี ย ก ฝน 


เท ธ อ ง ค ์ ท ร ง อ น ุ ญา ต ให ้ เก ็ บ ผ้า จ ี ว ร ผื น ใด ผื น ห น ึ ่ ง ไว ้ ใน ท ี ่ อ ย ู ่ เว ล า ท ี ่ จ ะ เข ้ า บ ้ า น เม ื ่ อ ม ี เห ต ุ เช ่ น อ า พ า ธ ส ั ง เก ต ว ่ า ฝน จ ะ ต ก ข้ า ม แม ่ น ้ ้ า 


วิ ห า ร ท ี ่ อ ย ู ่ ม ี ก ุ ญ แ จ ล ็ อ ค ป ร ะ ต ู ได ้ อ า น ิ ส ง ส ์ ก ร า น ก ฐิ น อ ย ่ า ง ไร ก ็ ต า ม เห ต ุ ค ื อ ว ิ ห า ร ท ี ่ อ ย ู ่ ม ี ก ุ ญ แจ ล ็ อ ค ถื อ เป ็ น ส ํ า ค ั ญ ด ั ง น ั ้ น จ ะ ค ร อ ง ผ้า น ุ ่ ง 
ผ้า ห ่ ม (ไม ่ ค ร บ ไต ร จ ี ว ร ! เ ข้ า บ ้ า น ก ็ ค ว ร ส ่ ว น ภิ ก ษ ุ ผู้ อ ย ู ่ ป า อ น ุ ญา ต ให ้ ไส ่ ห ม ้ อ ... แล ้ ว เก ็ บ ซ่ อ น ไว ้ ใน ท ี ่ ม ิ ด ชิ ด เช ่ น โพ ร ง ห ิ น โพ ร ง ไม ้ ... 
อ น ึ ่ ง พ ร ะ พ ุ ท ธ อ ง ค ์ ท ร ง อ น ุ ญา ต ให ้ ก า ง ร ่ ม เข ้ า บ ้ า น ได ้ ใน ก ร ณี ท ี ่ ม ี เห ต ุ จ ํ า เป ็ น เช ่ น ร ั ก ษา จ ี ว ร ไม ่ ให ้ เบ ี ย ก ฝน ค ุ ้ ม ค ร อ ง ต น จ า ก ส ั ต ว ์ ร ้ า ย ... 
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Wi 
น เต น ภิ ก ขุ โส โห ต ิ ย า ว ต า ภิ ก ข เ ต ป เร 
ว ิ ส ส ์ ธ ม ม ๋ ส ม า ท า ย ภิ ก ขุ โห ต ิ น ต า ว ต า . 


Aman is not a Bhikkhu simply because he begs from others. 
By adopting householder's manner, one does not truly 
become a Bhikkhu. 
เพ ี ย ง ขอ ภิ ก ษา จ า ก ผู ้ อ ื ่ น ไม ่ ชื ่ อ ว ่ า เป ็ น ภิ ก ษ ุ ถ้า ย ั ง ป ร ะ พ ฤต ิ ต น 
เห ม ื อ น ขา ว บ ้ า น อ ย ู ่ ก ็ ย ั ง ไม ่ ซื ่ อ ว ่ า เป ็ น ภิ ก ษ ุ 

@ 


ส ล า ภิ น า ต ิ ม ญ เ ณ ย ย wawi Und จ เร 
อ ญ เ ณ ส ์ Und ภิ ก ขุ ส ม า ธี น า ธิ ค จ อ ต ิ . 

Let him not despise his own gains. Let him not covet 
those of others. The Bhikkhu coveting the others’ gains, 
does not attain concentration. 
ไม ่ พ ึ ง ด ู ห ม ิ ่ น ล า ภ ข อ ง ต น ไม ่ พ ึ ง ร ิ ษ ย า อ ย า ก ได ้ ล า ภ ค น อ ื ่ น 
เม ื ่ อ ภิ ก ษ ุ ม ั ว ร ิ ษ ย า อ ย า ก ได ้ ล า ภ ค น อ ื ่ น ใจ ย ่ อ ม ไม ่ เป ็ น ส ม า ธิ 

®© 


อ ป ป ล า โภ ป ี เจ ภิ ก ขุ ส ล า ภ์ น า ต ิ ม ณ ญ ต ิ 
ต ๋ เว เท ว า ป ส ั ส น ต ิ ส ุ ท ธา ชี ว ี อ ต น ท ิ ต ๋ . 

Though a recipient of little, a Bhikkhu despises not his own. 
Him of pure and strenuous life, Devas look up to high. 
ภิ ก ษ ุ ถึ ง ม ี ล า ภ น ้ อ ย แต ่ ไม ่ ด ู ห ม ิ ่ น ล า ภ ข อ ง ต น ม ี อ า ชี ว ะ บ ร ิ ส ุ ท ธิ ์ 
ไม ่ เก ี ย จ ค ร ้ า น ย ่ อ ม ได ้ ร ั บ ค ํ า ชม เช ย จ า ก ท ว ย เท พ 


35. ก ล ุ ล ภา ว ร ก ุ ข ณ ก ถา 


1. อ ย ม า ว ุ โส อ า ร า โม ช โ ร ต ิ ป า ก โ ฏ 


Avuso, there are sick people 


Conversation About Staying Healthy 
บ ท ส น ท น า เร ื อ ง ด ู แล ส ุ ข ภ า พ 


in this temple at present. 
ผู ้ ม ี อ า ย ุ ภา ย ใน ว ั ต ต อ น น ี ้ 
ป ร า ก ฏ ว ่ า ม ี ด น ป ่ ว ย ไข ้ 
ต ส ุ ม า อ ิ ม ส ุ ม ี อ า ร า เม ว ส น ุ ต า 
อ น ุ ต ม โส ป ร ิ พ พ า ช เ ก อ ุ ป า ท า ย 
ส พ ุ เพ ว ภิ ก ุ ขุ ส า ม เณ ร า 
อ ต ุ ต า น ์ ก ล ุ ล ภา ว ต ุ ถิ ชร โต อ น ุ ร ก ขน 


Therefore, all monks and novices in this temple 


including monastery attendants (white-clad laymen) should 
take care of their health so that they don't get sick, 
ด ั ง น ั ้ น พ ร ะ ภิ ก ษ ุ แล ะ ส า ม เณ ร ท ั ้ ง ห ม ด ร ว ม ถึ ง 
ศิ ษ ย ์ ว ั ด (ต า ป ะ ขา ว ) ท ี ่ อ ย ู ่ ใน ว ั ต น ี ้ จ ง ต ู แต 
ส ุ ข ภ า พ ต น เอ ง อ ย ่ า ให ้ เจ ็ บ ไข ้ 


2. ส ิ ต ก า เล ว า ต ผุ ส น โต อ ป ว ชุ เช ถ . 
In the winter, you should avoid 


3. ท ุ ว า ร ว า ต ป า น ก ว า ฎา น ิ ป ี 
ป ิ ท ห ิ ต ว า เย ว น ิ ป ซุ ซ ถ . 
You should close all the windows 


being in windy places. 
ใน ฤดู ห น า ว พ ว ก ท ่ า น จ ง เล ี ย ง จ า ก ก า ร ถู ก ล ม and doors before going to bed. 
จ ง ป ิ ด ป ร ะ ต ู แล ะ ห น ้ า ต ่ า ง ก ่ อ น 


แล ้ ว ค ่ อ ย น อ น 


4. ร ต ุ ต ิ ย ์ ป พ ุ ท ธ ก า เล ป ี ม น ส ิ ก โร ถ 

ส ี ต โล ว า ป ร ิ ฬา โท ว า ต ิ . 
Also, if you wake up in the middle of the night, 
you should consider whether you are cold or hot. 


แม ้ เว ล า ต ื ่ น ต อ น ด ึ ก ก ็ จ ง ค ํ า น ึ ง ตู ว ่ า ห น า ว 


í ห ร ื อ ร ้ อ น (อ า ก า ศ อ บ อ ้ า ว ) 


* ก ล ุ ล = ก ล ส ง ข ย า เน + ล ป ั จ จ ั ย , ม ี ว ิ เค ร า ะ ห ์ ว ่ า ก ล ต ิ ย ถา ส ุ ข์ ส พ ุ พ อ ิ ร ิ ย า ป เล ส ู ต ิ ก ล โล แป ล ว ่ า ส ุ ข ภ า พ แข ็ ง แร ง , ส ุ ข ภา พ ด ี , ไม ่ ป ่ ว ย ไข ้ : 
ร ก ข ณ = ร ก ข ธา ต ุ + y ป ั จ จ ั ย , แป ล ง y เป ็ น อ น , แป ล ง น เป ็ น ณ ได ้ บ ้ า ง , ร ก ขน ก ็ เข ี ย น : ส ั น ส ก ฤต เข ี ย น เป ็ น ร ก ษ ณ แป ล ว ่ า ก า ร ร ั ก ษา 
1, ชร = ชร โร เค + อ ป ั จ จ ั ย , ม ี ว ี เศ ร า ะ ห ์ ว ่ า ซ ร ต ี ต ิ ข โ ร แป ล ว ่ า ค ว า ม เจ ็ บ ไข ้ , เจ ็ บ ป ่ ว ย , เจ ็ บ ไข ้ ได ้ ป ่ ว ย , oms: อ น ต ม โส 
ป ร ิ พ พ า ช เก อ ุ ป า ท า ย จ ะ เข ี ย น เป ็ น อ น ต ม โส ป ร ิ พ พ า ช ก า ห ร ื อ ป ร ิ พ พ า ช เก อ ุ ป า ท า ย ก ็ ได ้ โด ย ม า ก น ิ ย ม ใช ้ เฉ พ า ะ ว ล ี ใต ว ล ี ห น ึ ่ ง , 
บ ท ท ี ่ เข ้ า ก ั บ อ น ต ม โส น ิ บ า ต น ิ ย ม ว ิ ภั ต ต ิ เส ม อ ก ั บ บ ท ท ี ่ ต น ขยาย , บ ท ท ี ่ เข ้ า ก ั บ อ ุ ป า ท า ย น ี ย ม ท ุ ต ิ ย า ว ิ ภั ต ติ อ ย ่ า ง ไร ก ็ ต า ม ก า ร แต ่ ง บ า ล ี 
ไน ล ั ก ษ ณะ ข้ า ง ต ั น นี ้ ก ็ ม ี ใช ้ อ ย ู ่ บ ้ า ง ต ั ว อ ย ่ า ง เช ่ น “เต ส ั ก ิ ร ห ด เถ น ผุ ฏ ธ ม ค ต ์ ย ง ก ิ ญ จ ิ อ น ต ม โส ต ิ ณ ป ณ ณ ์ อ ุ ป า ท า ย อ า ว ุ ธ เ ม ว maa.” 


26 


5. ส ี ต ก า เล ย ท ิ เท โว ป ี ว ส ุ ส ต ิ , a ธี 
6. อ น ุ ท ิ น อ น ุ ต ม โส เอ ก ว า ร ม ต ต๋ 


ว ิ ร ิ ญ จ า เป ถ . 
Every day, you should defecate 


ป ุ ร ิ ม ย า เม ว า ป จ ุ จ ู ส ส ม เย ว า เอ ก เม ก ๋ 
ค ว ิ น ิ น เภ ส ชุ ซ์ ขา ท ถ . 


In the winter if it is also raining, 
at least once. 

you should take one tablet of ว m 
ต ว ร ขั บ ถ่ า ย ท ุ ก ว ั น 

quinine in the evening 


อ ย ่ า ง น ้ อ ย ว ั น ล ะ ต ร ิ ้ ง 
or before dawn. 


ไน ฤดู ห น า ว ถ้า ม ี ฝน ด ้ ว ย 
พ ว ก ท ่ า น จ ง ฉั น ย า ด ว ิ น ิ น ค ร ั ้ ง ล ะ ๑ เม ็ ต 
ใน ช่ ว ง ป ฐ ม ย า ม ห ร ื อ เข ้ า ม ื ด 


7. เอ ท ิ ส า ท ิ อ า ร ก ุ ขา ก ล ุ ล ภา ว า ย 
ม ู ล ภู ต า โห ต ิ . 
Caring tor yourself in these ways will 


8. อ ก ล ุ ล ภา เว ป น ส ต ิ อ ุ ป ร ิ ด น ุ ถิ 
อ ุ ต ุ ต ณ ท ิ ต ุ ๋ น ส ก ุ ก ุ ณิ ส ุ ส ถ . 
lead to: goad heath, อ ุ ด ุ ด ห ิ ต า ป ี ค น ถา ป ม ุ ฏ จ า ภ ว ิ ส ส น ุ ต ิ . 


น On the contrary, if you're not well, 
ก า ร ด ู แล ต น เอ ง เซ ่ น น แห ล ะ 


เป ็ น ต ี น เต ล ไ ด ้ ว ค ภา ห ทิ you will not be able to study to ส high level and will 
also forget what you have already learned. 

ต ร ง ก ั น ข้ า ม ถ้า พ ว ก ท ่ า น ไม ่ ส บ า ย 4 
ก ็ จ ะ ไม ่ ส า ม า ร ถ เ ล ่ า เร ี ย น ด ั ม ภี ร ์ ส ู ง ๆ ขึ ้ น ไป ได ้ 

แม ้ ต ั ม ภี ร ์ ท ี ่ เร ี ย น แล ้ ว ก ็ ล ื ม เล ื อ น 

ต ส ุ ม า ก ล ุ ล ภา ว า ย อ น ุ ร ก ุ ข ถ 


ๆ ไท ธ เ @!01 ธ , you should try to stay healthy. 


wt ม ไต 
ด ั ง น ั ้ น พ ว ก ท ่ า น จ ง ต ู แล ส ุ ข ภา พ ให ้ ต ี 


ภ ค ว ต า ป ี ว ุ ต ต ์ อ า โร ค ุ ย ป ร ม า ล า ภา ต ิ . 
Even the Blessed One said, 
“Good health is a marvelous fortune.” 
ผู ้ ม ี พ ร ะ ภา ค ก ็ ต ร ั ส ว ่ า ส ุ ข ภา พ ต ี เป ็ น ต ว า ม โซ ต ต ื อ ย ่ า ง ย ิ ่ ง 


5. ป จ จ ู ส = ป ต ิ + อ ุ ส quid + อ ป ั จ จ ั ย , ท ํ า ท ี ม ะ อ ุ เป ็ น q, ห ร ื อ qa ธา ตุ ก ็ ม ี , ม ี ว ิ เค ร า ะ ห ์ ว ่ า ป จ จู ส ต ิ ว ิ น า เส ด ิ ดี ม ี ร น ต ิ ป จ จู โส แป ล ว ่ า 
เว ล า เข ้ า , ร ุ ่ ง เช้า , dnd, ฟ้า ส า ง น ี ้ เป ็ น ม ต ิ ขอ ง น ั ก อ ั ก ษ ร ศา ส ต ร ์ ส ่ ว น ใน อ ร ร ถก ถา แล ะ ฎี ก า ท ่ า น ห ม า ย ถึ ง ช่ ว ง ป ั จ ถิ ม ย า ม จ น ถึ ง ร ะ ย ะ เว ล า 


ก ่ อ น ฟ้า ส า ง ต ั ง ห ี ท ่ า น อ ธิ บ า ย ว ่ า “ป จ จู ส ส ม เย ต ิ ป จ ุ ถิ ม ย า ม ก า เล อ ร ุ โณ ท ย โต ป ุ เร ต ร เม ว .” “ร ต ด ิ ย า ป จ ฉิ ม ย า ม ป ร ิ ย า ป น โน ก า ล ว ิ เส โส 
ว ุ จ จ ดี .” อ น ึ ่ ง ค ร ั ้ ง โบ ร า ณ แ บ ่ ง ค ื น ห น ึ ่ ง เป ็ น ๓ ย า ม ต า ม พ ร ะ บ า ล ี ย า ม ล ะ « ชั ่ ว โม ง : ย า ม ต ้ น เร ี ย ก ป ฐ ม ย า ม (๓ ๕ ๐ ๐ น . - 


๒ ๒ . ๐ ๐ น .), ย า ม ท ี ่ ๒ เร ี ย ก ม ั ช ณิ ม ย า ม (๒ ๒ . ๐ ๐ น . - ๐ ๒ . ๐ ๐ น .), ขา ม ท ี ่ ๓ เร ี ย ก ป ั จ ฉิ ม ย า ม (๐ ๒ . ๐ ๐ น . - ๐ ๒ . ๐ ๐ น .), ห ร ื อ แบ ่ ง 


ก ล า ง ค ื น อ อ ก เป ็ น ๕ ช่ ว ง ค ื อ ป ฐ ม ย า ม ม ั ช ณิ ม ย า ม ป ั จ ฉิ ม ย า ม แล ะ ป ั จ จ ุ ส ม ั ย 


eae R dai PO ET wade 
6, ว ิ ร ิ ณ จ า เป ล = ว ิ + ร ิ จ ว ิ เร จ เน (ขั บ ถ่ า ย ) + น ิ ค ห ิ ต ย า ค ม ต ้ น ธา ต ุ + ณา เป + ถ ว ิ ภั ต ต ิ . อ น ึ ่ ง ค ํ า ว ่ า น ิ ค ห ิ ต / น ฤ ค ห ิ ต ค ื อ เค ร ื ่ อ ง ห ม า ย ร ู ป ต ั ง น ี ้ 


(ป . น ิ ค ค ษิ ต , น ิ ค ค ห ี ต : a, น ิ ค ฤ ห ี ต ), ห ย า ด น ั ้ า ค ้ า ง ก ็ เร ี ย ก 
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ผล า น ม ิ ว ป ก ก า น ์ น ิ จ จ ๋ ป ต น โต ad 4 
เอ ว ์ ชา ต า น waa น ิ จ จ ๋ ม ร ณ โ ต ad. 
Just as fruit when ripe are ever fearful of falling off the tree, 
so too mortals, once born, are always anxious about passing away. 
ผล ไม ้ ส ุ ก แล ้ ว ก ็ ห ว ั ่ น แต ่ จ ะ ต ้ อ ง ร ่ ว ง ห ล ่ น ไป ต ล อ ด เว ล า ฉั น ใด 
ส ั ต ว ์ ท ั ้ ง ห ล า ย เก ิ ด ม า แล ้ ว ก ็ ห ว ั ่ น แต ่ จ ะ ต า ย อ ย ู ่ ต ล อ ด เว ล า ฉั น น ั ้ น 
© 
ม จ ุ โจ เอ โก ว อ จ เจ ต ิ เอ โก ว ชา ย เต ก ุ เล 
ส ั โย ค ป ร ม า เต ว ว ส ม โภ ค า ส พ พ ป า ณิ น ํ . 
One goes all alone when departing. One comes all alone 
when being born. All beings are related merely by coming 
to meet and associate with one another. 
จ ะ ต า ย ก ็ ไป ค น เด ี ย ว จ ะ เก ิ ด ก ็ ม า ค น เต ี ย ว ค ว า ม ส ั ม พ ั น ธ์ ขอ ง ส ั ต ว ์ ท ั ้ ง ห ล า ย 
ก ็ เพ ี ย ง แค ่ ได ้ ม า พ บ ป ะ เก ี ่ ย ว ข้ อ ง ก ั น เท ่ า น ั ้ น 
@ 


น ส น ุ ต ิ ปุ ต ต า ต า ณา ย น ป ิ ต า wt พ น ธ ว า 


T 


อ น ุ ต เก บ า ธิ ป บ น ส ุ ส น ต ถิ ญา ต ี ส ุ ต า ณ ต า . 
No sons or daughters are there for protection, neither father, 
mother nor kinsmen. For one who is assailed by death, 
l no protection can be found among kinsmen. 
| ว บ ุ ต ร ธิ ด า ก ็ ป ้ อ ง ก ั น ไม ่ ได ้ ม า ร ด า บ ิ ด า ห ร ื อ แม ้ ญา ต ิ พ ว ก พ ้ อ ง 


> ก ็ ป ้ อ ง ก ั น ไม ่ ได ้ ค น เร า เม ื ่ อ ถึ ง ค ร า ว จ ะ ต า ย ห ม ู ่ ญา ต ิ ก ็ ป ้ อ ง ก ั น ไม ่ ได ้ 
X PH by wars 


เพ มี 8 0 NA ES 


36. ว ต ุ ถ โ ธ ว น ก ถา 
Conversation About Doing Laundry 


2. ชา น า ม ิ ภ น เต . 
CY Yes, | do. 

บ ท ส น ท น า เร ื อ ง ซั ก ผ้า ม 
ก ร ะ ผม ท ร จ รา บ ค ร ั บ 


1. อ ซุ ชา ว ุ โส ชุ ณ ท ป ก ุ ข ส ุ ส 


อ ฏ จ ม ี อ ุ โป ส โถ . ชา น า ส ิ y ai. 


Avuso, do you know that today 


of the eighth Junhapakkha (waxing day)? 
ส า ม เณ ร ว ั น น ี ้ เป ็ น ว ั น อ ุ โบ ส ถ ข ึ ้ น ๓ ต ํ า เธ อ ร ู ้ ไห ม 


3. ส เจ เต aed โธ ว ิ ต พ ฬ อ ต ุ ถิ , อ ุ โป ส ถ ท ิ ว เส เย ว โธ ว . 
If you have any laundry, you should do it today. 
ถ้า เธ อ ม ี ผ้า ท ี ่ ต ้ อ ง ซั ก จ ง ซั ก ใน ว ั น อ ุ โบ ส ถ น ี ่ แห ล ะ 


4. อ ต ุ ถิ เม โธ ว ิ ต พ พ า น ิ ว ต ุ ถา น ิ , น ุ ห า น ี ย ป ิ ณ ฑ ิ ป น น ต ถิ. 
ส เจ อ า ย ส ุ ม โต ส น ุ ต ก ํ อ ต ุ ถิ , โถ ก ๋ เท ท ิ . 


| have some laundry, but don't have any soap. 


If you do, could you please spare some for me? 
ผม ม ี ผ้า ท ี ่ ค ว ร ซั ก แต ่ ไม ่ ม ี ส บ ู ่ (ผง ซั ก ฟอก ) 


ห า ก ท ่ า น ม ี โป ร ด ให ้ ห น ่ อ ย ค ร ั บ 


4, น ุ ห า น ี ย ป ิ ณ ฑิ 


ส ม ป ิ ณ ฑ ะ ต ดี ต ิ ป ิ ณ ฑิ , ป ิ ฑิ ร า ส ิ ก เร (ร ว ม เป ็ น ก ้ อ น , ร ว ม เป ็ น ก อ ง ) + อ ิ ป ั จ จ ั ย . น ห า น ี ย ป ิ ณ โ ฑ ก ็ เข ี ย น 
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5. ห น ุ ท ... ป จ ม ว ต ุ ถ ๋ อ ุ ท เก น โธ ว ิ ต ว า ป จ ุ ฉา น ุ ท า น ิ ย ป ิ ณ ฑ ิ ย า อ ุ พ พ ฎ เ ฏ ต ุ วา ม ุ ท ุ ต ตํ จ เป ท ห ิ 


ม ล า น ์ เส ท า ป น ต ถา ย . ต โต di อ ุ ท เก น ป ุ ่ น ป ป ุ น ' โ ธ ว า ห ิ ย า ว น ุ ห า น ี ย ป ิ ณ ฑ ิ ค น ธ ว ิ ค ม า . 
Here you go... you should wash with water first, then rub with soap. After that, you should 


let it soak for a while to kill the germs and remove the diriness. 
Then rinse the cloths several times with water until the smell of soap is gone 
ศ์ a EB 
เอ า ไป .., เธ อ ใช ้ น ํ า ซั ก ก ่ อ น แล ้ ว ต ่ อ ย ถู ด ้ ว ย ส บ ู ่ 
TO cc 
พ ั ก ไว ้ ส ั ก ค รู ่ ห น ึ ่ ง เพ ื ่ อ ฆ่า เช ื ้ อ โร ค ขจัด ส ิ ่ ง ส ก ป ร ก อ อ ก 
จ า ก น ั ้ น จ ง ซั ก ด ้ ว ย น ้ า ห ล า ย ๆ ค ร ั ้ ง จ น ก ว ่ า ก ล ิ ่ น ส บ ู ่ จ ะ ห ม ด ไป 


ย ห า aun ป ร ิ ส ุ ท ธ์ น ิ ค ุ ด จ ุ ฉ ต ิ , ต ท า เอ ว 
น ุ ห า น ี ย ป ิ ณ ฑ ิ ค น โธ ป ี tala. 
When the rinsing water is clear, 
then the smell of soap is gone. 
เม ื ่ อ น ้ า ท ี ่ บ ิ ด อ อ ก ส ะ อ า ด ห ม ด จ ต 


ก ล ื น ขอ ง ส บ ู ่ ก ็ 


จ 
6. อ า ม ก น เต , โธ ว ิ ต ก า เล ป น nd manwi. 


Yes, sir. Then what should | do after that? 


ต ร ั บ ท ่ า น แต ่ ห ล ั ง จ า ก ซั ก เส ร ็ จ แล ้ ว ค ว ร ท ํ า อ ย ่ า ง ไร ต ่ อ 


7. โธ ว ิ ต ก า เล อ ุ ณ เห โอ ต า เป ต ุ ว า ส ุ ก ข ส ม น น ุ ต ร เม ว ป ฏิ ส ั ท ร า ห ิ . 


After you've finished washing, you should let them dry in the sun. 


Then collect them when they are dry. 
ซั ก เส ร ็ จ แล ้ ว จ ง ต า ก แด ต เม ื ่ อ ผ้า แห ้ ง ด ิ แล ้ ว จ ึ ง ค ่ อ ย เก ็ บ 


อ ุ ท ก ส า ฏิ ก า ว า โห ต ุ ana วา and, ส ุ ก ข ส ม น น ต ร ์ ป ฏิ ส ั ท ร ณ เ ม ว ว ิ น ย า น ุ โล ม ่ . 


Whether they are bathing cloths or any other cloths, you should collect them 


when they are dry. This is according to the Training Rules. 
จ ะ เป ็ น ผ้า อ า บ น ้ า ห ร ื อ ผ้า อ ื ่ น ๆ ก ็ ต า ม 

เก ็ บ เล ี ย เม ื ่ อ ม ั น แห ้ ง น ั ่ น แห ล ะ น ั บ ว ่ า ป ฏิ บ ั ต ิ ต า ม พ ร ะ ว ิ น ั ย 

8. อ า ม ภ น ุ เต . 

Yes, sir. 


7. อ ุ ท ก ส า ฎิ ก า = อ ุ ท ก + ส า ฏิ ก า , แป ล ว ่ า ผ้า อ า น้า ฝน . อ ุ ท ก ส า ฏ โ ก ก ็ เข ี ย น เห ม ื อ น ค ํ า ว ่ า ว ส ส ิ ก ส า ฏิ ก า , ว ส ส ิ ก ส า ฏ โ ก : 
ส า ฏ ก (ผ้า ) ม ี ว ิ เค ร า ะ ห ์ ว ่ า ส ฏ ต ี ต ิ mgin, ส า ฏิ ก า . agi ร ุ ช ต ิ เอ ต า ย า ต ิ ส า ฏิ ก า , ag ร ุ ซา ว ิ ส ร ณ ค ต ี ส ุ + ณ ว ุ ป ั จ จ ั ย , แป ล ง ณ ว ุ 
เป ็ น an, ล ง อ า อิ ต ถี ล ิ ง ค ์ บ ้ า ง . ส า โภ , ang ก ็ เข ี ย น 
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อ ุ ฏ จ า น ว โต ส ต ิ ม โต ส ุ จ ิ ก ม ม ส ส น ิ ส ม ม ก า ร ิ โน 
ส ญ ญ ต ส ส จ ธ ม ม ชี ว ิ โน อ ป ป ม ต ุ ต ส ส ย โส ภิ ว ฑ ฒ ต ิ . 
Of him who is energetic, mindful, pure in deed, considerate, 
self-restrained, who lives the Dhamma and who is heedful, 
reputation steadily increases. 
ย ศ ย ่ อ ม เจ ร ิ ญ แ ก ่ ผู ้ ขยัน ม ี ส ต ิ ม ี พ ฤต ิ ก ร ร ม ส ุ จ ร ิ ต ท ํ า ง า น ด ้ ว ย ค ว า ม ร อ บ ค อ บ 
ร ะ ม ั ด ร ะ ว ั ง เป ็ น อ ย ู ่ โด ย ชอบ ธร ร ม ไม ่ ป ร ะ ม า ท 
e 
อ ุ ฏ จ า เน น ป ป ม า เท น ส ญ ญ เม น ท เม น จ 
ท ี ป ์ ก ย ิ ร า ถ เม ธา ว ี d โอ โฆ น า ภิ ก ี ร ต ิ . 
By diligence, vigilance, restraint and self-mastery, let the wise 
make for himself an island that no flood can overwhelm. 
ด ้ ว ย ค ว า ม ขยัน ด ้ ว ย ค ว า ม ไม ่ ป ร ะ ม า ท ด ้ ว ย ค ว า ม ส ํ า ร ว ม ร ะ ว ั ง แล ะ ด ้ ว ย ก า ร ข่ ม ใจ ต น เอ ง 
ผู ้ ม ี ป ั ญ ญ า ค ว ร ส ร ้ า ง เก า ะ ค ื อ ท ี ่ พ ึ ่ ง (อ ร ห ั ต ผล ) ใ ห ้ แก ่ ต น เอ ง ที ่ ห ้ ว ง น ้ า ค ื อ ก ิ เล ส ไม ่ ส า ม า ร ถ ท ่ ว ม ได ้ 
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37. เก โส โร ป น ก ถา 


nversation About Shaving Off Hair 
บ ท ส น ท น า เร ื ่ อ ง ป ล ง ผม 


1. อ ชุ ชา ว ุ โส ก า พ ป ก ุ ขอ ุ โป ส โถ . 
ชา น า ส ิ น ุ ni. 


Avuso, do you know that today is the 


Uposatha day of Kalapakkha (waning moon)? 2 ซา น า ม ิ ภ น เต . 


ผู ้ ม ี อ า ย ุ ว ั น น ี ้ เป ็ น ว ั น อ ุ โบ ส ถ ข้ า ง แร ม Yes, | do 


ท ่ า น ท ร า บ ไห ม ผม ท ร า บ ค ร ั บ 


3. ส เจ oF เก เส โอ โร เป ต ุ ก า โม ส ิ , 4 ก ี ว ท ี ฆา ภ น เต เก ส า โอ โร เป ต พ ุ พา. 


อ ุ โป ส ถ ท ิ ว เส เย ว โอ โร เป ห ิ . How long should my hair be 


| 


If you wish to shave off your hair before | shave it? 


you should do it today, ผม ย า ว แต ่ ไห น 


ห า ก ท ่ า น ต ้ อ ง ก า ร ป ล ง ผม จ ึ ง ต ว ร ป ล ง ค ร ั บ 


5. ภ ต ว ต า อ า ว ุ โส ป ญ ณ ต ุ ต๋ ท ุ ม า ส ิ ก า ว า ท ุ ว ง ด ุ ล า ว า เก ส า 
ฉิ น ุ ท ิ ต พ ุ พ า ต ิ . ต ถา ป ี อ ิ ม ส ุ ม ี อ า ร า เม อ น ุ โป ส ถ ์ ฉิ น ท น ต ิ . 
uso, the Blessed One said, “Shave your hair within two months 
or two arigulas (fingerwidths).” However, the monks and novices in 
this temple shave their heads every Uposatha day. 

ม พ ร ะ ภา ค ท ร ง บ ั ญ ญ ั ต ิ ไว ้ ว ่ า “ผม ย า ว ค ร บ 


ถึ ง ๒ อ ง ด ุ ล ี พ ึ ง ป ล ง เส ี ย " อ ย ่ า ง ไร ก ็ ต า ม 


โบ ส ถ 


ภิ ก ษ ุ ส า ม เณ ร ป ล ง ผม ' 


5. ท ุ ม า ส ิ ก า ... ไม ่ ค ว ร ไว ้ ผม ย า ว เก ิ น ๒ น ิ ว ห ร ื อ แม ้ ย ั ง ไม ่ ถึ ง ๒ น ิ ว แต ่ ค ร บ ๒ เด ื อ น ก ็ ต ้ อ ง โก น ห า ก ไม ่ โก น ต ้ อ ง อ า บ ั ต ิ ท ุ ก ก ฎ 
(พ จ น า น ุ ก ร ม เข ี ย น yng) ไม ่ เจ ็ บ ป ่ ว ย ห ้ า ม ใช ้ ก ร ร ไก ร ต ั ด ห ้ า ม ไว ้ เล ็ บ ย า ว เก ิ น ป ล า ย น ิ ้ ว ม ื อ ห ้ า ม ป ล ่ อ ย ให ้ ขน จ ม ู ก ย า ว โผ ล ่ อ อ ก ม า 
ห ้ า ม ขั ด เล ็ บ แต ่ ง เล ็ บ แล ะ ไม ่ อ า พ า ะ ห ้ า ม โก น ย น ร ั ก แร ้ เป ็ น ต ้ น อ น ุ โป ส ถ ใน ฎี ก า พ ร ะ ส ู ต ร ขยาย เป ็ น ay + อ ุ โป ส ถ (ท ุ ก ว ั น อ ุ โบ ส ถ ) 
ส ่ ว น ไน ฎี ก า พ ร ะ ว ิ น ั ย ขยาย เป ็ น น + อ ุ โป ส ถ (ม ิ ใช ่ ว ั น อ ุ โบ ส ถ ) ค ว า ม ห ม า ย แร ก ท ่ า น ป ร ะ ส ง ค ์ เอ า ใน ท ี ่ น ี ้ 
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6. ฉิ น น เก ส า NÅ ก า ต พ พา. 
What should | do with the hair that 


has been shaved off? 


ผม ท ี ่ ป ล ง แล ้ ว พ ึ ง ท ํ า อ ย ่ า ง ไร 


7. ต ุ ม ห า ก ํ ป า จ ร ิ ย ภู โต ม ห า เถ โร เอ ว ม า ห ม า ต ุ ม เห เก เส ฉิ น ท น ฏ จ า เน เย ว จ เป ย ย า ถ . 
ฉิ น ท น ฏ จ า เน ท ิ ว ิ ป ป ก ิ ณ ณ า เก ส า อ า ฆา ต เน ส ู ก ร โล ม า ว ิ ย อ ท ส ุ ส น ี ย า โห น ต ี ต ิ . 
The Elder who is the teachers teacher said, “You should not leave the hair in the 
shaving area, because it is not a pleasant sight. It looks like a slaughterhouse 
with pig hair all over the place.” 
พ ร ะ ม ห า เถ ร ะ ผู ้ เป ็ น ป า จ ร ี ย ์ (อ า จ า ร ย ์ ขอ ง อ า จ า ร ย ์ ) ขอ ง พ ว ก ท ่ า น ส ั ่ ง ไว ้ อ ย ่ า ง น ี ้ ว ่ า 
ไม ่ ต ว ร ท ิ ้ ง เส ้ น ผม ไว ้ ไน ท ี ่ ป ล ง ผม ท ี เด ี ย ว เพ ร า ะ เส ้ น ผม ท ี ่ เก ล ื ่ อ น ก ล า ด ไน ท ี ่ ป ล ง ผม เป ็ น ภา พ ท ี ่ ไม ่ น ่ า ต ู 
เห ม ื อ น ขน ห ม ู ไน โร ง ฆ่า ส ั ต ว ์ 


น ี ต ิ ว ิ ท ปี ว ท น ติ จ า น ก ฎ จ า น โส ภ น ต ิ เก ส า โล ม า น ขา ท น ุ ต า ต ิ . 
ต ส ุ ม า ฉิ น ุ น เก เส ส ง ุ ก ฑ ุ ฒิ ต ุ ว า ป เร ส ์ อ ท ส ุ ส น ฏ จ า เน ฉ ฑ ุ เ ฑ ย ุ ย า ถ . 
A wise man also said, “Hair, nails, teeth, etc. that have fallen trom their places are not pretty 


So you should collect those hairs and throw them away in a place where people can not see 


แม ้ น ั ก ก า ร ศึ ก ษา (ผู ้ เข ้ า ถึ ง ห ล ั ก ด ํ า ส อ น ) ก ็ ก ล ่ า ว ว ่ า ผม ขน เล ็ บ ฟั น เป ็ น ต ้ น ท ี ่ ขา ด ห 


ม สู” ห ห ร ล ก ด ด เขา” 
จ า ก ฐา น ย ่ อ ม ไม ่ ง า ม ด ั ง น ั ้ น พ ว ก ท ่ า น พ ึ ง เก ็ บ ร ว ม เส ้ น ผม ท ี ่ ป ล ง แล ้ ว ท ิ ้ ง เส ี ย ใน ท ี ่ ท ่ า ง ต า ซุ ม ชน 


B. เอ ว ์ ภ น เต . 


Yes, sir. 
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9. ส เจ ส ก ุ ก ุ เณ ย ุ ย า ถ , เก โส โร ป น ก า เล ต จ ป ญ จ ก ก ม ม ฏ จ ฐา น ์ ม น ส ิ ก เร ย ย า ถ . บ ุ ร ี ม พ ุ ท ธ ก า เล ห ี 
อ ิ ม ส ม ี ก ม ม ฏ จ า เน ก ต ป ร ิ จ ย า ส ป ป ุ ร ิ ส า อ ิ ม ส ุ ม ี พ ุ ท ุ ธ ส า ส เน ขุ ร ด ุ เด เย ว amad ป า ป ุ ณี ส ุ . 
If you can, you should contemplate on Tacapaficaka-kammatthana (the subject for meditation 
comprising the five constituents: hair, body hair, nails, teeth and skin; also called basic 
meditation subject). This is because worthy men who had practiced this meditation 
in the time of past Buddhas later attained Arahatship in the time of our Buddha 


during the course of having their head shaved. 


ห า ก พ ว ก ท ่ า น ส า ม า ร ถ ก ็ พ ี ง ม น ส ิ ก า ร ต จ ป ั ญ จ ก ก ั ม ม ั ฏ ฐ า น ใน เว ล า ป ล ง ผม 


เน ื ่ อ ง จ า ก ว ่ า ส ั ต บ ุ ร ุ ษ ท ั ้ ง ห ล า ย ผู ้ เด ย ส ั ่ ง ส ม อ บ ร ม ก ั ม ม ั ฏ ฐา น น ี ้ ม า ไน ก า ล แห ่ ง พ ร ะ พ ุ ท ธ เ จ ้ า อ ง ค ์ ก ่ อ น ๆ 


พ า ก ั น บ ร ร ล ุ พ ร ะ อ ร หั ต ใน พ ร ะ ศา ส น า น ี ้ ขณะ ป ล ง ผม ท ี เด ี ย ว 


10. อ า ม ภ น เต . 
Yes, sir 


ค ร ั บ ท ่ า น 


11. ชุ ด ป ุ พ พ นุ โว อ า ว ุ โส ปุ ร ิ ม พ ุ ท ธ ก า เล 12. น qayni ภ น เต . 
ป า ฟิ ว ิ จ า ร ณ ส ภา ย ์ อ ฏ จ ม ป น ุ ต ิ ภู ต า n น ว ม ป น ุ ต ิ ภู ต า ว า No, sir. | haven't 


อ ิ ม ส ุ มี พ ุ ท ธ ก า เล อ ร ห ต ุ ต ์ ป า ป ุ ณ น ต ี ต ิ . heard it before. 


Avuso, have you ever heard there are monks who had passed ไน ผ่ ใช ้ ย ิ น อ น แร ั ง 


high levels of Pali language exam in the time of past 


Buddhas later attained Arahatship in the time of our Buddha? 


ผู ้ ม ิ อ า ย ุ พ ว ก ท ่ า น เต ย ได ้ ย ิ น ไห ม ว ่ า ม ี พ ร ะ ภิ ก ษ ุ เป ็ น เป ร ี ย ญ ธ ร ร ม ๕ 
ป ร ะ โย ค ห ร ื อ ๓ ป ร ะ โย ต ไน ก า ล แห ่ ง พ ร ะ พ ุ ท ธ เ จ ้ า อ ง ด ์ ก ่ อ น ๆ 


พ า ก ั น บ ร ร ล ุ พ ร ะ อ ร ห ั ต ใน พ ุ ท ธ ก า ล น ี ้ 


9, ด จ ป ญ จ ก ก ม ุ ม ฎ ธ า น - ต จ ป ั ญ จ ก ก ั ม ม ั ฏ ฐา น ก ร ร ม ฐา น ม ี ห น ั ง เป ็ น ท ี ค ํ า ร บ ห ้ า ก ร ร ม ฐา น อ ั น บ ั ณ ฑิ ต ก ํ า ห น ด ด ้ ว ย อ า ก า ร ม ี ห น ั ง เป ็ น ท ี ่ ๕ 
เป ็ น อ า ร ม ณ์ ค ื อ 


K; ze ‘ ar praia by 
ร ม ฐา น ท ี ่ ท ่ า น ส อ น ให ้ พ ิ จ า ร ณา ส ่ ว น ขอ ง ร ่ า ง ก า ย ๕ อ ย ่ า ง ค ื อ ผม ขน เล ็ บ ฟั น ห น ั ง โด ย ค ว า ม เป ็ น ขอ ง ป ฏิ ก ู ส 
a ชล ๆ sh rine on et 

ห ร ื อ โด ย ค ว า ม เป ็ น ส ภา ว ะ อ ย ่ า ง ห น ึ ่ ง ๆ ต า ม ท ี ่ ม ั น เป ็ น ขอ ง ม ั น ไม ่ เอ า ใจ เข ้ า ไป ผู ก พ ั น แล ้ ว ค ิ ด ว า ต ภา พ ไฝ ่ ฝัน ต า ม อ ํ า น า จ ก ิ เล ส พ จ น า น ุ ก ร ม 
เข ี ย น ต จ ป ั ญ จ ก ก ร ร ม ฐา น , Bund 


ย ่ า ง ห น ึ ่ ง ว ่ า ม ู ล ก ั ม ม ั ฏ ฐา น : ขุ ร ค เค เย 
ย , To 
ย อ ื ่ น ย ั ง ม ี อ ี ก พ ึ ง ค ้ น ด ู ต า ม อ ร ร ถก ถา ฎี ก า เป ็ น ต ้ น . ป ล ง ผม = โก น ผม แล ะ อ า จ ก ิ น ค ว า ม ถึ ง พ ิ จ า ร ณา ห ร ื อ ป ล ่ อ ย ว า ง 
ด ั ง ค ํ า ว ่ า ป ล ง ส ั ง ขา ร , ป ล ง ภา ร ะ 


= ขุ ร + อ ค ค + เอ ว , ท ่ า น ขยาย เป ็ น เก โส โร ห ณ ก น ณ 


เร ห น ก ็ เช ี ย น ) แป ล ว ่ า ข ณ 


(โอ โร ห ณ = อ ว + ร ุ ห ธา ต ุ + ย ุ ป ั จ จ เล ง ผม : เก โส โร ป น า ว ส า เน (โอ โร ป บ = อ ว + ร ุ ป ธา ต ุ + ย ุ ป ั จ จ ั ย ) 


แป ล ว ่ า เว ล า ป ล ง ผม เส ร ็ : 
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13. nd ป น โว ส ุ ต ป ุ พ พ. 


So, what have you heard? 


แล ้ ว พ ว ก ท ่ า น เค ย ได ้ ย ิ น ม า 


ว ่ า อ ย ่ า ง ไร 


14. เอ ว ี โน ส ุ ต ป ุ พ พ ป ุ ร ิ ม พ ุ ท ธ ก า เล ก ม ม ฏ จ า เน ก ต ป ร ิ จ ย า 
อ ิ ม ส ม ี พ ุ ท ธ ก า เล amad ป า ป ุ ณ น ต ี ต ิ . 
We've heard that people who had practiced meditation during the time 


of past Buddhas later attained Arahatship in the time of our Buddha. 


พ ว ก ผม เด ย ได ้ ย ิ น ม า อ ย ่ า ง น ี ้ ว ่ า ม ี ผู ้ ท ี ่ เค ย ส ั ่ ง ส ม อ บ ร ม ก ั ม ม ั ฏ ฐ า น ไน พ ร ะ พ ุ ท ธ เ จ ้ า อ ง ค ์ ก ่ อ น ๆ 


พ า ก ั น บ ร ร ล ุ พ ร ะ อ ร ห ั ต ใน พ ุ ท ธ ก า ล น ี ้ 


15. เอ ว ม า ว ุ โส . ต ส ม า ต ุ ม เห 
ป ร ิ ย ต ุ ต ิ โต ป ฏิ ป ต ุ ต ิ เม ว ami ก เร ย ย า ถ . “2 


Yes, thats right. So you should be A 


determined to practice meditation according to the 


teachings that you have learned from the scriptures. 


> อ ย ่ า ง น ั ้ น แห ล ะ ท ่ า น 16. อ า ม ภ น ุ เต . 
x Sa ii a alia n 
ฉะ น ั ้ น พ ว ก ท ่ า น พ ึ ง ป ฏิ บ ั ต ิ ต า ม ป ร ิ ย ั ต ิ ท ี เล ่ า เร ี ย น ม า น ั น แห ล ะ Yes, sir 
P Bo de ชั บ ท 
ด้ ว ย ค ว า ม ต ั ้ ง ใจ ท ี ่ ด ี ค ร ั บ ท ่ า น 


ป จ พ ย า เอ ก ร ช เ ชน ส ค ค ส ส ค ม เน น ว า < 
ส พ พ โล ก า ธิ ป จ เจ น โส ต า ป ต ต ิ ผล ์ ว ร ์ . z 
Better than sole sovereignty over the earth, 
better than going to celestial worlds, better than lordship 
over all the worlds, is the Fruition of Stream-Entry. 
ย ิ ่ ง ก ว ่ า เอ ก ร า ช ย ์ ท ั ่ ว ท ั ้ ง แผ ่ น ด ิ น ย ิ ่ ง ก ว ่ า ขึ ้ น ส ว ร ร ค า ล ั ย 
ย ิ ่ ง ก ว ่ า อ ธิ ป ไต ย ใด ใน โล ก ท ั ้ ง ป ว ง ค ื อ พ ร ะ โส ด า ป ั ต ต ิ ผล 
@ 
ซา วะ T จ BD 5 ๑ ๒ ค ี 9 


14. อ ร ห ั ต ค ว า ม เป ็ น พ ร ะ อ ร ห ั น ต ์ ซื่อ ม ร ร ค ผล ขั ้ น ส ู ง ส ุ ด ใน พ ร ะ พ ุ ท ธ ศา ส น า ซึ ่ ง ต ั ด ก ิ เล ส ใน ส ั น ด า น ได ้ ท ั ้ ง ห ม ด อ ย ่ า ง เด ็ ด ขา ด : 


เข ี ย น อ ย ่ า ง เต ิ ม เป ็ น อ ร ห ั ต ต ์ 


i 
3 
a 


ย โต ย โต ส ม ุ ม ส ต ิ ขน ุ ธา น ์ อ ุ ท ย พ ุ พ ย ์ 

ล ภ ด ี ป ี ต ิ ป า โม ช ช ํ อ ม ต น ต ์ ว ิ ชา น ต ์ . 
Whenever he reflects on the rise and fall of Aggregates, 
he experiences joy and happiness. To the knowing ones, 

that is the path to Deathlessness. 
ไม ่ ว ่ า ก ร ร ม ฐา น ใด เว ล า ไห น เม ื ่ อ น ั ก ป ฏิ บ ั ต ิ พ ิ จ า ร ณา เห ็ น ค ว า ม เก ิ ด (๒ ๕ ) 

แล ะ ค ว า ม ด ั บ (๒ ๕ ) แห ่ ง ขั น ธ์ ท ั ้ ง ห ล า ย ท ่ า น ย ่ อ ม ได ้ ป ี ต ิ แล ะ ป ร า โม ท ย ์ 

ซึ ่ ง เป ็ น เส ้ น ท า ง อ ม ต ะ ส ํ า ห ร ั บ ท ่ า น ผู ้ ร ู ้ ท ั ้ ง ห ล า ย 


38. จ ี ว ร ร ชน ป ฏิ ส ั ย ุ ต ุ ต ก ถา 


Conversation About Dyeing Cloths 2. ม ย ุ ท ภ น เต 


จ ี ว ร ร ชน ก ิ จ จ ๋ อ ต ุ ถิ . 


บ ท ส น ท น า เก ี ่ ย ว ก ั บ ก า ร ย ้ อ ม ผ้า 


| have some robe 


cloths to dye. 
ผม ม ี ก ิ จ ท ี ่ ต ้ อ ง 
Avuso, today is Uposatha day. ย ้ อ ม ผ้า ต ร ั บ 
Do you have anything to do? 
ส า ม เณ ร ว ั น น ี ้ เป ็ น ว ั น อ ุ โบ ส ถ 


เธ อ ม ี ก ิ จ อ ะ ไร ท ี ่ ต ้ อ ง ท ํ า ไห ม 


3. น ิ โด ร ธ ต เจ น ป น ส ส า ร ์ F F 
et ae Hasna 4 น ิ โด ร ฮ ต โจ ก ุ โต ต จ ุ ฉิ โต . 
ม ิ ส เส ต ว า ร ชน ์ ป จ ิ ต พ ฟ์. 


Where can | get the bark of a banyan tree? 
You should prepare the dyeing liquid by bailing 

the heartwood of a jackfruit tree mixed with 
the bark of a banyan tree (Nigrodha). 


ผม จ ะ ถา ก เป ล ื อ ก น ิ โต ร ธ จ า ก ท ี ่ ไห น 


เธ อ พ ึ ง เอ า เป ล ื อ ก น ิ โค ร ธ 


(ต ้ น ก ว ่ า ง , ไท ร ท อ ง , ต ้ น เล ี ย บ ) 


6. ส ุ น ุ ท โร ก ิ ร พ ก ุ ล ต โจ ป ี J 


Ive heard that the bark of a bullet wood 


5. อ า ร า ม ส ุ ส ป จ ุ ฉิ ม น ิ โด ร ธ โ ต . 


From the banyan tree at 


the back of the temple. 


can also be used 


ถา ก จ า ก ต ้ น น ิ โค ร ธ ห ล ั ง ว ั ด ท ร า บ ว ่ า แม ้ เป ล ื อ ก พ ิ ก ุ ล ก ็ ใช ้ ได ้ 


Yes, sir. The sap of the Acacia catechu tree can also be used. 


ค ร ั บ ท ่ า น แม ้ ย า ง ส ี เส ี ย ด (ต ะ เด ี ย น , พ ะ ย อ ม , ส ะ เด า ) ก ็ ใช ้ ได้ 


= - ร ร ศศ ซู ด 2 z Tr 
3. ร ชน = ร ั ช ร า เค + y ห ร ื อ อ น ป ั จ จ ั ย , ส บ น ิ ค ห ิ ต , ม ี ว ิ เค ร า ะ ห ์ ว ่ า Jun อ เน น า ต ิ ร ชน ์ : เร ื ่ อ ง ร ชน ส ั น โด ษ (พ อ ใจ น ้ า ย ้ อ ม ) 
พ ร ะ อ ร ร ถก ถา จ า ร ย ์ ก ล ่ า ว ว ่ า ภิ ก ษ ุ เม ื ่ อ จ ะ ย ้ อ ม จ ี ว ร อ ย ่ า ไป แส ว ง ห า เต ่ า ร ้ า ง ไท ร ต ํ า (ก า ฬ ก จ ฉก ) ... ม า ท ํ า น ํ า ย ้ อ ม ค ว ร จ ะ ย ้ อ ม 


ด ้ ว ย พ ะ ย อ ม ขา ว ก ํ า ย า น (โส ม ว ก ก ล ) ... ต า ม ท ี ่ ห า ม า ได ้ 


= 8. ต ว ร ชิ ต พ พ จ ี ว ร ์ ก ิ ต ต ก ๋ . = 


How many pieces of cloths are you going to dye? 


ห à 
9. ก ป ป า ส ิ ก ญ เ จ ก ๋ , ม ุ ท ุ ย ุ ค พ ญ เ จ ก ๋ , ก ก ุ ข ฬ ย ุ ต พ ญ เ จ ก ็ . 


One piece of cotton cloth, one pair of 


fine cloths, and one pair of rough cloths. 
x. PE 2 ล่ 
ผ้า ฝ้า ย ๓ ผื น ผ้า เน ี อ น ุ ่ ม ๑ ค ู ่ 


แล ะ ผ้า เน ื ้ อ ห ย า บ ๑ ค ู ่ 


เอ้ ย ย ย ee nañ gad โล ก ๋ amd, เส ส DA. 
10. ป า ก ต ิ ก โต จ ี ว ร า น ี ก ต ร ว ณุ ณา น ิ . Ce et eens 
What is the usual color of the robe cloths? ล ส ล่ะ ซอง ม อ 


ป ก ต ิ ผ้า จ ึ ว ร ส ี อ ะ ไร ค ู ่ ห น ึ ่ ง ส ี แด ง เล ็ ก น ้ อ ย 


เห ล ื อ ส ื เหลือ ง (ส ิ ร า ชน ิ ย ม ) 


ป ต I 
11, ย ุ ค พ ก ั บ ย ุ ค ม ี ค ว า ม ห ม า ย อ ย ่ า ง เต ี ย ว ก ั น ม า จ า ก ร ู ป ว ิ เค ร า ะ ห ์ ว ่ า ย ุ ช ต ี ต ิ 
แป ล ง ซ เป ็ น ค , แป ล ง ล เป ็ น ฬ 


ย ุ ค ๋ yawi, yy โย เค (ป ร ะ ก อ บ ) + อ / ย ล ป ั จ จ ั ย , 
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12.47 ร ต ุ ต ๋ จ ี ว ร ์ ป ุ ่ น ร ชา ห ิ . 
To ป น น ิ โค ร ธร ต ุ ต ว ณุ ณ์ ร ชา ห ิ . 


Don't color them red anymore, 
But you should color them yellowish 


brown using the banyan tree bark 


เธ อ อ ย ่ า ย ้ อ ม จ ี ว ร ส ี แต ง อ ี ก 


ง น ํ า ฝา ต เป ล ื อ ก น ิ โค ร ธ 


แต ่ จ ง ย ้ อ ม ส ี จ ี ว ร ให ้ เห 


13. ร ชน ก า เล ป ี ร ชน ์ ป ร ิ ส ุ ส า เว ต ุ ว า จ ี ว ร ์ ส า ธุ ก ๋ ม ท ุ ท ิ ต ุ วา ร ชา ท ิ . 
น ม ุ ฏ จ ิ ย า ว า ม ุ ด ค เร น ว า โป เถ ต ว า ร ซิ ต พ พ. 
When you are dyeing them you should strain the dyeing liquid first, 
and then squeeze the cloths well in the dyeing liquid. 
Don't pound the cloths with you fist or with a mallet. 
เว ล า ย ้ อ ม ผ้า จ ง ก ร อ ง เอ า น ้ า ย ้ อ ม แล ้ ว ย ้ อ ม ข ย ํ า จ ี ว ร ไห ้ ด ี 
(ไห ้ ส ิ ต ิ ด เน ื ้ อ ผ้า ท ั ่ ว ถึ ง ก ั น ) อ ย ่ า ใช ้ ก ํ า ม ื อ ห ร ื อ ไม ้ ค ้ อ น ท ุ บ 


14. อ า ม ภ นุ เต . z i = ว z 
s 15. ร ชิ ต ุ ว า ป ี เพ ต ว า จ ี ว ร ว ์ เส ว า จ ี ว ร ร ชุ ชุ ย ์ ว า ป ส า เร ต พ พ . 
eS, Sir. 
Atter youve finished dyeing the cloths, you should wring them 


ต ร ั บ ท ่ า น 
and hang them up to dry over a bamboo pole or a rope. 


I ays nee อ ค ม น ค 
ย ้ อ ม เส ร ็ จ แล ้ ว ก ็ บ ิ ต จ า ก น ั ้ น ค ว ร ผึ่ง ต า ก ท ี ่ ร า ว ไม ้ ไผ ่ 


ห ร ื อ ร า ว เช ื อ ก ส ํ า ห ร ั บ ต า ก จ ี ว ร 


น จ เถ เว อ จ ฉิ น เน ป ก ก ม ิ ต พ พ ํ . 

When the dyeing liquid is still dripping 
from the cloths, 

don't leave them unattended. 

ขณะ ท ี น ้ า ย ้ อ ม ย ั ง ห ย ด ไม ่ ขา ด ส า ย 
อ ย ่ า ห ล ี ก ไป เส ี ย 


15. น ้ ้ า ย ้ อ ม ห ย ด ไม ่ ขา ด ส า ย อ ร ร ถก ถา อ ธิ บ า ย ว ่ า ต ร า บ ใด ท ี ่ น ้ า ย ้ อ ม ย ั ง ไห ล ไม ่ ขา ด ช่ ว ง ไม ่ ค ว ร จ ะ ไป ท ี ่ อ ื ่ น (ย า ว ร ชน ท ิ น ท ุ ค ฟิ ต 
น ถิ ชุ ช ต ิ , ต า ว น อ ญ ณ ต ร ค น ต พ พ ์ ) ให ้ เฝ้า ด ู ไว ้ ผ้า ท ี ่ ย ้ อ ม จ ะ ได ้ ไม ่ เส ี ย wu เป ็ น ร อ ย ค ร า บ ส ี ... 
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F 
ส พ พ น ี ล ก ม ณ เ ช ฏ จ - ก ณ ห โล ห ิ ต ป ี ต เก ร | 
ม ห า น า ม ม ห า ร ง ค - ร ต เต ส ุ ป ิ จ ท ุ ก ก ฎิ . ntl 
A Bhikkhu is not to use robe cloths in all blue-green, 
all magenta, all black, all red, all saffron, all pink, all dark red. 
He who does, commits an offense of wrongdoing. 
ต ้ อ ง อ า บ ั ต ิ ท ุ ก ก ฎ เพ ร า ะ ใช ้ ส อ ย จ ื ว ร ส ี เข ี ย ว ค ร า ม ล ้ ว น 
ส ี บ า น เย ็ น ล ้ ว น (ส ี แต ง อ ม ม ่ ว ง ) ส ี ด ํ า ล ้ ว น (ด ํ า เล ื ่ อ ม ) 
y ส ี แด ง ล ้ ว น ส ี เห ล ื อ ง ล ้ ว น (ส ี แส ด เห ล ื อ ง ป น แด ง ) 
ส ี แต ง ก ล า ย ๆ ล ้ ว น (ส ี ขม พ ู แด ง เจ ื อ ขา ว ) ส ี แด ง เข ้ ม ล ้ ว น (ส ี เล ื อ ด ห ม ู ) 


ย ะ ) เช ่ น ส ี ขา ว เป ็ น ต ้ น ต า ม เ เท ท ส ิ ก ขา ค า ถา ท ี ๑ ๓ ๕ ซึ ่ ง ก ล ่ า ว ถึ ง 


ส ี ขอ ง ร อ ง เท ้ า ท ี ่ พ ร ะ พ ุ ท ธ อ ง ค ์ ท ร ง ห ้ า ม ม ี ส ี โด ย เพ ิ ่ ม ส ี ขา ว เข ้ า ด ้ ว ย , พ ร ะ ผู ้ ม ี พ ร ะ ภา ค ท ร ง อ น ุ ญา ต น ้ ้ า ย ้ อ ม จ า ก ว ั ต ถุ ด ิ บ ธร ร ม ชา ต ิ 


เช ่ น ห ั ว / เ ห ง ้ า ร า ก เป ล ื อ ก ไม ้ ส ํ า ต ้ น ใบ ไม ้ ด อ ก แล ะ ผล ไม ้ ท ุ ก ชน ิ ด ย ก เว ้ น ห ั ว ขม ิ ่ น , เป ล ื อ ก โล ด แล ะ ม ะ พ ู ด , ต ้ น ฝา ง แล ะ แก แล , 


ใบ ม ะ แ 


แล ะ ไบ ค ร า ม , ต อ ก ท อ ง ก ว า ว แล ะ ต อ ก ค ํ า ด ู ร า ย ล ะ เอ ี ย ด เพ ิ ่ ม เร ื ่ อ ง จ ี ว ร ใน พ จ น า น ุ ก ร ม พ ุ ท ธ ศ า ส น ์ ฉบับ ป ร ะ ม ว ล ศั พ ท ์ 


พ ร ะ พ ร ห ม ค ุ ณา ภร ณ์ (ป . a. ป ย ุ ต โต ) ห น ้ า ๒ ๓ - อ ๒ 


ร ม 


39. ส ู ป พ ย ญ ช น ป จ น ก ถา 
Conversation About Cooking Curry and Other Dishes 
บ ท ส น ท น า เร ื อ ง ท ุ ง ต ้ ม แก ง แล ะ ก ั บ (ป ร ุ ง อ า ห า ร ) 


1. อ ชุ ชา ว ุ โส ส ู ป พ ุ ย ญ ช น ป า จ ิ ก า อ ุ ป า ส ิ ก า 2. ล า พ ุ ส ู ป ์ เจ ว โส ก ร พ ย ญ ช น ์ จ fis ป จ ิ ส ุ ส ต ิ . 


nat ส ู ป พ ย ญ ช น ์ อ ภิ ส ง ข ร ิ ส ุ ส ต ิ . lve heard that she will make 
Avuso, what kind of dishes will the Upasika bottle gourd curry and a pork dish. 
(female devotee) make today? F ' ไ ด ้ ย ิ น ว ่ า จ ะ แก ง น ้ า เต ้ า 


ส า ม เณ ร ว ั น น ี ้ แม ่ ค ร ั ว จ ะ ท ํ า ก ั บ ข้ า ว อ ะ ไร 


Pm ส 
แล ะ ท ํ า ก ั บ ข้ า ว จ า ก เน ื ่ อ ห ม ู ่ 


3. ส า ธุ ... เอ ต า น ิ ม ิ ส เส ต ว า 4. ส า ม เณ โร ภ น ุ เต ส ง ฆ ร ก ขิ โต น ิ ม ม ั ส โภ ซี . 


ป า เจ ย ย า ส ิ . 


ต ส มา น ม ิ ส ุ เส ต ุ ว า ป า จ ิ ต ุ ๋ yad. 
Very well, tell her to cook Novice Sangharakkhita doesn't eat meat, 


them together. so we should not cook them together. 


ดี ล ะ เธ อ พ ึ ง ให ้ แม ่ ค ร ั ว ส า ม เณ ร ส ั ง ฆ ร ั ก ชิ ต 
เอ า ม า แก ง ร ว ม ก ั น ไม ่ ฉั น เน ื ้ อ ค ร ั บ 
eae 

ต ั ง น ั ่ น จ ึ ง ไม ่ ค ว ร 


แก ง ร ว ม ก ั น 


“ๆ a 
1. ส ู ป = ส ู ป ส เว + ป ก ป ั จ จ ั ย , ม ี ว ิ เค ร า ะ ห ์ ว ่ า ส ว ต ิ ร ุ จ ี ข เ น ต ี ต ิ ส ู โป = พ ย ณ ขน ว ิ เส โส แป ล ว ่ า ก ั บ ข้ า ว : 

ส ุ + ปา ปา เน + อ ป ั จ จ ั ย , ท ํ า ท ี ฆ ะ g เป็ น g, ม ี ว ิ เค ร า ะ ห ์ ว ่ า ส ุ ข ต ถา ย ป า ต พ พ โต ส ู โป แป ส ว ่ า uns, ต ้ ม จ ื ต , ซุ ป 
4. ส า ม เณ โร ส ง ฆ ร ก ขิ โต โด ย ม า ก ใน ป ร ะ โย ค ท ั ่ ว ไป ม ั ก จ ะ เร ี ย ง ชื ่ อ เอ พ า ะ (ว ิ ส า ม า น ย น า ม ) ไว ้ ก ่ อ น ซื ่ อ ท ั ่ ว ไป (ส า ม า น ย น า ม ) 
เช ่ น ต ิ ส โส Any, อ ร ิ ฏ โจ ภิ ก ขุ ด ั ง น ั ้ น ข้ อ ค ว า ม น ี ้ อ า จ เข ี ย น เป ็ น ส ง ฆ ร ก ขิ โต ส า ม เณ โร ก ็ ได ้ 
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5. เต น ท ิ ป จ ุ เจ ก ํ อ ม ิ ส ุ เส ต ุ ว า ป า เจ ย ุ ย า สิ. 


If that is so, then tell her to cook them 


6. ม ม ป น ม ิ ส ุ ส ก พ ย ญ ช น ์ ร ุ จ จ ต ิ . 


But for me, | like them mixed together. 


apatatey, ค เห ก์ แด ต ได ดู ส ไห ล ส ํ า ห ร ั บ ต ั ว ผม เอ ง ชอบ ก ั บ ข้ า ว ท ี ่ ไส ่ เน ื ้ อ 


n s i 6 4 
ถา อ ย า ง น น เธ อ พ ึ ง บ อ ก ให ้ แก ง ต ่ า ง ห า ก 
ไม ่ ต ้ อ ง ร ว ม ก ั น 


8. ล า พ ุ ส ู เป เต ล ๋ เจ ว โล ณ ม จ ุ ฉ ร ส ์ จ ย ถา น ุ ร ู ป 
ป ก ขิ ป ิ ต ว า ป า เจ ย ย า ส ิ . โส ก เร ป น ธูป น ์ ป ก ขิ ป ิ ต ว า 
เต ล ๋ อ ป ก ซิ ป ิ ต ว า ป า เจ ย ย า ส ิ . 


7. ก ส ุ ส ส า ท ุ น ร ุ จ ุ จ ต ิ . 
ม ม ป ิ ร ุ จ ุ จ ต ิ เย ว . 


Who doesn't like Tell her to put the appropriate amount of 


delicious food? oil and fish sauce in the bottle gourd curry. 
Even | like it, For the pork dish, tell her to add 
อ า ห า ร อ ร ่ อ ย 


2 spicy seasoning and use no oll 
á ค รั ย ส ห ว ส < 
ใคร เล ่ า จ ะ ไม ่ ชอบ เธ อ พ ึ ง บ อ ก ให ้ แม ่ ค ร ั ว ใส ่ น ้ า ม ั น แล ะ น ้ า ป ล า 


4 th ta kod 
ผม เอ ง ก ็ ซอ บ ใน แก ง น ้ า เต ้ า ป ร ุ ง ร ส ไห ้ พ อ ต ี ส ่ ว น เน ื ้ อ ห ม ู พ ึ ง บ อ ก 


ให ้ ผัด เ ผ ็ ต ใส่ เค ร ื ่ อ ง เท ศ ไม ่ ใส ่ น ้ า ม ั น 


~ 
9. ป ก ุ ก า น ิ ภ น ุ เต พ ุ ย ญ ช น า น ิ . ว ิ ม ี ส า ห ิ อ โล ณ น ุ ต ิ ว า 


อ ต ิ โล ณ น ต ิ วา ม ธุ ร น ต ิ ว า อ ม ธุ ร น ต ิ ว า . 


The food is finished. 
Please taste whether It's too salty 


or not salty enough—delicious or not delicious. 


ก ั บ ข้ า ว ส ุ ก แล ้ ว ต ร ั บ ล อ ง ชิ ม ต ู ซิ ว ่ า ม ั น จ ื ต ห ร ื อ ม ั น เต ็ ม 


อ ร ่ อ ย ห ร ื อ ไม ่ อ ร ่ อ ย 


7. ส า ท ุ = ส ท อ ส ส า ห เน (ใน ค ว า ม ชอบ ไจ ) + ณุ ป ั จ จ ั ย , ม ี ว ิ เค ร า ะ ห ์ ว ่ า อ ส ส า ท ี ย ต ี ต ิ ส า ท ุ แป ล ว ่ า ส ิ ่ ง ท ี ่ น ่ า ขอ บ ใจ ชื ่ อ ว ่ า ส า ท ุ 
4 A i 


pi ค ศั ด PERR" rja 
8. โส ก ร = ส ู ก ร + ณ ป ั จ จ ั ย ใน ต ั ท ธิ ต , ม ี ว ิ เค ร ส ู ก ร ส ส อ ิ ท ํ sid Tan? แป ล ว ่ า เน ื ้ อ ห ม ู : ธูป น = ธูป ส น ต า เป (ใน ค ว า ม เร ่ า ร ้ อ น , แผ ด เผา ) 


Sy a eae P 
+ ย ุ ป ั จ จ ั ย , ม ี ว ิ เค ร า ะ ห ์ ว ่ า ธูป ิ ย เต ต า ป ิ ย เต guid แป ล ว ่ า เค ร ื ่ อ ง ป ร ุ ง ร ส , เค ร ื ่ อ ง เท ศ 
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อ ุ ต ุ ต ร ิ ภ ง ดี ก า ร า เป ห ิ . 
This Is good, Also, please tell her to pound some chilies 
in a mortar and make dill soup. 
ร ส น ี ้ ใช ้ ได ้ do... เพ ิ ่ ม อ ิ ก อ ย ่ า ง 


บ อ ก ให ้ แม ่ ค ร ั ว ต ํ า พ ร ิ ก ท ํ า แก ง อ ่ อ ม ด ้ ว ย 


า 1. ก า ร ิ โต ภ น เต. 
| have already 


12. อ ชุ ช อ ล เม ต ุ ต า ว ต า . เส ว ป น ส ู เป ย ย ป ณุ ณา น ิ 
โอ จ ิ น ิ ต ว า ป า เจ ย ยา ส ี . 


told her, sir. That's enough for today. For tomorrow, you should collect 


บ อ ก ไป แล ้ ว ค ร ั บ some vegetables for meal preparation 


ว ั น น ี ้ พ อ แค ่ น ี ้ ส ํ า ห ร ั บ พ ร ุ ่ ง น ี ้ 


จ ง ไป เก ็ บ ผัก ม า ไว ้ ท ํ า ก ั บ ข้ า ว 


10. ม ร ิ จ = ม ร ธา ต ุ + จ ป ั จ จ ั ย + อ ิ อ า ค ม , ม ี ว ิ เค ร า ะ ห ์ ว ่ า ม ร ต ี ต ิ ม ร ิ จ ๋ = Inari แป ล ว ่ า พ ร ิ ก : อ ุ ท ุ ก ุ ข ล = and + ข , 
แป ล ง อ ุ ท ธ์ เป ็ น อ ุ ท ุ , ข เป ็ น va, ข้ อ น n, ม ี ว ิ เค ร า ะ ห ์ ว ่ า อ ุ ท ธ์ d aaa อ ุ ท ุ ก ข ล ๋ แป ล ว ่ า เค ร ื ่ อ ง ใช ้ ท ี ่ ม ี ล ั ก ษ ณ ะ เป ็ น ห ล ุ ม ด ้ า น บ น 
ส ํ า ห ร ั บ ต ํ า ห ร ื อ โข ล ก ด ้ ว ย ส า ก ชื ่ อ ว ่ า ค ร ก : อ ุ ต ต ร ิ ภ ง ุ ด = อ ุ ต ต ร + nga, ไท ย บ ิ ย ม แป ล ว ่ า แก ง อ ่ อ ม พ ิ จ า ร ณา ต ู ต า ม ศั พ ท ์ แล ้ ว 
ห ม า ย ถึ ง ย อ ด ผัก ท ี ่ ถู ก เต ็ ด ม า ท ํ า ก ั บ ข้ า ว ป ร ะ เภ ท ย ํ า , ย ํ า ย อ ต ผัก ด ั ง ค ํ า บ า ล ี ว ่ า อ ุ ต ต ร ิ อ ุ ต ต ร ์ อ ติ เร ก ๋ ภ ง ค ํ พ ย ญ ซ น ์ เอ ต ส ส า ต ิ 
อ ุ ต ต ร ิ ภ ง ค ์ . 
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โย จ า ป ี ส ี เต อ ถ ว า ป ี อ ุ ณ เห 
ว า ด า ต เป ฑ์ ส ส ิ ร ี ส เป จ Ži 
ขุ ท ํ ป ิ ป า ส ํ อ ภิ ภุ ย ย awi 
ร ต ด ิ น ท ิ ว ๋ โย and น ิ ย ุ ต โต 
ก า ล า ค ต ญ จ น ห า เป ต ิ and 
โส เม ม น า โป น ิ ว ิ เส จ ต ม ห ิ . 
Whether it is cold or hot, whether it is windy or sunny, 
whether there are gnats or mosquitoes, 
he who is unperturbed, who is undaunted by hunger or thirst, 
who keeps on working night and day, and who does not let go 
of a benefit when occasion arises, is favored by lady luck; 
lady luck will reside with him. 
ค น ใด ไม ่ ว ่ า จ ะ ห น า ว ห ร ื อ ร ้ อ น ม ี ล ม แด ด เห ล ื อ บ ย ุ ง ก ็ ไม ่ พ ร ั ่ น 
ท น ห ิ ว ห น ก ร ะ ห า ย ได ้ ท ั ้ ง น ั ้ น ป ร ะ ก อ บ ก า ร ง า น แล ะ ค ุ ณ ง า ม ค ว า ม ด ี 
ต ่ อ เน ื ่ อ ง ไป ไม ่ ขา ด ท ั ้ ง ค ื น ว ั น ส ิ ่ ง ท ี ่ เป ็ น ป ร ะ โย ชน ์ ม า ถึ ง ต า ม ก า ล 
ก ็ ไม ่ ป ล ่ อ ย ให ้ ส ู ญ เส ี ย ไป ค น น ั ้ น ย ่ อ ม เป ็ น ท ี ่ ขอ บ ใจ ขอ ง ส ิ ร ิ โช ค 
(ผล แห ่ ง ค ว า ม ด ี ) ส ิ ร ิ โข ค ขอ พ ั ก พ ิ ง อ ย ู ่ ก ั บ เข า 
e 4 


ธิ ร ต ถุ A ย ส ล า ภ ํ ธน ล า ภ ญ จ พ ร า ห ม ณ 

ย า ว ุ ต ต ิ ว ิ น ิ ป า เต น อ ธ ม ม จ ร เณ น N. 
It is despicable to obtain your glory, acquire your wealth, 

and earn your living by lowering the value of your life 
or by conducting yourself wrongfully. 

| น ่ า ร ั ง เก ี ย จ ก า ร ได ้ ย ศ ก า ร ได ้ ล า ภ ก า ร เล ี ้ ย ง ซี พ 
ie ด ้ ว ย ก า ร ย อ ม ล ด ต คุณค่า ขอ ง ชี ว ิ ต ห ร ื อ ด ้ ว ย ก า ร ป ร ะ พ ฤต ิ อ ธร ร ม 1 
vi ๑ @ 
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40. เจ ต ิ ย ป ู ชา ก ถา 


Conversation About Paying Respects 


บ ท ส น ท น า เร ื อ ง บ ู ' 


1. อ ุ ต ุ ต ร า ร า ม โต อ า ว ุ โส 
ด คี ต ส ท โท ส ู ย ต ิ . ต ต ุ ถ ก ี โห ต ิ . 
Avuso, there is music coming from the north temple. 
ค Is there something happening? 


ส า ม เณ ร ได ้ ย ิ น เส ี ย ง เพ ล ง จ า ก ว ั ด เห น ื อ ท ี ่ น ั ่ น ม ี ง า น อ ะ ไร 


2. เส ว ภ น เต อ ุ ต ุ ต ร า ร า เม เจ ต ิ ย ม โห ภ วิ ส ุ ส ต ิ . ต ส ม า ต ต ุ ถ ด ี ต ว า ท ิ ต ส ท ุ โท โก ล า ห ล ํ โห ต ิ . 
There will be ส cerebration for the new Cetiya at the north temple tomorrow. 


That's why there are sounds of music and singing coming from the temple 


Pan ส ะ อ่ ขวา ห น ี อ ด ร ั ก สั ง ร ้ น ด ี ว่า เส ง ถิ เส ี ม อ รี: = สล สา ร 
พ ร ุ ่ ง น ี ่ จ ะ ม ี ง า น ฉลอง พ ร ะ เจ ต ี ย ์ ท ี ว ั ต เห น ื อ ค ร ั บ ดั ง น ั น ท ี น ั น จ ึ ง ม ี เส ี ย ง ขั บ แล ะ เส ี ย ง ป ร ะ โค ม ต น ต ร ี ต ั ง อ ี ก ท ึ ก 


3. ต ส ุ ม ี เจ ต ิ ย ม โห . ท ี ย ิ ส ุ ส ต ิ ป ิ ณุ ฑ ป า โต ป ี . 4. ขา ม , ท ี ย ิ ส ุ ส ต ิ . 


For the celebration, will they offer almsfood too? Yes, they will 


ท ี ่ น ั ้ น ม ี ง า น ฉลอง พ ร ะ เจ ด ิ ย ์ เข า จ ะ ถวาย บ ิ ณ ฑ บ า ต ไห ม ต ร ั บ จ ะ ถวาย 


5. น ิ ม น ุ ต ิ โต y ป ิ ณ ฑ ป า ต ป ฏิ ต ุ ด ห ณา ย aymi ว ิ ห า โร . 
Did they invite monks from 
our temple to go for alms? 


เข า น ิ ม น ต ์ พ ร ะ ว ั ด เร า ร ั บ บ ิ ณ ฑ บ า ต ห ร ื อ เป ล ่ า 


2, เจ ต ิ ย ป ู ชา ย ์ + ณ ย ป ั จ จ ั ย + อ ิ อ า ค ม , ว ุ ห ธิ อ ิ เป ็ น เอ , ห ร ื อ จ ิ จ เย + ณ ย ป ั จ จ ั ย , แป ล ง จ ิ เป ็ น เจ ต , ล ง อ ิ อ า ค ม , ม ี ว ิ เค ร า ะ ห ์ ว ่ า 
เจ ต ิ ต พ ุ ฬ บ ุ เซ ต พ พ น ต ิ Ad. อ ิ ฏ ธ ก า ท ี ห ิ จ ย ิ ต พ พ น ต ิ เจ ต ิ ย ์ . ห ร ื อ เป ็ น ศั พ ท ์ ต ั ท ธิ ต ม า จ า ก เจ ต + อ ิ ย ป ั จ จ ั ย , ม ี ว ิ เค ร า ะ ห ์ ว ่ า เจ เต จ ิ ต เต net 
จ ป ิ ต น ต ิ เจ ต ิ ย ๋ . เจ ต ย ก ็ เข ี ย น , ต ั ต เส ี ย ง อ ิ อ ั ก ษ ร ด ้ ว ย เต ส ุ ว ุ ท ธิ ... เห ม ื อ น ค ํ า ว ่ า ก ร ี ย า = ก ิ ร ิ ย า , mun = ส ิ เน ห , ก เล ส = ก ิ เล ส : เจ ด ี ย ์ 
ส ิ ง 


ส ร ้ า ง ขึ ้ น ถ่ 


บุ ค ค ล เค า ร พ น ั บ ถื อ บ ร 


ฉะ แต ร ด น RG เค บ 
ฐิ ขอ ง ผู ้ ท ี ่ ล ่ ว ง ล ั บ ไป แล ้ ว ... เจ ด ี ย ์ ใน พ ร ะ พ ุ ท ธ ศา ส น า ห ม า ย เอ า ส ิ ง ก ่ อ ส ร ้ า : 


ห ร ื อ พ ร ะ ท ุ ท ธร ู ป เป ็ น ต ้ น : เจ ด ี ย ์ เก ี ่ ย ว ก ั บ ห ร ะ พ ุ ท ธ เ จ ้ า ม ี ๕ อ ย ่ า ง ค ื อ ๓ . ธา ต ุ เจ ด ี ย ์ บ ร ร จ ุ พ ร ะ บ ร ม ส า ร ี ร ิ ก ธา ต ุ , พ ร ะ เช ี ้ ย ว แก ้ ว 


๒ . บ ร ิ โภ ค เจ ด ี ย ์ ค ื อ ส ิ ่ ง ห ร ื อ ส ถา น ท ี ่ ท ี ่ พ ร ะ พ ุ ท ธ เ จ ้ า เค ย ใช ้ ส อ ย ๓ . ธร ร ม เจ ด ี ย ์ บ ร 


| ค ื อ พ ร ะ พ ุ ท ธ พ จ น ์ æ. อ ุ ท เห ล ิ ก เจ ด ี ย ์ ค ื อ 
พ ร ะ พ ุ ท ธร ู ป , ร อ ย พ ร ะ บ า ท ... Cetiya = a person, place or object worthy of worship: pagoda, shrine, stupa, tapering-spired 
stupa; relicquary stupa, receptacle of relics. In the Buddhist religion, a Cetiya usually means 


tupa built to house 
the Buddha’s relics or the Buddha's statues 
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6. อ า ม ภ น เต , ส ก โล ป ี อ า ร า โม น ิ ม น ต ิ โต . 7. ย ท ิ เอ ว ์ เส ว ป า โต ว 
Yes, they invited every monk in this temple. ด ม ิ ส ส า ม Usi ป ฏิ ค ด ห ณา ย . 
น ต ์ ห ม ด ว ั ด เล ย Then, tomorrow we will go there in the 
morning so that we will be first 
to receive almsfood. 
ถ้า อ ย ่ า ง น ั ้ น 
พ ร ุ ่ ง น ี ้ พ ว ก เว า จ ะ ร ี บ ไป แต ่ เ » 


เพ ื ่ อ ร ั บ ก ่ อ น 


8. น ป า โต ค น ุ ต พ ุ พ อ ม ุ ห า ก ํ ว ิ ท า ร ส ุ ส ae ส ร ร 3 
9. ย ท ิ tai nd ณา ต พ ุ พ อ ม หา ก ํ ว า โร 


อ า ส น ุ น ต ุ ต า . ส พ ุ พ ป จ ุ ฉา ว า โร ภ วิ ส ุ ส ต ิ . z Š 
เน te เอ ล่ ส ม ป ต ุ โต n, โน nâ. 


We shouldnt go there in the morning if that's so, how will we know 


because our temple is close by, จ ั พ ล น อ 


so our turn will come last. 


ถ้า อ ย ่ า ง น ั ้ น จ ะ ร ู ้ ได ้ อ ย ่ า ง ไร ว ่ า 
ไม ่ ค ว ร ไป แต ่ เข ้ า เพ ร า ะ ว ั ด ขอ ง พ ว ก เร า ใก à 


ท ว ขอ ง พ ว ก เร า ห ร ื อ ย ั ง 
ต ิ ว ห ล ั ง เข า ท ั ้ ง ห ม ด 
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10. ป ณ ฑ ิ ต ส า ม เณ ร usa ว ี ม ี ส า เป ต วา ณา ต พ พ ่ 


อ ม ห า ก ํ ๋ ว า โร ส ม ุ ป ต โต ว า , โน nÂ, 
Send Novice Bundit first as a scout, 
then we will know when it's our turn. 
ไห ้ ส า ม เณ ร บ ั ณ ฑิ ต ไป ส ั ง เก ต ก า ร ณ์ ก ่ อ น 


เต ้ ว ่ า ถึ ง ค ิ ว ห ร ื อ ย ั ง 


11. ค ม น ก า เล NA ค น ุ ด พ พ ํ . 
How do we conduct ourselves 


when we go there? 


เว ล า ไป ค ว ร ป ฏิ บ ั ต ิ อ ย ่ า ง ไร ค ร ั บ 


12. 995 ป ร ิ ม ณ ฑ ล ์ ป า ร ุ ป ิ ต ุ ว า ป ต ุ ต ๋ ส ุ ป ค ุ ด ห ิ ต ๋ ป ด ุ ด เห ต ุ ว า 

> โอ ก ขิ ต ุ ต จ ก ขุ ห ิ ป ฏิ ป า ฏิ ย า ย ถา ว ุ ฑ ุ ฒ ณ์ ค น ต พ พ ํ . 

Cover yourself neatly with the robe cloths, hold your almsbowl securely, keep your eyes 
downcast (looking approximately 2 meters ahead) and line up according to seniority. 


ห่ ม จ ิ ว ร ไห ้ เร ี ย 1 


ย อ ุ ้ ม บ า ต ร ให ้ ต ี ม ิ ต า ท อ ด ล ง ม อ ง ด ู ชั ่ ว แอ ก 
(ป ร ะ ม า ณ ๒ เม ต ร ) เด ิ น ไป ต า ม อ า ย ุ พ ร ร ษา 

wi หิ ด เต ภิ ก ขุ ส า ม เณ เร ท ิ ส ุ วา ต ห ฏ จ า 
อ ต ิ ว ิ ย ป ส ี ท น ต ิ , ป ส น ุ น า ก า ร ์ ป ี ก โร น ต ิ . 


Because when people see monks and 
P novices walking this way, they will be filled with 
admiration and will act with respect. 


ด ้ ว ย ว ่ า พ ว ก ชา ว บ ้ า น เห ็ น พ ร ะ ภิ ก ษ ุ ส า ม เณ ร เด ิ น ไป อ ย ่ า ง น ี ้ 


ก ็ จ ะ เล ื ่ อ ม ไส อ ย ่ า ง ย ิ ่ ง 


12. ป ร ิ ม ณุ ฑ ล - ป ร ิ + บ ณ ฑ บ ท ห น ้ า + ล า ค ห เณ + อ ป ั จ จ ั ย ห ร ื อ ม ณ ฑ ภู ส เน + อ ล ป ั จ จ ั ย , ม ี ว ิ เค ร า ะ ห ์ ว ่ า ม ณ ฑ ์ ป ส น โน 


ห ุ ต ว า ส า ต ิ ค ณ ห า ต ี ต ิ ม ณ ฑ โล . ม ณุ ฑ ิ ย เต ว า ป ร ิ จ เฉ ท ก ร ณ ว เส น ภู ส ื ย เต ต ิ ม ณ ฑ ล ์ . ป ร ิ ส ม น ุ ต โต ม ณ ฑ ล ์ ป ร ี ม ณ ฑ ล ์ แป ล ว ่ า 
ท ่ ม เป ็ น ป ร ิ ม ณ ฑ ล ค ื อ ท ํ า ขา ย จ ี ว ร ท ั ้ ง ส อ ง ให ้ เส ม อ ก ั น ไม ่ ห ้ อ ย ล ง ต ํ า ก ว ่ า ป ร ะ ม า ณ ๕ น ิ ้ ว ไต ้ เข ่ า ด ้ า น บ น ป ก ป ิ ด ค อ ด ้ า น ห น ้ า ห ล ั ง 
แล ะ ข้ อ ม ื อ เร ี ย ก ว ่ า ห ่ ม เร ี ย บ ร ้ อ ย : แป ล ว ่ า น ุ ่ ง เป ็ น ป ร ิ ม ณ ฑ ล ค ื อ น ุ ่ ง ป ิ ด ส ะ ด ื อ ป ิ ด ก ร ะ ด ู ก แข ้ ง ป ร ะ ม า ณ ๕ น ิ ้ ว , ป ก ป ิ ด ได ้ ม ณ ฑ ล m 
เร ี ย ก ว ่ า น ุ ่ ง เร ี ย บ ร ้ อ ย . ป ส น ุ น า ก า ร ์ ป ิ ก โร น ต ิ ท ่ า น ห ม า ย ถึ ง ก า ร แส ต ง ย อ ก ถึ ง ค ว า ม เล ื ่ อ ม ใส ต ้ ว ย ก า ร ถวาย ป ั จ จ ั ย ส ี ่ เป ็ น ต ้ น ต ั ง ค ํ า ว 


"ป ส น เน ห ิ ก ต ุ ต พุ พ า ก า ร ์ ก โร น ต ิ , จ ต ต า โร ป จ จ เย เท น ต ิ . 
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‘ i 
ย ถา ป ี อ ุ ท เก vd ป ุ ณ ฑ ร ี ก ํ ป ว ฑ ุ ฒ ต ิ "yl 
โบ ป ล ิ ป ป ต ิ โต เย น ส ุ จ ิ ค น ธ์ alusi 4 
ต เถ ว จ โล เก ชา โต พ ุ ท โธ โล เก ว ิ ห ร ต ิ i 
โน ป ล ิ ป ป ต ิ โล เก น โต เย น Uyi ย ถา . 


Just as a white lotus, born and growing in water, does not cleave to it, but 
emits pleasant fragrance, so also the Buddha, born and living in the world, 
is not attached to it, like a lotus not cleaving to water. 

ด อ ก บ ั ว เก ิ ด แล ะ เจ ร ิ ญ ง อ ก ง า ม ใน น ้ ้ า แต ่ ไม ่ ต ิ ด น ้ า ท ั ้ ง ส ่ ง ก ล ิ ่ น ห อ ม ข ื ่ น ซู ใจ ให ้ ร ื ่ น ร ม ย ์ ฉั น ใด 
พ ร ะ พ ุ ท ธ เ จ ้ า ท ร ง เก ิ ด ใน โล ก แล ะ อ ย ู ่ ใน โล ก แต ่ ไม ่ ต ิ ด โล ก เห ม ื อ น บ ั ว ไม ่ ต ิ ด น ้ ้ า ฉั น บ ั ้ น 


@ 
ม า เส ม า เส ส ห ส เส น โย ย เช ถ ส ต ์ ส ม ั 
เอ ก ญ จ ภา ว ิ ต ต ต า น ํ ม ุ ห ุ ต ต ม ป ิ ป ู ช เ ย 
ส า เย ว ป ู ชน า เส ย โย ย ญ เ จ ว ส ส ส ต ์ ห ุ ต ๋ . 
b Though month after month for a hundred years one should offer sacrifices 
v by the thousands, yet if only for a moment one should worship those of 


perfected minds, that honor is indeed better than a century of sacrifice. 
$ ก า ร บ ู ชา ท ่ า น ผู ้ ฝึก ต น (พ ร ะ โส ด า บ ั น ...) แม ้ เท ี ย ง ห น ึ ่ ง ค ร ั ้ ง บ ั ง เก ิ ด ผล ม ห า ศา ล 
ย ิ ่ ง ก ว ่ า ส ล ะ ท ร ั พ ย ์ ให ้ ท า น แก ่ ค น ท ั ่ ว ไป เด ื อ น ล ะ พ ั น เป ็ น เว ล า ต ิ ด ต ่ อ ก ั น ถึ ง ร ้ อ ย ป ี 
@ - 


1 4 a : ก ร น ee nd 
* ป ุ ณ ฑ ร ี ก = Yum ข ณ ฑ เน + อ ิ ก ป ั จ จ ั ย , ล ง ร อ ั ก ษ ร อ า ค ม , ท ี ฆ ะ อ ิ เป ็ น อ ี , ม ี ว ิ เค ร า ะ ห ์ ว ่ า เส ต ว ณ ณ ว เส น ป ุ ณ ฑ ี ย ต ิ ข ณ ฑ ี ย ต ี ต ิ 
ป ุ ณ ฑ ร ี โก , ป ุ ณ ฑ ร ี ก แป ล ว ่ า บ ั ว ขา ว , บ ุ ณ ฑ ร ิ ก : ป ท ุ ม แป ล ว ่ า บ ั ว แต ง แต ่ ค ว า ม ห ม า ย ท า ง ศา ส น า ป ท ุ ม แป ล ว ่ า บ ั ว ขา ว , บ ุ ณ ฑ ร ี ก 
แป ล ว ่ า บ ั ว แต ง ด ั ง ค ํ า ว ่ า ว ณ ณ น ิ ย เม น เส ด ์ ป ท ุ ม ั , ร ต ต ๋ ป ุ ณ ฑ ร ี ก น ต ิ ส า ส น โว ห า โร , โล เก ป น ร ต ต ์ ป ท ุ ม ั , เส ต ๋ ป ุ ญ ฑ ร ึ ก น ต ิ ว ห น ต ิ . 
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6 
อ ุ ท ธ์ ท ก ขิ ณ ท า จ ญ จ ต า ว ดี เส ป ต ิ ฏ ชิ ต ํ S ~ 
อ โธ ท ก ขิ ณ ท า ร ธ ญ จ ส ี ห พ ท ี เป ป ต ิ ฏิ ต ํ aa 
ว า ม ท า ธ ญ จ อ ุ ท ธ ม ป ิ ค น ธา ร ร ฏ เธ ป ต ิ ฏ ช ิ ต ํ P, 
ว า ม ท า ร จ ณ จ อ โธ ป ี น า ค า ล เก ป ต ิ ฏ จ ิ ต ๋ 
ป ู ชิ ต า น ร เท เว ห ิ av ว น ท า ม ิ ธา ต ุ โย . 


| worship these four Sacred Tooth Relics of the Buddha venerated by 
Gods and men: the upper right Tooth Relic enshrined in Tavatimsa 
(the realm of the Thirty-three Gods); the lower right Tooth Relic enshrined 
on the Island of Ceylon; the upper left Tooth Relic enshrined in Gandhararat 
(Pakistan and Afghanistan); the lower left Tooth Relic enshrined 
in the Naga World (the realm of the serpentlike Water-Gods), 
พ ร ะ เข ี ้ ย ว แก ้ ว เบ ื ้ อ ง ขวา บ น ป ร ะ ด ิ ษ ฐา น อ ย ู ่ ท ี ่ (พ ร ะ จ ุ ฬา ม ณี เจ คีย์) ด า ว ด ึ ง ส ์ 
พ ร ะ เข ี ้ ย ว แก ้ ว เบ ื ้ อ ง ขวา ล ่ า ง ป ร ะ ด ิ ษ ฐ า น อ ย ู ่ ใน (ก า ล ิ ง ค ร ั ฐ ต ่ อ ม า ได ้ อ ั ญ เ ชิ ญ ไป ) ส ิ ง ห ล ท ว ี ป 
! พ ร ะ เข ี ้ ย ว แก ้ ว เบ ื ้ อ ง ข้ า ย บ น ป ร ะ ด ิ ษ ฐา น อ ย ู ่ ใน ค ั น ธา ร ร ั ฐ (ป า ก ี ส ถา น , อ ั ฟ ก า น ิ ส ถา น ) 
นู พ ร ะ เข ี ้ ย ว แก ้ ว เบ ื ้ อ ง ข้ า ย ล ่ า ง ป ร ะ ด ิ ษ ฐา น อ ย ู ่ ใน น า ค พ ิ ภพ 
= ข้ า พ เจ ้ า ขอ ก ร า บ ไห ว ้ พ ร ะ ธา ต ุ ท ั ้ ง ห ล า ย ท ี ่ ท ว ย เท พ แล ะ ม ว ล ม บ ุ ษ ย ์ พ า ก ั น บ ู ชา 
gen ๑ 


P 3 tb ร อ + 

* เร ื อ ง พ ร ะ ท า ฐ ธ า ต ุ ห ร ื อ ท า ฒ ธ า ต ุ พ ร ะ ธา ต ุ ค ื อ เข ี ย ว แก ้ ว (ป . 1197; ส . ท า ฒา ) แล ะ พ ร ะ บ ร ม ส า ร ี ร ิ ก ธา ต ุ พ ร ะ อ ั ฐิ ธา ต ุ 
ขอ ง พ ร ะ พ ุ ท ธ เ จ ้ า เป ็ น ต ้ น (ป . ส า ร ี ร ิ ก ธา ต ุ ) ด ู ร า ย ล ะ เอ ี ย ด เพ ิ ่ ม ใน พ จ น า น ุ ก ร ม พ ุ ท ธ ศา ส น ์ ฉบับ ป ร ะ ม ว ล ศั พ ท ์ พ ร ะ พ ร ห ม ค ุ ณา ภร ณ์ 
(ป . อ . ป ย ุ ต โต ) ห น ้ า ๑ ๒ ๕ แล ะ ห น ้ า ๕ ๕ ๓ - ๕ 


41. ธ ม ม ุ ส ส ว ก ถา 


sation About Celebration of Doctrinal Monument 


บ ท ส น ท น า เร ื ่ อ ง ง า น 6 


อ ง พ ร 


1. อ ิ เม wy ม น ุ ส ุ ส า á 2. ธ ม ม ส ุ ส ว น า ย ธ ม ม ุ ส สวี ด จ ุ ฉ น ต ิ . 


ด น ธ ม า ล า ท ิ ห ต ุ ถา ก ุ ท ี ต จ ฉ น ต ิ . » They are going to the celebration of 


Where are these people who are Dhammacetiya (Buddhist Doctrinal 


carrying scented offerings Monument) in order to listen to a sermon. 


and flowers going? ไป ง า น ฉลอง พ ร ะ ธร ว ม (ธร ร ม เจ ด ิ ย ์ ) 
ชา ว บ ้ า น จ ํ า น ว น ม า ก เห ล ่ า น ี ่ เพ ื ่ อ ฟั ง ธร ร ม 
ถื อ ขอ ง ห อ ม แล ะ ต อ ก ไม ้ เป ็ น ต ้ น 


จ ะ ไป ไห น ก ั น 


3. ก ต ุ ถ ธ ม ม ุ ส ุ ส โว anf. 
Where will the celebration 
be held? 

ม ี ง า น ฉลอง พ ร ะ ธร ร ม ท ี ่ ไห น 


4. จ า ก แด ง อ า ร า เม ท ุ ต ิ ย โพ ธิ ย า ล เย น า ม 
ด ิ ญ ข ก า ว ส เถ ธ ม ม ุ ส ุ ส โว อ ต ุ ถิ , 
At Wat Chak Daeng Temple, in the Bodhiyalai 2 building. 
ท ี ่ ว ั ด จ า ก แต ง อ า ต า ร โพ ธิ ย า ล ั ย ๒ 


2. อ ุ ส ุ ส ว = อ ุ + ส ุ ป ส เว + อ ป ั จ จ ั ย , ซ้ อ น a, อ ุ เป ็ น อ ว , 
ง า น ท ี ่ ผู ้ ค น ห ล ั ่ ง ไห ล ก ั น ไป เพ ร า ะ ค ว า ม ส ํ า เร ็ จ ต ่ า ง ๆ ชื ่ อ ว ่ า ง า น ฉลอง , ง า น ส ม โภ ช , อ ณ , ม ห ... เป ็ น ค ํ า ไว พ จ น ์ , ธร ร ม เจ ด ี ย ์ 
เจ ด ี ย ์ บ ร ร จ ุ พ ร ะ ธร ร ม ค ื อ จ า ร ึ ก พ ร ะ พ ุ ท ธ พ จ น ์ เช ่ น อ ร ิ ย ส ั จ จ ์ ป ฏิ จ จ ส ม ุ ป บ า ท เป ็ น ต ้ น ล ง ใน ใบ ล า น แล ้ ว น ํ า ไป บ ร ร จ ุ ใน เจ ด ี ย ์ 
(ข้ อ ๓ ใน เจ ดี ย ์ æ); Dhammacetiya = a shrine in which sacred texts are housed; a shrine of the Doctrine: 


doctrinal monument. 
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5. ต ต ุ ถ ก ต โร ธ ม ุ ม ก ถิ โก ธ ม ม เท เส ส ุ ส ต ิ . 6. อ า ย ส ุ ม า ธ ม ุ ม า ล ง ก า โร oad เท เส ส ส ต ิ . 
Which Dhammakathika Ayasma (Venerable) Dhammalankara 
(preacher) will give the sermon? will give the sermon. 
พ ร ะ ธร ร ม ก ถึ ก ท ่ า น ใด จ ะ แส ด ง ธร ร ม ท ี ่ น ั ่ น ท ่ า น พ ร ะ ธั ม ม า ล ั ง ก า ร ะ จ ะ แส ด ง ธร ร ม 


7. โส ก ต ุ ถ ก ุ ส โล ส ุ ต ุ ต น เต n, 8. ส ุ ต ุ ต น เต เจ ว อ ภิ ธ ม เม จ เฉ โก เย ว . 


อ ุ ท า ห ุ อ ภิ ธ ม เม ว า . He is well-versed in both 
Which Book is he an expert the Suttanta Pitaka (the Discourses) 
on—the Suttanta Pitaka or the and the Abhidhamma Pitaka (the Higher Doctrine). 


4 ว a, 
Abhidhamma Pitaka? ท ่ า น เช ี ่ ย ว ชา ญ ท ั ้ ง พ ร ะ ส ู ต ร แล ะ พ ร ะ อ ภิ ธร ร ม 


ท ่ า น เช ี ่ ย ว ชา ญ ต ั ม ภิ ร ์ ไห น 


พ ร ะ ส ู ต ว ห ร ื อ พ ร ะ อ ภิ ธร ร ม 


9, อ ิ ท น ิ nai เท เส ส ส ต ิ ส ุ ต ต น ต ์ วา, qum อ ภิ ธ ม ม ว า . 
Which Pitaka will he preach from now—the Suttanta Pitaka or the Abhidhamma Pitaka? 
ต อ น น ี ้ ท ่ า น จ ะ แส ด ง ค ั ม ก ี ร ์ ไห น พ ร ะ ส ู ต ร ห ร ื อ พ 


' น ้ ต ้ นข อ ง ป ร ะ โย ค ห ล ั ง อ ย ่ า ง เดีย ว ก ็ ได ้ แต ่ ฐา น ะ น ี ้ ม ี ว า ศั พ ท ์ พ ่ ว ง ต ิ ด ม า ด ้ ว ย ด ั ง ต ั ว อ ย ่ า ง ใน ค ั ม ภี ร ์ ศา ส น า ง ค ์ ว ่ า “พ ุ ท ธ ภ า ส ิ เต ปิฎก ต ต เย 


ม ม ว า ป ญ ญ า อ ธิ ก า , amy อ ุ ป ช ณา ย ส ส ว า ต ิ ...” อ น ึ ่ ง ค ํ า ว ่ า ไต ร ป ิ ฎ ก ห ม า ย ถึ ง ค ั ม ภี ร ์ ท ี ่ บ ร ร จ ุ พ ร ะ พ ุ ท ธ พ จ น ์ ค ื อ ห ร ะ ว ิ น ั ย พ ร ะ ส ู ต ร 


แล ะ พ ร ะ อ ภิ ธร ร ม ด ู ร า ย ล ะ เอ ี ย ด เพ ิ ่ ม ใน พ จ น า น ุ ก ร ม พ ุ ท ธ ศา ส น ์ ฉบับ ป ร ะ ม ว อ ศั พ ท ์ พ ร ะ พ ร ห ม ค ุ ณา ภร ณ์ (ป . อ . ป ย ุ ต โต ) ห น ้ า . ๑ ๑ ๐ ๕ 
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ห 10. ส ุ ต ต น ต ์ เท เส ส ส ต ิ , น อ ภิ ธ ม ุ มั. 11. ส ุ ต เต ส ุ ป ิ ก ต ร ์ ส ุ ต ต๋ เท เส ส ส ต ิ . ก 
He will preach from the Suttanta Pitaka Which discourse in the 
not the Abhidhamma Pitaka. * Suttanta Pitaka will he preach? _d 


จ ะ แส ด ง พ ร ะ ส ู ต ร ไม ่ แส ด ง พ ร ะ อ ภิ ธร ร ม บ ร ร ด า พ ร ะ ส ู ต ร 


12. ธ ม ุ ม ท า ย า ท ส ุ ต ต์ เท เส ส ุ ส ต ิ . 
He will preach Dhammadayadasutta. 


จ ะ แส ด ง ธร ร ม ท า ย า ท ส ู ต ร 


13. ส า ธุ ภ น เต. อ า ย ส ุ ม โต ธ ม ุ ม า ล ง ุ ก า ร ส ุ ส ป พ ุ พ ชุ ชา พ ุ ท ุ ธ ส า ส น ส ุ ส 
ว ุ ฑ ฒ ิ ย า ว ิ ร ู ฬ ท ิ ย า เว ป ุ ล ล า ย ส ํ า ต ุ ต ต ิ . 
Very good, Bhante. Venerable Dhamméilankara's ordination is beneficial for the growth 


(p and development of Buddhism. 


ต ื ต ร ั บ ก า ร บ ว ช ข อ ง ท ่ า น ธั ม ม า ล ั ง ก า ร ะ เป ็ น ไป เพ ื ่ อ ค ว า ม เจ ร ิ ญ ง อ ก ง า ม ไพ บ ู ล ย ์ ขอ ง พ ร ะ พ ุ ท ธ ศ า ส น า 


14. เอ ว ์ อ า ว ุ โส . 
That is so 
£ 
อ ย ่ า ง น ั ้ น แห ล ะ ท ่ า น 


10, เร ื ่ อ ง ก า ร แส ด ง ธร ร ม ท ร ะ ส ั ง ฆ เถ ร ะ ม ิ ได ้ เช ิ ญ ม ี ได ้ ส ั ่ ง ไม ่ ค ว ร ส ว ต พ ร ะ ป า ต ิ โม ก ข์ ไม ่ ค ว ร แส ด ง ธร ร ม ไม ่ ค ว ร ถา ม ป ั ญ ห า 
ไม ่ ค ว ร ต อ บ ป ั ญ ห า แท น ค ร ั ้ น ขอ อ น ุ ญา ต แล ้ ว ขณะ ก ล ่ า ว ธร ร ม ก ถา ม ี พ ร ะ เถ ร ะ พ ร ร ษา ก า ล ม า ก ก ว ่ า ม า ก ็ ไม ่ ต ้ อ ง ขอ อ น ุ ญา ต ให ม ่ 


ซึ ง โด เข็น a รั at is 
ใน โร ง ฉั น เม ื ่ อ ท า ย ก เช ิ ญ ใ ห ้ ก ล ่ า ว อ น ุ โม ท น า ก ถา ก ็ ไม ่ ต ้ อ ง ขอ อ น ุ ญา ต 


ส พ ุ พ ป า ป ส ุ ส อ ก ร ณ์ ก ุ ส ล ส ส อ ุ ป ส ม ป ท า 


ส จ ิ ต ต ป ร ิ โย ท ป น ์ tod พ ุ ท ธา น mai, 
To avoid all evil, to cultivate good, 
and to cleanse one’s own mind—this is the teaching of the Buddhas. | 


ไม ่ ท ํ า ค ว า ม ชั ่ ว ท ั ้ ง ป ว ง บ ํ า เพ ็ ญ ค ว า ม ด ี ให ้ เพ ี ย บ พ ร ้ อ ม 
ขํา ร ะ จ ิ ต ใจ ให ้ ผ่ อ ง ใส น ี ้ ค ื อ ค ํ า ส อ น ขอ ง พ ร ะ พ ุ ท ธ เ จ ้ า ท ั ้ ง ห ล า ย 
๑ 

ขน ต ี ป ร ม ์ ต โป ต ิ ต ิ ก ขา 

น ิ พ พ า น ์ ป ร ม ว ท น ต ิ พ ุ ท ธา 

น ñ ป พ พ ซิ โต ป ร ู ป ฆา ต ี 

u ส ม โณ โห ต ด ิ us ว ิ เห จ ย น ุ โต . 

Forbearance is the highest ascetic practice; "Nibbana is supreme,” say the Buddhas. 
He is not a true monk who harms another. He is not a true recluse who oppresses another, 
ขั น ต ิ ค ื อ ค ว า ม อ ด ท น เป ็ น ต บ ะ อ ย ่ า ง ย อ ด น ิ พ พ า น ท ่ า น ผู ้ ร ู ้ ก ล ่ า ว ว ่ า เป ็ น ย อ ด 
ผู ้ ท ี ่ ย ั ง ท ํ า ร ้ า ย ผู ้ อ ื ่ น อ ย ู ่ ไม ่ จ ั ด ว ่ า เป ็ น บ ร ร พ ซิ ต ผู ้ ท ี ่ ย ั ง เบ ี ย ด เบ ี ย น ค น อ ื ่ น อ ย ู ่ ไม ่ จ ั ต ว ่ า เป ็ น ส ม ณะ 


ผู ้ ท ี ่ ย ั ง ท ํ า : 
@ 
อ น ู ป ว า โท อ น ู ป ฆา โต ป า ต ิ โม ก เข จ ส ํ ว โร 
ม ต ุ ต ญ ญ ุ ต า จ ภ ต ุ ต ส ม ี ป น ุ ต ญ จ ส ย น า ส น ํ 
อ ธิ จ ิ ต เต จ อ า โย โค tad พ ุ ท ธา น ส า ส น ์ . 


To speak no ill, to do no harm, to observe the Rules, to be moderate in eating, to live ina 
|! secluded abode, to devote oneself to meditation—this is the Message of the Buddhas, 
i ไม ่ ว ่ า ร ้ า ย ใคร ไม ่ ท ํ า ร ้ า ย ใคร ร ะ ม ั ด ร ะ ว ั ง ใน ป า ต ิ โม ก ข์ บ ร ิ โภ ค พ อ ป ร ะ ม า ณ 
อ ย ู ่ ใน ส ถา น ส จ ั ด ฝึก ห ั ด จ ิ ต ให ้ ส ง บ น ี ้ ค ื อ ค ํ า ส อ น ขอ ง พ ร ะ พ ุ ท ธ เ จ้ า ท ั ้ ง ห ล า ย 


ee 
เจ ร ร ๑ 
CAPA EA oy 


* น ิ พ ุ พ า น = น ี + ว า ค ต ิ ค น เธ ส ุ (ใน ก า ร ไป , ต ั บ ส ิ ้ น , ต ั ด ) + y ป ั จ จ ั ย , แป ล ง ว เป ็ น พ , ข้ อ น n, y เป ็ น ou, 


ต ิ น ิ พ พ า น ์ แป ล ว ่ า พ ร ะ น ิ พ พ า น ค ว า ม ด ั บ ส น ิ ท แห ่ ง ก ิ เล ส แล ะ ก อ ง ท ุ ก ข์ , โบ ร า ณ ใ ช้ ว ่ า 


น ิ พ พ า ย น ต ิ ส พ เพ ว ฎ ฏ ท ุ ก ข ส น ต า ป า เอ ต 
น ิ ร พ า ณ ก ็ ม ี (ส . น ิ ร ว า ณ )) Nibbana, Nirvana - The extinction of all defilements and suffering. 


42. ส ย น า ส น ุ น ก ถา 


Conversation Before Going to 


บ ท ส น ท น า ก ่ อ น น อ น 


1. พ ุ ท ธร ก ุ ขิ ต ... ส ชุ ณา ย ิ โต น ุ ต ว ์ ร ต ุ ต ี ส ชุ ณา ย น ์ . 
Buddharakkhita... have you chanted your nighttime prayers yet? 


เฮ อ ส า ธ ย า ย บ ท ส ว ด เว ล า ก ล า ง ด ื น แล ้ ว ห ร ื อ 


2 ส ชุ ณา ย ิ โต ม ห ิ nua เท ร ล 
3. อ ิ ท า น ิ ก ี ก โร ส ี 

Yes, | have. 
Eh What will you do now? 

ผม ส า ธ ย า ย แล ้ ว ค ร ั บ ๆ 
จ ะ ท ํ า อ ะ ไร 
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๒ 


4 ป รา ส ํ เว ส น า จ ิ ต ุ ต ป า ต ิ ก ม ุ ม ๋ ก โร ม ิ . 


5. ก ิ ส ม ี อ า ร ม ม เณ จ ิ ต ุ ต ป า ต ิ ก ม ม ๋ ก โร ส ิ 


Usually, | will count my prayer beads What is your meditation subject when you 


before going to bed, count your prayer beads? 


ก ่ อ น เข ้ า น อ น ผม จ ะ น ั บ ล ู ก ป ร ะ ด ํ า เธ อ น ั บ ล ู ก ป ร ะ ด ํ า ม ี อ ะ ไร เป ็ น อ า ร ม ณ์ 


6. พ ุ ท ธา ร ม ุ ม เณ เจ ว 


เม ต ุ ต า ภา ว น า ย ์ จ จ ิ ต ุ ต ป า ต ิ ก ม ุ ม ๋ ก โว ม ิ . 7. ส ย ิ ส ุ ส ส ิ น ุ จ ิ ต ุ ต ป า ต ิ ก ม ม์ ก ต ุ ว า 


| Gaunt ay poyer bnie wih the Atter you've finished counting prayer 


Buddha's virtue as the meditation subject, beads, will you go to bed? 


จ ะ น อ น ท 


เธ อ น ั บ ล ู ก ป ร ะ ด ํ า แล ้ ว 


and also radiate loving-kindness. 


ผม น ั บ ล ู ก ป ร ะ ด ํ า ม ี พ ร ะ พ ุ ท ธ ค ุ ณ เป ็ น อ า ร ม ณ์ 


แล ะ เจ ร ิ ญ เ ม ต ต า ด ร ั บ 


8. อ า ม ส ย ิ ส ุ ส า ม ิ . 


Yes, | will 


ด ร ั บ ผม จ ะ น อ น 


9. ป ุ ร า น ิ ท ท า ย น า จ ต ุ ป จ ุ จ ย า น ิ ส ส ์ ต า ว ป จ ุ จ เว ก เข ย ย า ส ิ . 
Before falling asleep, you should reflect on the useful purpose 
of the four requisites. 


ก ่ อ น ห ล ั บ เธ อ พ ึ ง พ ิ จ า ร ณา ป ร ะ โย ชน ์ ขอ ง ป ั จ จ ั ย ๕ 


4, ส ํ เว ส น = d+ ว ิ ส ป เว ส เน + ย ุ ป ั จ จ ั ย , แป ล ง y เป ็ น au, อ ิ เป ็ น เอ , แป ล ว ่ า ก า ร น อ น เข ้ า น อ น แล ะ เม อ ุ น ก า ร ร ่ ว ม เพ ศ : 


ถ้า เป ็ น ก ิ ร ิ ย า ม ี ร ู ป ว ่ า ส ํ เว เส ต ว า = น ิ ป ชุ ขา เป ต ว า , ส ํ เว เส ต พ ุ พ า = น ิ ป ชุ ขา เป ต พ พ า 
9. น ิ ท ท า ย น = น ิ + m ส ุ ป เน + ย ป ั จ จ ั ย ไน ท ิ ว า ท ิ ค ณะ + ย ุ ป ั จ จ ั ย , แป ล ง y เป ็ น ou; ห ร ื อ เท โส ป ป เน + ย ุ ป ั จ จ ั ย , แป ล ง 
เอ เป ็ น อ า ย , แป ล ว ่ า ค ว า ม ห ล ั บ 
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10. อ ท ์ ภ น เต ป ร ิ โภ เด 11. เอ ว ้ ส ต ิ ป ี ป ุ ร า น ิ ท ุ ท า ย น า 
ป ร ิ โภ เต ป จ จ เว ก ซี . yu ป จ ุ จ เว ก ุ เข ย ย า ส ิ . 
| reflect every time | use the four Even so, you should reflect again 


requisites, sir. before you fall asleep. 


ด ะ แ แ ล ๊ ะ ๕ a 
ผม พ ิ จ า ร ณา ท ุ ก ค ร ั ้ ง ท ี บ ร ิ า ง น ั น ก ็ เถ อ ะ ก ่ อ น น ิ ท ร า เธ อ ต ว ร พ ิ จ า ร ณา อ ี ก 


42. อ า ม ภ น ุ เต . 13. ต โต US ส โต ส ม ป ชา โน อ ุ ฏ จ า น ส ญ ณ ์ ม น ส ิ ก ต ว า 


Yes, sir ส เย ย ย า สิ . d 


ส ั น ย่า ะ Before sleeping, you should make a vow, with mindfulness 


and awareness, to get up in the morning. 
แต ่ น ั ้ น เธ อ พ ึ ง ม ิ ส ต ิ ส ั ม ป ชั ญ ญ ะ ต ั ้ ง ด ํ า ม ั ่ น ท ี ่ จ ะ ล ุ ก ไว ้ ไน ไจ 


แล ้ ว จ ึ ง น อ น 


เอ ว ์ ห ิ ส ุ ป น โต ป า ป ก ํ ฮุ ป ี น ี น ป ส ส ต ิ , qi ส ย ต ิ , ส ุ ข่ ป พ ุ ช ณ ต ิ . 
ต ส ม า ส พ ุ พ ท า เย ว ส โต ส ม ุ ป ซา โน ส เย ย ุ ย า ส ิ . 
Because the person who goes to sleep in this manner will not have bad dreams, will sleep well] 


and will awaken happy. Therefore, you should always be mindful and aware before sleeping. 


2 : ฉั ง เก็ Paar 
เพ ร า ะ ผู ้ ห ล ั บ ด ้ ว ย อ า ก า ร อ ย ่ า ง น ี ้ ย ่ อ ม ไม ่ ฝัน ร ้ า ย ห ล ั บ ก ็ เป ็ น ส ุ ข ต ื ่ น ขึ ้ น ก ็ ส ุ ข ส บ า ย 


ต ั ง น ั ้ น เธ อ พ ึ ง ม ิ ส ต ิ ส ั ม ป ชั ญ ญ ะ อ ย ู ่ เส ม อ แล ้ ว จ ึ ง 1 


14. อ า ม ภ น เต . 
Yes, sir. 


ค ร ั บ ท ่ า น 


13. ส ต = เน อ ั ส ส ั ต ถิ ต ั ท ล ิ ต , ล บ ณ อ น ุ พ ั น ธ์ , ล บ ส ร ะ อ ิ ห น ้ า , ม ี ว ิ เค ร า ะ ห ์ ว ่ า ส ต ี อ ส ส อ ต ถี ดี ส โต 


เม า จ า ก ส ร จ ี น ต า ย ์ + ต ป ั จ จ ั ย , ล บ ร , ม ี ว ิ เค ร า ะ ห ์ ว ่ า ส ร ต ี ต ิ ส โต แป ล ว ่ า ผู ้ ร ะ ล ึ ก ได ้ : แม ้ ค ํ า ว ่ า ส ม ป ขา น ก ็ ท ํ า น อ ง เด ี ย ว ก ั น 
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ณา ย ภิ ก ขุ an จ ป ม า โท an เต ก า ม ค ุ เณ ภ ม ส ส ุ จ ิ ต ต ์ "| 
an โล ห ค ุ ฬ ค ิ ล ี ป ม ต โต ม า ก น ุ ท ิ ท ุ ก ขม ิ ท น ุ ต ิ ท ย ุ ห ม า โน . od! 
Meditate, O Bhikkhu! Be not heedless. Let not your mind dwell on 
sensual pleasures. Heedless, do not swallow a red-hot iron ball in hell. 
Do not as you burn bewail “O this indeed is painful.” 


เจ ร ิ ญ ภา ว น า เถ ิ ด Any อ ย ่ า ม ั ว ป ร ะ ม า ท อ ย ่ า ป ล ่ อ ย ใจ เว ี ย น ว น อ ย ู ่ แต ่ ใน ก า ม ค ุ ณ 


อ ย ่ า ได ้ เพ ล ี ่ ย ง พ ล ํ า แล ้ ว ก ล ื น ก ิ น ก ้ อ น เห ล ็ ก แด ง (ใน น ร ก ) อ ย ่ า ให ้ ไฟ น ร ก เผา ไห ม ้ 
แล ้ ว โอ ด โอ ย ว ่ า ท ุ ก ข์ น ี ้ ส า ห ั ส ส า ก ร ร จ ์ 
e 
โย จ ป ุ พ เพ ป ม ช ช ิ ต ว า ป จ ฉา โส น ป ป ม ชุ ข ต ิ 
Tad โล ก ๋ ป ภา เส ต ิ อ พ ภา ม ุ ต โต ว จ น ุ ท ิ ม า . 
He who was previously negligent but becomes vigilant (until reaching the 
Path and Fruition) illuminates his life like the moon emerges from the cloud. 
ผู ้ ท ี ่ ด ํ า เน ิ น ซี ว ิ ต ผิ ด พ ล า ด ม า ก ่ อ น แต ่ ภา ย ห ล ั ง ก ล ั บ ต ั ้ ง ห น ้ า ท ํ า ค ว า ม ต ี ถึ ง ท ี ่ ส ุ ด (ม ร ร ค ผล ) 
ชี ว ิ ต ขอ ง เข า ย ่ อ ม ส ว ่ า ง ไส ว เห ม ื อ น พ ร ะ จ ั น ท ร ์ พ ั น เม ฆ ห ม อ ก แล ้ ว ส ว ่ า ง ไส ว 
เล 
CH 0 5 2 | 
* อ า ร ั ก ข ก ั ม ม ั ฏ ฐา น ก ร ร ม ฐา น เป ็ น เค ร ื ่ อ ง ร ั ก ษา ผู ้ ป ฏิ บ ั ต ิ ให ้ ส ง บ ร ะ ง ั บ แล ะ ให ้ ต ั ้ ง อ ย ู ่ ใน ค ว า ม ไม ่ ป ร ะ ม า ท เร ี ย ก ว ่ า จ ต ุ ร า ร ั ก ขา / จ ต ุ ร า ร ั ก ษ์ 


ค ื อ ๑ . พ ุ ท ธา น ุ ส ต ิ ร ะ ล ึ ก ถึ ง ค ุ ณ พ ร ะ พ ุ ท ธ เ จ ้ า ท ี ่ ม ี ใน พ ร ะ อ ง ค ์ แล ะ ท ร ง เก ื อ ก ู ล แก ่ ผู ้ อ ื ่ น ๒ . เม ต ต า แผ ่ ไม ต ร ี จ ิ ต ค ิ ด จ ะ ให ้ ส ั ต ว ์ ท ั ้ ง ป ว ง 


น ให ้ เห ็ น เป ็ น ไม ่ ง า ม ๕ . ม ร ณ ส ต ิ น ึ ก ถึ ง ค ว า ม ต า ย อ ั น จ ะ : 


เป ็ น ส ุ ข ท ั ่ ว ห น ้ า ๓ . อ ส ุ ภะ พ ิ จ า ร ณา ร ่ า ง ก า ย ต น แล ะ ผู ้ ต น 


เป ็ น ๒ ป ร ะ เภ ท ค ื อ ส ั พ พ ั ต ถก ก ั ม ม ั ฏ ฐา น 


เน อ อ ง 


ง ใน ชั ้ น อ ร ร ถก ถา ได ้ แบ ่ ง ก ร ร ม ฐ 
ฐา น fide อ า ร ั ก ข ก ั ม ม ั ฏ ฐา น น ั ่ น เอ ง ด ู ร า ย ล ะ เอ ี ย ด เพ ิ ่ ม ไน พ จ น า น ุ ก ร ม พ ุ ท ธ ศา ส น ์ 


ก ั ม ม ั ฏ ฐ า น ๕ อ 
แล ะ ป า ร ิ ห า ร ิ ย ก ั ม ม ั ฏ ฐ า น ส ั พ พ ั ต ถก ก ั ม 


แล ะ ห น ้ า ๕ ๕ ๓ 


พ ร ห ม ค ุ ณา ภร ณ์ (ป . อ . ป ย ุ ต โต ) ห น ้ า 
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43. ส ุ ต ุ ต ก า เล ป ว ต ุ ต ิ ก ถา 


Conversation Before Falling Asleep 


บ ท ส น ท น า ท ี ่ 


1. ส ุ ป ิ ส ส ส ิ น ุ อ า ว ุ โส ธ ม ม ร ก ุ ขิ ต . 
Novice Dhammarakkhita, 
are you falling asleep? 


ธั ม ม ร ั ก ขิ ต เธ อ จ ะ ห ล ั บ ห ร ื อ 


* ส ุ ต ต = qu ส ุ ป เน (ใน ค ว า ม ห ล ั บ ) + ต ป ั จ จ ั ย , แป ล ง ป เป ็ น ต , ม ี ว ิ เค ร า ะ ห ์ ว ่ า ส ุ ป ต ิ อ ส ุ ป ี ต ิ ว า ส ุ ต โต แป ล ว ่ า ผู ้ ห ล ั บ 
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2. อ า ม ส ุ ป ี ส ุ ส า ม ิ . 
Yes, | am falling asleep. 
เร ั บ ผม จ ะ ห ล ั บ 


3. น า โด ป ี ป จ ล า ย ต ิ , ส ุ ป เต ุ ว ว . 


Naga, are you dozing off too? 
น า ค ะ ก ็ ด ้ ว ย น ั ง ส ั ป ห ง ก 
ห ล ั บ เห ม ื อ น ก ั น ใช ่ ไห ม 


4. น ป จ ล า ย า ม ิ ภ น เต . เม ต ุ ต า ภา ว น ์ ภา เว ม ิ . 
I'm not dozing off, sir. 
Im developing loving-kindness meditation 
ผม ไม ่ ได ้ ส ั ป ห ง ก ค ร ั บ 


ผม เจ ร ิ ญ เ ม ต ต า ภา ว น า 


if you want to go to sleep, close the main door 
and the window at the head of the bed first. 
เน ้ า ต ่ า ง ท ี ่ ห ั ว น อ น ด ้ ว ย 


ส ั ป ห ง ก (เพ ี ่ ย น ม า จ า ก ส ั บ ผง ก ), น ั ง โง ก ห ง ุ บ , ป จ ล เป ็ น ค ํ า ศั พ ท ์ น า ม แต ่ เม ื ่ อ 


น ํ า ม า ป ร ะ ก อ บ ก ั บ อ า ย ป ั จ จ ั ย ก ็ จ ะ ล ะ ส ถา น ภา พ เด ิ ม ม า เป ็ น ก ิ ร ิ ย า ซึ ่ ง ม ี ส ภา พ เป ็ น ธา ต ุ เร ี ย ก ว ่ า ธา ต ุ ร ู ป ห ร ื อ น า ม ธา ต ุ 
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6. อ า ม NWA. 7. Usa ส ย ิ ต า in. 
ป ิ ท ห ิ ต า น ิ ท ุ ว า ร ว า ต ป า น า น ิ . Who went to sleep first? 


Yes, sir. | have ใคร น อ น ก ่ อ น 
already closed them. 
ด ร ั บ ท ่ า น 


ผม ป ิ ด ป ร ะ ต ู ห น ้ า ต ่ า ง แล ้ ว 


8. ป จ ม ั ภ น ุ เต ส ย ิ ต า พ ุ ท ุ ธร ก ขิ ต ส ง ุ ฆ ร ก ุ ขิ ต า 
Buddharakkhita and Sangharakkhita went to sleep first. 


พ ุ ท ธร ั ก ขิ ต แล ะ ส ั ง ฆ ร ั ก ขิ ต น อ น ก ่ อ น แล ้ ว ด ร ั บ 


9. ม ชุ เณ โอ ว ร เก ท น ต ขา ท น ส ท ุ โท เจ ว ฆ ุ ร ุ ฆ ุ ร ุ ส ท โท จ ส ู ย ต ิ . 
โก wud ขา ท ต ิ . โก จ ymai. 
ท ส เส ห ิ ธ ม ม ร ก ุ ขิ ต อ ค ุ ด ี ชา เล ต ว า . 
| heard someone snoring and grinding his teeth 
in the main hall. Who could that be? 
Dhammarakkhita, light a candle and go look. 


เร า ได ้ ย ิ น เส ี ย ง ก ั ด ฟั น แล ะ เส ี ย ง ก ร น 


ต ร อ ก ๆ ใน ห ้ อ ง ก ล า ง ใคร ก ั ด ฟั น 


ได ร ก ร น ต ร อ ก ๆ ธั ม ม ร ั ก ขิ ต จ ุ ด เท ี ย น ด ู ซิ 


AN EN 
เบ ร ว ม บ ท ) อ า จ ใช ้ ก ิ ร ิ ย า ค ุ ม พ า ก ย ์ เป ็ น เอ ก ห จ น ์ ห ร ื อ พ ห ู พ จ น ์ ได ้ ท ั ้ ง ๒ อ ย ่ า ง ส ่ ว น ให ญ่ น ิ ย ม ใ 


า ห น ้ า ท ี ่ ป ท ส ม ุ จ จ ย ะ ( 
พ หู พ จ น ์ เร ี ย ก ว ่ า อ ั ง ค 


เข ย า จ ํ า น ว น ท ี ่ อ า ศั ย ส ่ ว น ค ื อ ม อ ง ห า ป ร ะ ธา น ท ี ล ะ บ ท แต ่ ฐา น ะ น ี ้ เป ็ น เอ ก พ จ น ์ เร ี ย ก ว ่ า จ ย า ส ิ ต ส ั ง ข ย า 
จ ํ า น ว น ท ี ่ อ า ศั ย ห ม ู ่ ค ื อ ม อ ง ห า ก ล ุ ่ ม จ ั ด เป ็ น ก ล ุ ่ ม เด ี ย ว ก ั น ห ม ว ด ห ม ู ่ เด ี ย ว ก ั น จ ึ ง ใช ้ ก ิ ร ิ ย า ค ุ ม พ า ก ย ์ เป ็ น เอ ก พ จ น ์ , ฆ ุ ร ุ ผุ ร า ย ต ิ = 
ซุ ร ุ ธุ ร ุ + อ า ย + ต ิ วิ ภั ต ต ิ , แป ล ว ่ า เส ี ย ง ก ร น ค ร อ ก ๆ , ซุ ร ุ ร เป ็ น ค ํ า ศั พ ท ์ น า น ท ี ่ เล ี ย น เส ี ย ง ก ร น เร ี ย ก ว ่ า อ น ุ ก ร ณ ศั พ ท ์ เม ื ่ อ ต ้ อ ง ก า ร ใช ้ 
เป ็ น ก ิ ร ิ ย า ล ง อ า ย ป ั จ จ ั ย ไน อ ร ร ถ ว ่ า ป ร ะ พ ฤต ิ ห ร ื อ ก ร ะ ท ํ า ท ้ า ย ค ํ า ศั พ ท ์ ท ํ า ไห ้ ก ล า ย ส ภา พ เป ็ ง 
ก า ก จ อ ม า โน ส ุ ป ต ิ 


ย า ม ี ค ว า ม ห ม า ย เท ่ า ก ั บ 
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Huh...! Look at these 


ว novices—pillows over here, 

10, ห า ... เอ เต ส ์ ส า ม เณ ร า น ิ 

จ ร heads over there, Buddharakkhita 

อ ญ ณ โต qumi, อ ญ ณ โต ส ี ส ํ . 
didn't use a bed sheet; his body 

ท ุ ท ธร ก ุ ขิ โต ป น 

‘ i? is outside his blanket and his 

อ ต ุ ถ ร ณ์ น ป ต ถ ร ต ิ , 
เอ thigh is sticking out. He must be 

อ ุ ต ต ร า ส ง ด โต ป ี พ ห ิ โห ต ิ 

น Si és the one grinding his teeth 

อ ู ร ู น ิ ป ิ ป า ก ฎา น ิ . 


gi ช้ า ... ส า ม เณ ร เห ล ่ า น ี ้ 
อ ย เม ว ม ญ เ ณ NWA ขา ท ต ิ a. ส » a 

ห ม อ น อ ย ู ่ ข้ า ง ห น ึ ่ ง ศี ร ษ ะ อ ย ู ่ ข้ า ง ห น ึ ่ ง 
ว ั ก ขิ ต ไม ่ ป ู ผ้า ป ู ท ี ่ น อ น 


ผ้า ห ่ ม ขา อ ่ อ น ก ็ โผ ล ่ 


11. อ ม ุ ก ส ุ ม ี ม ญ เ จ ส ง ฆ ร ก ขิ โต ป ี อ ุ ต ุ ต า โน ส ย ต ิ . ม ุ ข โ ต ป ี ล า ล า ป ด ุ ฆ ร น ต ิ . 


On the other bed, Sangharakkhita also has his arms and legs 


spreading out with saliva dribbling out of his mouth 


แม ้ ส ั ง ฆ ร ั ก ขิ ต ก ็ น อ น ห ง า ย (น อ น แผ ่ ส 


จ ง) อยู่ บ น เต ี ย ง 


น ํ า ล า ย ก ็ ไห ล ย ิ ด 


12. เอ เต บ โพ เธ ต ุ ว า ป ุ ่ น ส ม มา ส ย า เป ท ิ . 13, อ า ม AWA, 


Wake them up and tell them to sleep nicely Yes, sir 


an 


ท ่ า น 


เธ อ จ ง ป ล ู ก พ ว ก น ี ้ ให ้ เข า น อ น เส ี ย ไห ม ให ้ | 


แป ล ง ย เป็ น 9, ท ี ฆ ะ อุ เป ็ น อู tha, ม ี วิ เค ร า ะ ห ์ ว ่ า อ ร น ต ิ ร ุ = ส ต ถิ แป ล ว ่ า ขา อ อ น , 


ล ี น ิ ย ม ป ุ ่ ง ล ิ ง ค ์ แล ะ อ ิ ต ถี ล ิ ง ค ์ 


โค บ ขา , ใน ไว ย า ก ร ณ์ แล ะ พ ร ะ 1 แ ภ ี ร ์ อ ภิ ธา น ั ป ป ท ี ปิ ก า ฎี ก า ก ล ่ า ว ว ่ า เป ็ น น ป ุ ่ ง ส ก ล ิ ง ค ์ ได ้ บ ้ า ง 
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ud น ย ต ิ เม ธา ว ี อ ธุ ร า ย ์ น ย ุ ญ ช ต ิ 
ส ุ น โย เส ย ย โส โห ต ิ ส ม ม า ว ุ ต โต น ก ุ ป ป ต ิ 
ว ิ น ย ์ โส ป ชา น า ต ิ ส า ธุ เต น ส ม า ค โม . 


A sage advises what should be advised. He does not induce 
one to do what is not one's concern. Acceptance of good 
advice is a sage's virtue. A sage, when rightfully admonished, 
does not take offense. He is well aware of discipline. 


Hence, it is good to associate with a sage. 


เม ต ต า ว ิ ห า ร ิ โย ภิ ก ขุ ป ส น โน พ ุ ท ธ ส า ส เน 
อ ธิ ค จ เฉ Ui ส น ต ์ ส ง ขา ร ู ป ส ม ์ qv. 
The Bhikkhu who abides in loving-kindness, and who is deeply 
devoted to the Buddha's teaching, shall attain to the Peaceful 
State, the happy stilling of conditioned things. 


โก ษ ุ ผื ้ อ ย ู ่ ด ้ ว ง ใ 


@ 


What do you drink when you wake up before sunrise? 


พ ว ก ท ่ า น ล ุ ก จ า ก ท ี ่ น อ น เว ล า ใก ล ้ ร ุ ่ ง แล ้ ว ป ก ต ิ ด ื ่ ม อ ะ ไร 


2. (อ ) พ ุ ท ธร ก ุ ขิ โต อ า ห ib) ธ ม ุ ม ร ก ขิ โต อ า ห (0 น า โด am av nya 


น ก ิ ญ จ ิ ป ิ ว น ส ี โล ม ท ี ต ิ . av ป น อ ุ ท ก ป า ย ี ต ิ ป ุ ร า ร ุ ณา อ ุ ท ก ์ ป ิ ว ิ ต ว า อ ร ุ โณ ท เย 
ภ ต ุ ต ป จ น ฏ จ า น ์ ad ธา ว ิ ต ว า 


Buddharakkhita said, Dhammarakkhita said, 
Usually, | don't “For me, | usually น ิ ส ุ ส า ว ์ ย า จ ิ ต ุ ว า ป ิ ว น ส ี โล ม ห ี ต ิ . 
drink anything. drink water Venerable Naga said, 
พ ุ ท ธร ั ก ขิ ต ต อ บ ว ่ า ธั ม ม ร ั ก ขิ ต ต อ บ ว ่ า Bhante, before sunrise, | drink 


ป ก ต ิ ผม ไม ่ ดื ่ ม อ ะ ไร เล ย แต ่ ผม ต ื ่ ม น ํ า เป ็ น ป ก ต ิ water. Then just after sunrise, 
| usually hurry to the kitchen and 
ask for some rice water.” 


at 
พ ร ะ น า ต ะ ต อ บ ว ่ า ก ่ อ น อ ร ุ ณ ผม ต ื ม น ่ า 


2 น ิ ส ุ ส า ว = น ิ + ส ุ ค ต ิ ย ์ + ณ ป ั จ จ ั ย , แป ล ง อ ุ เป ็ น โอ , โอ เป ็ น อ า ว , ซ้ อ น a, ม ี ว ี เค ร า ะ ห ์ ว ่ า น ิ ส ส ว ต ี ต ี น ิ ส ส า โว = อ า จ า โม 
เว ด: DTP és ae CP NPE PY | 
แป ล ว ่ า น ํ า ซา ว ข้ า ว (น ํ า ท ี ล ้ า ง ข้ า ว ส า ร ให ้ ส ะ อ า ด เม ื ่ อ ก ่ อ น ห ุ ง ), น ํ า ข้ า ว (น ํ า ท ็ ได ้ จ า ก ข้ า ว เม ื ่ อ ห ุ ง แล ้ ว เข็ด น ้ า ห ร ื อ ต ั ก น ้ า อ อ ก ), 
ใน เก ส ั ช ซ ย ั น ธ ก ะ ค ั ม ภี ร ์ ม ห า ว ร ร ค ว ิ น ั ย ป ิ ฎ ก พ ร ะ พ ุ ท ธ อ ง ค ์ ท ร ง อ น ุ ญา ต น ่ า ข้ า ว ใส (อ จ ุ อ ก ณ ช ิ ย = ต ณ ฑ ุ โล ท ก ม ณุ ฑ ) น ํ า ถ ั ว เข ี ย ว 


น ้ า เน ื ้ อ ต ั ม (ป ฏิ จ ฉา ท น ี ย = 


ต้ ม ท ี ่ ไม ่ ขั น (อ ก ฎ ย ู ส = อ ส ิ น ิ ท ย ม ุ ค ค ป จ ิ ต ป า น ี ย ) น ถั่ว เข ี ย ว ต ้ ม ขั น น ิ ด ๆ (ก ฎา ก ฎ = โธ 


ม ั ส ร ส ) ไว ้ ส ํ า ห ร ั บ ภิ ก ษ ุ อ า พ า ธ ให ้ ต ื ่ ม ได ้ แม ้ ใน เว ล า ว ิ ก า ล 
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3. ม า ต ุ ม เท ส ย น า อ ุ ฏ จ ห ิ ต ว า fina อ ป ิ ว น ส ี ล า โห ถ . usa qui ป ิ ว ิ ต ว า 
ป จ ุ ฉา อ ร ุ เณ อ ุ ต ุ ด เต น ิ ส ุ ส า ว ป า ย ิ โน Tno. 
Don't get into the habit of not drinking anything after you get up. First, drink some water. 
Then after sunrise, always drink some rice water. 


พ ว ก ท ่ า น ล ุ ก จ า ก ท ี ่ น อ น แล ้ ว อ ย ่ า ไม ่ ด ื ่ ม อ ะ ไร จ น เด ย ซิ น 


PF) a Fare Ve ระ ส ละ 
จ ง ด ื ่ ม น ้ า ก ่ อ น เม ื ่ อ อ ร ุ ณ ขึ ้ น จ ึ ง ต ื ่ ม น ่ า ข้ า ว ให ้ เป ็ น ป ก ต ิ ว ิ ส ั ย 


4. น ิ ส ส า ว ป า น ์ ภ น เต ก ิ ม ต ถิ ย ์ . 
What is the benefit of drinking rice water? 
แว ร P x 
ก า ร ด ื ่ ม น ้ า ข้ า ว ม ี ป ร ะ โย ชน ์ อ ะ ไร ด ร ั บ 


5. อ น โต อ ุ ท เร อ ุ ณ ห ว า ต น ิ พ พ า ป น ต ุ ถี . เย ภุ ย เย น ห ิ โส ต ู น ์ โร โด อ ุ ณ ห ว า ต ส ม ุ ฏ จ า โน . 
ต ถา ท ิ อ น ุ โต อ ุ ท เร อ ส ิ ต ป ิ ต ขา ย ิ ต ส า ย ิ ต า น ์ ป า จ น ิ ก า ด ห ณี น า ม yaa อ ต ุ ถิ . 

It coals the hot air in the stomach. Most of the pupils’ illnesses are caused by the hot air. 
Its a fact that in the stomach there is a fire (gastric acid) called “Gahani" that digests food 
that has been eaten, drunk, chewed and tasted. 
เพ ื ่ อ ด ั บ ล ม ร ้ อ น ใน ท ้ อ ง เพ ร า ะ โด ย ม า ก โร ค ขอ ง น ั ก ศึ ก ษา ม ี ล ม ร ้ อ น เป ็ น ส ม ุ ฏ ฐ า น (ส า เห ต ุ ) โด ย แท ้ จ ร ิ ง แล ้ ว 
ภา ย ใน ท ้ อ ง ม ี ไฟ ธา ต ุ ชื ่ อ ด ห ณี (ก ร ด น ้ า ย ่ อ ย ) ส ํ า ห ร ั บ ย ่ อ ย อ า ห า ร ท ี ่ ก ิ น ด ื ่ ม เด ี ้ ย ว แล ะ ล ิ ้ ม เข ้ า ไป 
โส อ า ห า ร ส ง ขา ต ๋ อ ิ น ุ ธน ์ อ ล ภ ม า โน amiga ค ต ณ ห า ต ิ . 

ต โต เต โช ธา ต ุ A ต ์ จ า น ์ ป ต ุ ถ ร ต ิ . 


When Gahani doesn't have any food to digest, 
it will digest our stomach lining. 
Then the fire-element will spread to that part. 
ไฟ ธา ต ุ น ั ้ น เม ื ่ อ ไม ่ ได ้ เซ ื ้ อ ก ล ่ า ว ค ื อ อ า ห า ร ย ่ อ ม จ ั บ แผ ่ น ท ้ อ ง (เย ื ่ อ บ ุ ท ้ อ ง , ล ่ า ไส ้ ...) 
m ส i dat 
แต ่ น ั ้ น ธา ต ุ ไฟ ก ็ พ ุ ่ ง ไป ท ี ่ จ ุ ด น ั ้ น 


ห ์ ว ่ า ย ถา ภุ ต ต ม า ห า ร ์ ว ิ ป า จ น ว เส น ค ณ ห า ต ิ 


5, ค ห ญี = ค ห อ ุ ป า ท า เน + y ปั จ จ ั ย + 8 อ ิ ต ถี ล ิ ง ค ์ , แป ล ง y เป ็ น อ ณ , ม ี ว ิ เค ร า 
น อ ฑ เ ฑ ต ี ดี ค ห ณี = ก ม ม ข เ ต โซ ธา ทุ. ย า อ ุ ท ร ค ค ี ต ิ โล เก ป ญ ญ า ย ท ติ แป ล ว ่ า ไฟ ธา ต ุ ย ่ อ ย อ า ห า ร : ค ห ณี = ค ห อ ุ ป า ท า เน + อ ณี 
ป ั จ จ ั ย ด ้ ว ย โม ค ค ั ล ล า น ส ู ต ร ว ่ า ค ห า ท ี ท ย ณิ , ม ี ว ิ เค ร า ะ ห ์ ว ่ า ค ณ ห า ต ี ต ิ ค ห ณิ = อ ส ิ ต า ท ิ ป า จ โก อ ค ค ิ แป ล ว ่ า ไฟ เผา ผล า ญ อ า ห า ร ให ้ ย ่ อ ย , 
บ า ง แห ่ ง เร ี ย ก ว ่ า ป า จ ก ค ค ิ , ป า จ น ค ค ิ ได ้ แก ่ ป า จ ก เต โซ ซึ ่ ง ชา ว โล ก เร ี ย ก ว ่ า ไฟ ใน ท ้ อ ง , ค ห ณี บ า ง แห ่ ง ห ม า ย ถึ ง ค ร ร ภ์ ม า ร ด า 
ด ั ง ค ํ า ว ่ า ต พ ภั ค ณ ห า ต ิ ธา เร ด ี ต ิ ค ห ณี = ม า ต ุ ก ุ จ จิ. อ ิ น ธน = เอ ธ ว ุ ท ธิ ย ์ + y ป ั จ จ ั ย , แป ล ง เอ เป ็ น 8, ล ง น ิ ค ท ิ ต อ า ค ม , ย ุ เป ็ น 


ม Sa ‘ry พะ ห ต oe ระ «จ 
au, ม ี ว ิ เค ร า ะ ห ์ ว ่ า เอ ธ ย เต เอ เต น า ต ิ อ ิ น ธน ์ = อ ุ ป า ท า น ์ แป ล ว ่ า เช ื ้ อ , เชื ้ อ เพ ล ิ ง น ี ต ิ ธา ต ุ ม า ล า ม ี ป า ธะ เป ็ น อ ิ น ท น 
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E ว า โย ธา ต ุ จ เต โซ ส ห า ย ์ ล ภิ ต ุ ว า อ ง ค ม ง ด า น ุ ส า ร ิ น ี โท ต ิ . | 


The air-element with the fire-element as its companion wil spread to every part of the body. 


ย ิ ่ ง ก ว ่ า น ั ้ น ธา ต ุ ล ม ม า ผสม ก ั บ ธา ต ุ ไฟ แล ้ ว ก ็ ก ร ะ จ า ย ไป ท ั ่ ว ท ุ ก ส ่ ว น ขอ ง ร ่ า ง ก า ย 
ต โต ป า ท โผ ฏา ท ิ น า น า โร ่ โต อ ุ ท ป า ท ิ . 
Then sickness such as swollen feet will develop 
จ า ก น ั ้ น ก ็ เก ิ ด โร ต ต ่ า ง ๆ เซ ่ น โร ค เท ้ า บ ว ม เป ็ น ต ้ น 
ต ส ุ ม า อ ุ ณ ห ว า ต ส ุ ส อ น ุ ฏ จ า ป น ต ุ ถา ย ส ต ี ป จ ุ จ ุ ป ฏ จ า เป ต ุ ว า น ิ ส ุ ส า ว ญ จ ป ี เว ย ุ ย า ถ , 
ต น ุ ถ ญ จ อ ป ป ส ท ุ เท น ส ชุ ณา ย ถ . 
To prevent the hot air from arising, you should drink rice water and recite the scriptures quietly. 
ด ั ง น ั ้ น พ ว ก ท ่ า น ด ว ร ร ะ ม ั ต ร ะ ว ั ง เพ ื ่ อ ม ิ ไห ้ ล ม ร ้ อ น เก ิ ด พ ึ ง ด ื ่ ม น ้ า ข้ า ว แล ะ ท ่ อ ง ต ั ม ภิ ร ์ ด ้ ว ย เส ี ย ง เบ า ๆ 


เอ ว ์ ห ิ อ ต ุ ต า น ์ อ น ุ ร ก ขน โต ย า ว ม ร ณ ก า ล า อ ป ป โร ต ิ โห ต ิ . 


Those who care for themselves in this way will be less likely to suffer 
from any illnesses for the rest of their lives 


P P อ ๓ ระ จ ด ผู ค a 
ต ้ ว ย ว ่ า ค น ท ี ่ ร ั ก ษา ต น ไต ้ อ ย ่ า ง น ี ้ จ ะ เป ็ น ผู ้ ม ี โร ค น ้ อ ย ไป จ น ถึ ง บ ั ้ น ป ล า ย ชี ว ิ ต 


5. ป า ท โผ ฏ = ป า ท + โผ ฏ (yg เภ ท เน + ณ ป ั จ จ ั ย ), ม ี ว ิ เค ร า ะ ห ์ ว ่ า ป า ท ส ส โผ โ ฏ ป า ท โผ โ ฏ แป ล ว ่ า โร ค เท ้ า บ ว ม , เท ้ า แต ก , 
ah 
เท ้ า เป ื อ ย , เท ้ า ก ุ ด 
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= Ss =e TC VAP 

f จ เช ธน ์ อ ง ค ว ร ส ส เห ต ุ 
aad จ เซ ชี ว ิ ต ๋ ร ก ุ ขม า โน 
อ ง ค ์ ธน ์ ชี ว ิ ต ญ จ า ป ี ส พ ุ พ 


จ เซ น โร ธ ม ม ม น ุ ส ุ ส ร น ุ โต . 
A man should sacrifice his wealth for the sake of his bodily organs, 
sacrifice his bodily organs so as to save his life, and sacrifice 
them all—his wealth, bodily organs, and life—in view of righteousness. | 
พ ึ ง ส ล ะ ท ร ั พ ย ์ เพ ื ่ อ เห ็ น แก ่ อ ว ั ย ว ะ พ ึ ง ส ล ะ อ ว ั ย ว ะ เม ื ่ อ จ ะ ร ั ก ษา ชี ว ิ ต 
พ ึ ง ส ล ะ ได ้ ห ม ด ท ั ้ ง ท ร ั พ ย ์ อ ว ั ย ว ะ แล ะ ชี ว ิ ต เม ื ่ อ ค ํ า น ึ ง ถึ ง ธร ร ม 
๑ 
ส ุ ก โข ป ี จ น ท น ต ร ุ น ข ห า ต ิ ays 
น า โค ค โต ร ณ ม ุ เข น ข ห า ต ิ ล ี ฬ 
ย น เต ค โต ม ธุ ร ส ์ น ข ท า ต ิ อ ุ จ ถุ 
ท ุ ก โข ป ิ ป ณ ฑ ิ ต ซ โ น u ช ห า ต ิ syi. 
The sandalwood, being dry, does not part with its fragrance; 
n an elephant, on the march, ceases not to display its grace in the eyes 
k of men; the sugarcane, being brought under a pressing-machine, 
ด does not forsake its sweet taste; ส wise man even under affliction, 
i does not abandon his virtuous conduct. 
R อ ั น ไม ้ จ ั น ท น ์ แม ้ จ ะ แห ้ ง ก ็ ไม ่ ท ิ ้ ง ก ล ิ ่ น ห ั ส ด ิ น แม ้ จ ะ ก ้ า ว ล ง ส ู ่ ส ง ค ร า ม ก ็ ไม ่ ท ิ ้ ง ล ี ล า 
อ ้ อ ย แม ้ จ ะ เข ้ า ส ู ่ ห ี บ ย น ต ์ ก ็ ไม ่ ท ิ ้ ง ร ส ห ว า น 
a บ ั ณ ฑิ ต แม ้ จ ะ ป ร ะ ส บ ก ั บ ค ว า ม ท ุ ก ข์ ย า ก เพ ี ย ง ใด ก ็ ไม ่ ท ิ ้ ง ธร ร ม 


@ > ' 
ES D ii 


ห ต ปู ก we 2 ง ts ha SE 


* ไฟ ธา ต ุ ไฟ ท ี ่ โบ ร า ณา จ า ร ย ์ ถื อ ว ่ า ม ี ใน ร ่ า ง ก า ย ม น ุ ษ ย ์ แล ะ ส ั ต ว ์ ส ํ า ห ร ั บ ให ้ ค ว า ม อ บ อ ุ ่ น แก ่ ร ่ า ง ก า ย แล ะ ย ่ อ ย อ า ห า ร : โน พ ร ะ อ ภิ ธร ร ม 
xi a ky เป้ น P poa daa an ads 
ได ้ แบ ่ ง เต โซ ธา ต ุ (ส ภา ว ะ ท ี ่ ม ี ล ั ก ษ ณะ ร ้ อ น , เย ็ น ) อ อ ก เป ็ น ๕ อ ย ่ า ง ค ื อ ๑ . อ ุ ส ม า เต โซ ไฟ ท ี ่ ท ํ า ร ่ า ง ก า ย ให ้ อ บ อ ุ ่ น , อ ุ ณ ห ภู ม ิ ขอ ง ร ่ า ง ก า ย 
P daa disnat: p POET E a aa te ย ง 
๒ . ส ั น ต ั ป บ น เต โซ ไฟ ท ี ่ ท ํ า ให ้ ร ่ า ง ก า ย ร ้ อ น , เป ็ น ไข ้ ๓ . ท ห น เด โซ ไห ท ี ่ ท ํ า ให ้ ต ั ว ร ้ อ น จ ั ด จ น เพ ้ อ ค ล ั ง ก ร ะ ว น ก ร ะ ว า ย ๕ . ชิ ร ณ เ ต โซ 


ไฟ ท ี ่ ท ํ า ไห ้ ก า ย ท ร ุ ด โท ร ม , แก ่ ล ง ๕ . ป า จ ก เต โซ ไฟ ท ี ่ ท ํ า ห น ้ า ท ี ่ ย ่ อ ย อ า ห า ร , เต โซ ธา ต ุ ข้ อ ๑ ก ั บ ข้ อ ๕ ม ื อ ย ู ่ ป ร ะ จ ํ า ใน ร ่ า ง ก า ย 
เก ิ ด จ า ก ก ร ร ม dau ๓ ข้ อ ท ี ่ เห ล ื อ ไม ่ ม ื อ ย ู ่ ป ร ะ จ ํ า ป ร า ก ฏ ข ึ ้ น เพ ร า ะ อ ุ ส ม า เต โซ ก ล า ย ส ภา ห แป ร ป ร ว น ไป ส ่ ว น ใน วิ ส ุ ท ธิ ม ร ร ค 
ได ้ แบ ่ ง อ อ ก เป ็ น ๕ ก ล ุ ่ ม ค ื อ ๑ . ป ร ิ ณา ม ั ค ค ิ ไห ่ ย ่ อ ย อ า ห า ร , พ ล ั ง ง า น เผา ผล า ญ w. ส ั น ต ั ป ป ั ค ค ิ ไฟ อ บ อ ุ ่ น ก า ย m. ป ร ิ ท ั ย ห ั ค ค ิ 
ไฟ เผา ให ้ ร ้ อ น ร ะ ส ํ า ร ะ ส า ย ๕ . ซี ร ณั ค ค ิ ไฟ เผา ให ้ แก ่ ข ร า เท ี ่ ย ว แห ้ ง ท ร ุ ด โท ร ม : อ น ึ ่ ง อ า ห า ร ท ี ่ ก ล ื น ก ิ น เข ้ า ไป จ ะ ถู ก ย ่ อ ย ส ล า ย 
อ อ ก เป ็ น ๕ ส ่ ว น ค ื อ พ ย า ธิ ก ิ น ไป ๓ ส ่ ว น , ไฟ ธา ต ุ ใน ท ้ อ ง เผา ผล า ญ ๑ ส ่ ว น , ก ล า ย เป ็ น ป ั ส ส า ว ะ ๑ ส ่ ว น , ก ล า ย เป ็ น อ ุ จ จ า ร ะ ๓ ส ่ ว น , 
เป ็ น ส า ร อ า ห า ร ห ล ่ อ เล ี ้ ย ง เน ื ้ อ แล ะ เล ื อ ด เป ็ น ต ้ น ๑ ส ่ ว น 
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45. อ ุ ท ก ว ฑ ุ ฒ น ก ถา 


nversation About Rising Water 


บ ท ส น ท น า เร ื ่ อ ง น ํ า ขึ ้ น 


1. ท ก ุ ขิ ณ โ ต อ า ว ุ โส ad ว า ต า ว า ย น ุ ต ิ . 2. nå 


ต วี ชา น า ส ิ . 
เจ ้ า พ ร ะ ย า น ท ิ ย ์ อ ุ ท ก ์ ว ฑ ุ ฒิ ส ุ ส ต ิ . How do you know? 
Avuso, the south wind is blowing very hard. 
> The water in Chao Phraya River will rise. <q 


ส า ม เณ ร ท า ง ท ิ ต ใต ้ ล ม ก ร ะ โซ ก แร ง 


ท ่ า น ท ร า บ ไต ้ อ ย ่ า ง ไร 


น ํ า ใน แม ่ น ่ า เจ ้ า พ ร ะ ย า จ ะ ขึ ้ น 


3. ป ส ุ เส ย ุ ย า ส ี อ ป ิ y อ า ก า เส ว ล า ห เก . 
f Do you see those clouds? 


เธ อ เห ็ น เม ฆ บ น ท ้ อ ง ฟ้า ไห ม 


Yes, | do. 


เห ็ น ด ร ั บ 


3. ว ล า ห ก = ว า ริ + ว า ห ก , ว ห ว ห เน (ใน ก า ร น ํ า ไป ) + ณ วุ ป ั จ จ ั ย , แป ล ง wy เป ็ น on, ท ํ า ท ี ฆ ะ อ เป ็ น อ า , แป ล ง ว า ร ี เป ็ น ว , 


ว ขอ ง ว า ห ก เป ็ น ล ด ้ ว ย ส ั ท ท น ี ต ิ ส ู ต ร ว ่ า ว า ร ิ ส ส โว ว า ห เก ว า ห ก ส ส ว ส ส โล , ม ี ว ิ เค ร า ะ ห ์ ว ่ า ว า ร ี ว ห ต ี ต ิ ว า ร ิ ว า ห โก , โส เอ ว 
ว ล า ห โก = อ พ ภ ว ล า ห โก แป ล ว ่ า wa, เม ฆ ห ม อ ก ; อ น ิ ่ ง ว ล า ห ก ม ี ห ล า ย ป ร ะ เภ ท ด ้ ว ย ก ั น เร ิ ม ล ํ า ด ั บ จ า ก อ ุ ณ ห ว ล า ห ก (อ ุ ณ ห ภู ม ิ , 
ค ว า ม ร ้ อ น จ า ก ต ว ง อ า ท ิ ต ย ์ ) » ส ี ต ว ล า ห ก (ไฮ น ํ า ท ี ่ ร ะ เห ย จ ี น ไป ใน อ า ก า ศ ) » อ ั พ ภ ว สา ห ก (เก ิ ด ก า ร ร ว ม ต ั ว ก ั น เป ็ น อ น ุ ภา ค ขอ ง ล ะ อ อ ง น ้ า ) 


» ว า ต ว ล า ห ก (ส ม พ ั ด เม ฆ ไ ป ร ว ม ต ั ว ก ั น เป ็ น ก ล ุ ่ ม ก ้ อ น ) » ว ั ส ส ว ล า ห ก (เก ิ ต ก า ร ค ว บ แน ่ น เป ็ น ห ย ด น ํ า ท ี ่ จ ะ ต ก ล ง ม า เป ็ น ฝน ) 
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5. เอ เต ส น ุ น ิ ว ิ ฏ จ เม โฆ เย ว , ท ก ขิ ณ ว า โต เต อ ุ ต ุ ต ร ท ิ ส ํ เป เส ล ิ . 


เต ส ม ุ ป ต ุ ต ฏ จ า เน อ ุ ท ก พ ิ น ท ู น ิ ท ุ ต ุ ว า เม ฆ ภ า เว น ส ม ุ ป ต น ุ ต ิ . 
Those clouds are getting very thick as the south wind blows them to the north. 

Then they will condense into water drops and fell to the ground as rain. 
เม ฆ เห ล ่ า น ั ้ น เก ิ ต ก า ร ร า ม ต ั ว ก ั น เป ็ น ก ล ุ ่ ม ก ้ อ น แล ้ ว ล ม ไต ้ ก ็ พ ั ด เม ฆ เห ล ่ า น ั ้ น ส ู ่ ท ิ ศ เ ห น ื อ 
ก ้ อ น เม ฆ เห ล ่ า น ั ้ น เก ิ ด ก า ร ด ว บ แน ่ น (ก ล ั ่ น ต ั ว ) ก ล า ย เป ็ น ห ย ด น ้ า แล ้ ว ต ก ล ง ม า เป ็ น เม ็ ด ฝน 
ต โต น ท ิ ย ์ อ ุ ท ก ์ ว ฑ ุ ฒ ต ิ . ต ต ุ ถ ส ม ป ุ ณ ณ ต ุ ต า 
aami ม ห า ส เร ป ี อ ุ ท ก ์ ว ฑ ุ ฒ ต ิ เย ว . 
After that, the water in the river will rise. 
Because the river is full, the water in our 
great pond will also rise. 

จ า ก น ั ้ น น ้ า ใน แม ่ น ้ า ก ็ ขึ ้ น 
แม ้ น ้ า ไน ส ร ะ ห ล ว ง ขอ ง พ ว ก เร า ก ็ ขึ ้ น เห ม ื อ น ก ั น 


fa ts 
เพ ร า ะ น ้ า ใน แม ่ น ้ า เต ็ ม 


y a 7. ส ุ ด ป ุ พ โพ að y เต ท ก ขิ ณ ท ิ ส า ภา ย 

6. อ พ ุ ภ์ ป น nia ส ม ุ ฏ จ า ต ิ . aan ร เว A 
เห ฏ จ า เท ส า ม ห า ส ม ุ ท ุ โท อ ต ุ ถี ต ิ . 

Where do clouds เห ล จ า เห ล ก ANIAN อ ต 


Have you ever heard that there is an ocean in the South? 
cane from? o สห ท ม ร ย 
= จ เธ อ เด ย ได ้ ย ิ น ไห ม ว ่ า พ ื ้ น ท ี ่ ต ่ า ท า ง ท ิ ต ไต ้ ม ี ม ห า ส ม ุ ท ร 

เม ฆ เ ก ิ ด ม า จ า ก ไห น ค ร ั บ ` 


8. อ า ม ส ุ ต ป ุ พ โพ . 
Yes, | have. 
ต ร ั บ เด ย ได ้ ย ิ น 


ว Py™ ว F Ei 
6. awn = อ า ป บ ท ห น ้ า + ภร โป ส เน + ก ว ิ ป ั จ จ ั ย , ล บ อ ขอ ง ป , แป ล ง ป เป ็ น พ , ร ั ส ส ะ อ า เป ็ น อ , ล บ ร ท ี ่ ส ุ ด ธา ต ุ แล ะ ก ว ิ 
ป ั จ จ ั ย , ม ี ร ู ป ว ิ เค ร า ะ ห ์ ว ่ า อ า ป ภร ต ี ต ิ อ พ ภ์ = อ ม พ ุ โท แป ล ว ่ า เม ฆ , เม ฆ ฝ น เก ิ ด จ า ก ก า ร ร ว ม ต ั ว ห ร ื อ เก า ะ ก ล ุ ่ ม ขอ ง ไอ น ํ า ล ะ อ อ ง น ่ า 


ส สา 4 + Sp tide Hanh ; ว 
แล ะ เก ล ี ต น ้ า แข ็ ง ท ี ่ ส อ ย ต ั ว อ ย ู ่ ไน ขั้น บ ร ร ย า ก า ศ ท ี ่ เร า ส า ม า ร ถม อ ง เห ็ น ได ้ ไน ท ี ่ ส ุ ต ก ็ จ ะ เก ิ ต ก า ร ค ว บ แน ่ น แล ะ ต ก ส ง ม า เป ็ น ฝน 
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9. เต โช ธา ต ุ พ เล น ม ห า ส ม ุ ท ุ ท โต อ ุ ส ุ ม า โน ว ุ ฏ จ ห น ต ิ , 
เต ภ ต ต ก ุ ม ภิ ป ิ ธา เน เส ท า ว ิ ย อ า ก า เส ส น น ิ ว ิ ส น ุ ต ิ . wai อ พ ุ ภ น ต ิ ส ม ญ ณ า อ ุ ท ป า ท ิ . 


The heat from the sun causes the water in the ocean to evaporate 
and rise up in the air. The vapor comes together and condenses into little drops of water 
like the sweat on the lid of the rice pot. This is called cloud » rain cloud, 


ด ้ ว ย ต ว า ม ร ้ อ น จ า ก ต ว ง อ า ท ิ ต ย ์ ท ํ า ไห ้ น ้ า ไน ม ห า ส ม ุ ท ร ร ะ เท ย เป ็ น ไอ น ้ า แล ะ ล อ ย ขึ ้ น ไป ใน อ า ก า ศ 


+ LY cd ห ลุ ดา ศา ด 
เฉ น ่ า เห ล ่ า น ั ้ น ไป ร ว ม ต ั ว ก ั น แล ะ เก ิ ต ก า ร ค ว บ แน ่ น ไน อ า ก า ศ เ ห ม ื อ น เห ง ื ่ อ ท ี ่ ฝา ห ม ้ อ ข้ า ว 


แล ้ ว ม ี ซี อ ว ่ า เม ฆ » เม ฆ ฝ น 


EN เต 


9. ธุ ส ม า = อ ุ ส ท า เห , ล ง ม ป ั จ จ ั ย ด ้ ว ย โม ค ค ั ล ส า น ส ู ต ร ว ่ า อ ส ม า ท โย , แป ล ง ส ิ เป ็ น อ า , ส บ อ ขอ ง ส ด ้ ว ย ม ห า ส ู ต ร ว ่ า ต ท ม ิ น า ท ี น ิ 
เห ม ื อ น ค ํ า ว ่ า ป ท ุ ม เป ็ น ป ท ม , ค ํ า ไท ย ว ่ า อ ุ โบ ส ถ เป ็ น โบ ส ถ ์ , ม ี ว ิ เค ร า ะ ห ์ ว ่ า อ ุ ส ต ิ ท ห ต ี ต ิ อ ุ ส ม า , gael แป ล ว ่ า ไอ ร ้ อ น , ไอ เย ็ น , 
อ ุ ณ ห ภู ม ิ จ ึ ง เป ็ น ส ภา พ ขอ ง เต โซ ธา ต ุ ไน ไว ย า ก ร ณ์ เป ็ น ป ุ ง ล ิ ง ค ์ แจ ก ต า ม ร า ช ศั พ ท ์ , ใน พ ร ะ บ า ล ี ... เป ็ น อ ิ ต ถี ล ิ ง ค ์ แจ ก ต า ม ก ญ ญ า ศั พ ท ์ 
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The Eight Ama: 
ค ว า ม อ ั ศ จ ร ร ย ์ ขอ ง พ ร ะ ธร ร ม ว ิ น ั ย ๕ ป ร ะ ก า ร 


ค ร ร ศร แล ร ด 
g Qualities of This Dhamma and Discipline 


1. In this Dhamma and Discipline, there is a gradual training, a gradual course, a gradual progression, | 


and there is no sudden attainment of final knowledge. 


พ ร ะ ธร ร ม ว ิ น ั ย ม ี ก า ร ศึ ก ษา ไป ต า ม ล ํ า ด ั บ ม ี ก า ร บ ํ า เพ ็ ญ ไป ต า ม ล ํ า ด ั บ ไม ่ ใช ่ ม ี ก า ร บ ร ร ล ุ อ ร ห ั ต ผล โด ย ท ั น ท ี 
2. My disciples do not overstep the training rules | have laid down for them, even for the sake of their lives: 
ส า ว ก ท ั ้ ง ห ล า ย ขอ ง เร า ย ่ อ ม ไม ่ ล ะ เม ิ ด ส ิ ก ขา บ ท ท ี ่ บ ั ญ ญ ั ต ิ ไว ้ แม ้ เพ ร า ะ เห ต ุ แห ่ ง ชี ว ิ ต 


3. The community of Bhikkhus does not accommodate an immoral person. They quickly banish him 
from the community. | 
ส ง ฆ ์ ใน พ ร ะ ธร ร ม ว ิ น ั ย น ี ้ ไม ่ ร ่ ว ม ก ั บ ผู ้ ท ุ ศี ล แล ะ จ ะ ขั บ ไล ่ ให ้ ไก ล จ า ก ส ง ฆ ์ 


4. Those of the four castes—nobles, brahmins, merchants, and workers—having gone forth from. 
home to the homeless life in this Dhamma and Discipline made known by the Tathagata, abandon 
their former names and identities and are called “recluses, the followers of the Sakyan son.” 

ค น ใน ว ร ร ณะ ๕ เห ล ่ า ค ื อ ก ษั ต ร ิ ย ์ พ ร า ห ม ณ์ แพ ศ ย ์ ศู ท ร เม ื ่ อ อ อ ก จ า ก เร ื อ น บ ว ช เป ็ น บ ร ร พ ชิ ต ใน พ ร ะ ธร ร ม ว ิ น ั ย 
ท ี ่ ห ร ะ ต ถา ค ต ท ร ง ป ร ะ ก า ศ แ ล ้ ว ย ่ อ ม ล ะ ชื ่ อ แล ะ โค ต ร เด ิ ม ร ว ม เร ี ย ก ว ่ า ส ม ณะ เช ื ้ อ ส า ย พ ร ะ ศา ก ย บ ุ ต ร ท ั ้ ง ส ิ ้ น 


5. Although many Bhikkhus attain final Nibbana in the Nibbana-element with no residue Left, 
no lessening or filling up of the Nibbana-element Is evident. 
ใน พ ร ะ ธร ร ม ว ิ น ั ย น ี ้ แม ้ ม ี ภิ ก ษ ุ จ ํ า น ว น ม า ก ป ร ิ น ิ ห พ า น ด ้ ว ย อ น ุ ป า ท ิ เส ส น ิ พ พ า น ก ็ ไม ่ ท ํ า ให ้ น ิ พ พ า น พ ร ่ อ ง ห ร ื อ เต ็ ม ได ้ 


6. This Dhamma and Discipline has a single taste—the taste of liberation. 
พ ร ะ ธร ร ม ว ิ น ั ย น ี ้ ม ี ร ส เต ี ย ว ค ื อ ว ิ ม ุ ต ต ิ ร ส (ค ว า ม ห ล ุ ด ห ้ น ) 


7. This Dhamma and Discipline contains many treasures of various kinds, which include: the four 
foundations of mindfulness, the four right endeavors, the four bases for successful accomplishment, 
the five faculties, the five powers, the seven enlightenment factors, and the Noble Eightfold Path, 

พ ร ะ ธร ร ม ว ิ น ั ย น ี ้ ม ี ร ั ต น ะ ม า ก ม ี ร ั ต น ะ ห ล า ย ซน ิ ด ค ื อ ส ต ิ ป ั ฏ ฐ า น ๕ , ส ั ม ม ั ป ป ธา น ๕ , อ ิ ท ธิ บ า ท ๕ ฯลฯ 


8. This Dhamma and Discipline is the abode of such mighty beings as the Stream-winners, the Once-returners, 
_ the Non-retumers, the Arahants, and those practicing to realize the four Fruits of the Holy Life. 
พ ร ะ ธร ร ม ว ิ น ั ย เป ็ น ท ี ่ อ ย ู ่ อ า ศั ย ขอ ง ผู ้ ให ญ่ ค ื อ พ ร ะ โส ด า บ ั น พ ร ะ ส ก ท า ค า ม ี พ ร ะ อ น า ค า ม ี พ ร ะ อ ร ห ั น ต ์ แล ะ ผู ้ ป ฏิ บ ั ต ิ . 


i เพ ื ่ อ บ ร ร ล ุ อ ร ิ ย ผล ๕ 


ma BOY, pe art a RIL 
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The Eight Amazing Qualities of the Ocean 
ค ว า ม อ ั ศ จ ร ร ย ์ ขอ ง ม ห า ส ม ุ ท ร ๕ ป ร ะ ก า ร 


1. In the ocean, there are gradual slopes and inclines, and there is no sudden precipice. 
ม ห า ส ม ุ ท ร ส า ต ไป ต า ม ล ํ า ต ั บ ล ึ ก ส ง ไป ต า ม ส ํ า ต ั บ ไม ่ ล ึ ก ชั น ต ิ ง ไป ท ั น ท ี 


2. The ocean is stable and does not exceed the limits of its tideline. 
น ํ า ใน ม ห า ส ม ุ ท ร ม ี ป ก ต ิ ค ง ท ี ่ ไม ่ ล ้ น ฝั่ง 


3. The ocean is not filled with dead bodies. Any dead body in the ocean quickly gets washed to | 
the shore and cast up on dry land. y 
ม ห า ส ม ุ ท ร ไม ่ เก ล ื ่ อ น ด ้ ว ย ชา ก ศพ ย ่ อ ม ขั ต ชา ก ศพ ขึ ้ น จ น ถึ ง บ น บ ก ท ั น ท ี 
ข 

4. Al rivers, regardless of their greatness, lose their former names and identities upon reaching 


the ocean, and are simply known as “the ocean.” n 
ม ห า น ท ี ท ุ ก ส า ย ไห ส ล ง ส ู ่ ม ห า ส ม ุ ท ร แล ้ ว ย ่ อ ม ล ะ ชื ่ อ แล ะ โค ต ร เต ิ ม ร ว ม เร ี ย ก ว ่ า ม ห า ส ม ุ ท ร ท ั ้ ง ส ิ ้ น 


4 


5. Although the rivers of the world pour into the ocean, and rains fall from the sky, no swelling 
or diminishing in the ocean is discernible, 

แม ่ น ้ ้ า ส า ย ใด ส า ย ห น ึ ่ ง ใน โล ก ท ี ่ ไห ล ไป ร ว ม ล ง ส ู ่ ม ห า ส ม ุ ท ร แล ะ ส า ย ฝน ต ก ล ง จ า ก ฟา ก ฟ้า ก ็ ไม ่ ท ํ า ให ้ ม ห า ส ม ุ ท ร พ ร ่ อ ง 
ห ร ื อ เต ็ ม ได ้ : 


6. The ocean has a single taste—the taste of salt. 
ม ห า ส ม ุ ท ร ม ี ร ส เด ี ย ว ค ื อ ร ส เค ็ ม 


7. The ocean has many treasures of various kinds: pearls, sapphires, etc. 
ม ห า ส ม ุ ท ร ม ี ร ั ต น ะ ม า ก ม ี ร ั ต น ะ ห ล า ย ชน ิ ต ค ื อ แก ้ ว ม ุ ก ด า ฯลฯ 
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ป ร า ก ฏ ก า ร ณ์ ฝน ต ก 


acn dd z A PEA oe cal AT 
ฝน เป ็ น น ้ า ฟ้า ซน ิ ด ห น ึ ่ ง ท ี ่ เก ิ ต จ า ก ป ร า ก ฏ ก า ร ณ์ ท า ง ธร ร ม ซา ต ิ ฝน จ ะ ต ก ล ง ม า ย ั ง พ ื ้ น ด ิ น ได ้ น ั ้ น จ ะ ต ้ อ ง ม ี เม ฆ เ ก ิ ด 
EV M ะ akan NY as 
ใน ท ้ อ ง ฟ้า ก ่ อ น ใน ก ้ อ น เม ฆ ป ร ะ ก อ บ ต ้ ว ย อ น ุ ภา ค ขอ ง ไอ น ้ า ขน า ด ต ่ า ง ๆ ซึ ่ ง เม ื ่ อ ม ี ขน า ด ให ญ่ ขึ ้ น จ น ไม ่ ส า ม า ร ถ ล อ ย ต ั ว อ ย ู ่ ใน 
v va, $ 5 ow, vdo d a soe gs n s, a 
ก ้ อ น เม ฆ ไ ด ้ ก ็ จ ะ ต ก ล ง ม า เป ็ น ฝน ไอ น ้ า จ ะ ก ล ั ้ น ต ั ว เป ็ น เม ฆ ได ้ ก ็ ต ่ อ เม ื ่ อ ม ื อ น ุ ภา ค ก ล ั ่ น ต ั ว เล ็ ก ๆ อ ย ู ่ เป ็ น จ ํ า น ว น ม า ก เพ ี ย ง พ อ 
แล ะ ไอ น ้ า จ ะ เก า ะ ต ั ว บ น อ น ุ ภา ค เห ล ่ า น ี ้ ร ว ม ก ั น ท ํ า ให ้ เก ิ ด เป ็ น เม ฆ แล ะ เม ฆ จ ะ ก ล ั ่ น ต ั ว เป ็ น น ้ ้ า ฝน ได ้ ก ็ ต ้ อ ง ม ื อ น ุ ภา ค แข ็ เต ั ว 


เช ม เม ื ่ อง P do a P3 PS ซี 
ห ร ื อ เม ็ ด น ้ า ขน า ด ให ญ่ ซึ ่ ง จ ะ ด ึ ง เม ็ ด น ้ า ขน า ด เล ็ ก ม า ร ว ม ต ั ว ก ั น จ น เป ็ น เม ็ ด ฝน 


ฝน เป ็ น ร ู ป แบ บ ห น ึ ่ ง ขอ ง น ้ ้ า ท ี ่ ต า ล ง ม า จ า ก ฟ้า น อ ก จ า ก ฝน แล ้ ว ย ั ง ม ี ก า ร ต ก ล ง ม า ใน ร ู ป ห ิ ม ะ เก ล ็ ต น ้ า แข ็ ง ล ู ก เห ็ บ 
ty eee ee ES P ; ee 
น ้ า ค ้ า ง ขึ ้ น อ ย ู ่ ก ั บ อ ุ ณ ห ภู ม ิ ขอ ง อ า ก า ศว ่ า ร ้ อ น ห ร ื อ เย ็ น เพ ี ย ง ใด ฝน น ั ้ น อ ย ู ่ ใน ร ู ป ห ย ด น ้ า ซึ ่ ง ต ก จ า ก เม ฆ ล ง ม า ย ั ง พ ื ้ น ผิ ว โล ก 


ฝน บ า ง ส ่ า น น ั ้ น ร ะ เท ย ก ล า ย เป ็ น ไอ ก ่ อ น ต ก ล ง ม า ถึ ง ผิ ว โล ก 


ฝน ท ี ่ ต ก ล ง ม า น ั ้ น เป ็ น ส ่ ว น ส ํ า ค ั ญ ส ่ ว น ห น ึ ่ ง ใน ว ั ฏ จ ั ก ร ขอ ง น ้ า โด ย น ้ ้ า จ า ก ผิ ว น ้ า ใน ม ห า ส ม ุ ท ร ร ะ เห ย ก ล า ย เป ็ น ไอ 
เม ื ่ อ ไอ น ้ ้ า ใน บ ร ร ย า ก า ศก ร ะ ท บ ก ั บ ค ว า ม เย ็ น จ ะ เก ิ ด ก า ร ก ล ั ่ น ต ั ว เป ็ น ล ะ อ อ ง น ้ ้ า ใน อ า ก า ศ แล ้ ว ร ว ม ต ั ว ก ั น เป ็ น เม ฆ 
ห ร ื อ ห ม อ ก เม ฆ ห ร ื อ ห ม อ ก ค ื อ เม ็ ด น ้ า เล ็ ก ๆ ท ี ่ ร ว ม ต ั ว ก ั น เก า ะ อ ย ู ่ บ น อ น ุ ภา ค ด ู ด น ้ า (hygroscopic particles) เช ่ น 
อ น ุ ภา ค เก ล ื อ เป ็ น ต ้ น เร า เร ี ย ก อ น ุ ภา ค ชน ิ ต น ี ้ ว ่ า อ น ุ ภา ค ก ล ั ่ น ต ั ว อ น ุ ภา ค ก ล ั ่ น ต ั ว น ี ้ ม ี ใน ธร ร ม ชา ต ิ แล ะ ม ี ค ว า ม ส ํ า ค ั ญ ใ น 


ก า ร ช่ ว ย ให ้ ไอ น ้ า ก ล ั ่ น ต ั ว เป ็ น เม ฆ ห ร ื อ ห ม อ ก ง ่ า ย ขึ ้ น ถ้า ไม ่ ม ี อ น ุ ภา ค ก ล ั ่ น ต ั ว ไอ น ้ า จ ะ เป ล ี ่ ย น เป ็ น เม ฆ ห ร ื อ ห ม อ ก ได ้ ย า ก ม า ก 


เม ฆ ป ร ะ ก อ บ ด ้ ว ย เม ็ ด น ้ า แล ะ เม ็ ด น ้ า แข ็ ง ขน า ด เล ็ ก ม า ก เม ็ ด น ้ า แล ะ เม ็ ด น ้ า แข ็ ง น ี ้ เม ื ่ อ ขน า ด ย ั ง ไม ่ โต พ อ จ ะ ล อ ย 
อ ย ู ่ ใน บ ร ร ย า ก า ศ เน ื ่ อ ง จ า ก ม ี ก ร ะ แส ล ม พ ั ด ขึ ้ น ต า ม แน ว ต ั ้ ง ค อ ย ต ้ า น ป ะ ท ะ ไม ่ ให ้ ต ก ล ง ม า ต า ม ธร ร ม ด า เส ้ น ผ่ า ศู น ย ์ ก ล า ง 
[ขอ ง เม ็ ด เม ฆ จ ะ ม ี ค ่ า ป ร ะ ม า ณ ๐ . ๐ ๓ ถึ ง ๐ . ๐ ๒ ม ิ ล ล ิ เม ต ร เม ฆ จ ะ ก ล ั ่ น ต ั ว เป ็ น น ้ า ฝน ได ้ ก ็ ต ้ อ ง ม ื อ น ุ ภา ค แข ็ ง ต ั ว 
(freezing nuclei) ห ร ื อ เม ็ ด น ้ า ขน า ด ให ญ่ ซึ ่ ง จ ะ ด ึ ง เม ็ ต น ้ า ขน า ด เล ็ ก ม า ร ว ม ต ั ว ก ั น จ น ม ี เส ้ น ผ่ า ศู น ย ์ ก ล า ง ถึ ง ๑ ม ื ล ล ิ เม ต ร 


PS ae Sta y = 
ห ร ื อ ให ญ่ ก ว ่ า น ี ่ แล ้ ว จ ะ ต ก ล ง ม า เป ็ น ผ น ไห ล ล ง ส ู ่ แม ่ น ่ า ล ํ า ค ล อ ง ไป ส ู ่ ท ะ เล ม ห า ส ม ุ ท ร แล ะ ว น เว ี ย น อ ย ู ่ อ ย ่ า ง น ี เป ็ น 


ว ั ฏ จ ั ก ร ไม ่ สิ ้ น ส ุ ด .. 


pw = 


46. ป ณุ ณ เ ป ส น ก ถา 


a Letter 
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เป ส ิ ต ม ิ ห ท์ ม ห า เถ ร ส ุ ส ส น ุ ต ิ ก ํ ส ิ ส ส ภู เต น พ ุ ท ธร ก ขิ เต น . 


This letter was sent to the Elder by Novice 


Buddharakkhita, the pupil 
จ ด ห ม า ย ฉบับ น ี ้ ส า ม เณ ร พ ุ ท ธร ั ก ขิ ต ซึ ่ ง เป ็ น ล ู ก ศิ ษ ย ์ 
ส ่ ง ไป ย ั ง ส ํ า น ั ก ขอ ง พ ร ะ ม ห า เถ ร ะ 


2. ส า ท ร ์ ภ น ุ เต อ า โร จ ย า ม ิ อ า จ ร ิ ย ส ุ ส เม ต ุ ต า ป ุ พ ุ พ ง ุ ด ม ๋ โอ ว า ท ํ 


ส ม ป ฏิ จ ฉิ ต ว า อ ิ ท า น ิ ส ง ข ล า น ด เร ห า ด ให ญ่ ส ิ ต า ร า ม ๋ ส ม ุ ป ต ุ โต . 
With the greatest respects to Venerable Teacher, | am deeply 


grateful for your earlier words of kind encouragement. 
| have now arrived safely at Hat Yai Sitaram Temple 
in Songkhla Province. 
ขอ ก ร า บ เร ี ย น ม า ด ้ ว ย ด ว า ม เด า ร พ อ ย ่ า ง ส ู ง 
ห ล ั ง จ า ก ท ี ่ ก ร ะ ผม ร ั บ ฟั ง โอ ว า ท ท ี ่ จ ั บ ใจ เป ี ่ ย ม ล ้ น ด ้ ว ย เม ต ต า 
ขอ ง ท ่ า น พ ร ะ อ า จ า ว ย ์ บ ั ต น ี ้ ได ้ ม า ถึ ง ว ั ด ห า ด ให ญ่ ส ิ ต า ร า ม 
จ ั ง ห ว ั ด ส ง ข ล า เป ็ น ท ี ่ เร ี ย บ ร ้ อ ย แล ้ ว 


3. เอ ต ุ ถ อ า จ ร ิ ย ส ุ ส เจ ว ย $ 4. อ โห ร ต ุ ต ์ ป ร ิ ย ต ุ ต ิ ญ เจ ว 
ม า ต า ป ี ต ุ ณา ต ิ ส า โล ห ิ ต า น ญ จ | ป ฏิ ป ต ุ ต ิ ญ ุ จ syan อ า ร ภา ม ี . 
เม ต ุ ต า น ุ ภา เว น gi ว ส า ม ิ . : Every night and day, | study and 
| am quite happy, living here a - practice dilligently. 
at this temple. This is due tothe ~ ท ุ ก ต ื น ว ั น ก ร ะ ผม ต ั ้ ง ไจ เร ี ย น แล ะ ป ฏิ บ ั ต ิ 
power of loving-kindness of 
Venerable Teacher, my parents 
and blood relatives. 


ท ี น ี ก ร ะ ผม อ ย ู ่ ส ุ ข ส บ า ย ดี 


เพ ร า ะ พ ล ั ง เม ต ต า ขอ ง ท ่ า น พ ร ะ อ า จ า ร ย ์ 


บ ิ ด า ม า ร ต า แล ะ ญา ต ิ ส า ย โล ห ิ ต 


5. อ า ว า ส ป ุ ค ุ ค ล โภ ชน ส ป ุ ป า ย า น ิ ป ี ล พ ุ ภ น ต ิ . 
| receive beneficial conditions in lodging, 


people, food (suitable abode, suitable person, 


suitable food) ... 
ก ร ะ ผม ได ้ ต ว า ม ส ะ ด ว ก ส บ า ย เร ื ่ อ ง ท ี ่ พ ั ก 
บ ุ ค ต ล ข้ า ง เด ี ย ง 


แม ้ ก ร ะ ท ั ง เร ื อ ง อ า ห า ร ก า ร ก ิ น 


6. อ ุ ต ุ ป น Ini aad ว ิ ย ท ิ ส ุ ส ต ิ . 
ต ส ุ ม า aymi เท ส อ ุ ต ุ น า ว ิ ส ภา โด โห ต ิ . 
About the weather, it seems ส bit cold. 
So, it is different from the weather at home, 
ส ่ ว น เร ื ่ อ ง ต ิ น ฟ้า อ า ก า ศ (อ ุ ณ ห ภู ม ิ ) ต ู เห ม ื อ น จ ะ เย ็ น น ิ ต ๆ 


v Ë cw ge 
ดังนั้น จ ึ ง ผิ ด ก ั น ก ั บ อ า ก า ศ ท ี บ ้ า น เร า 


7. ต ถา ป ี อ า ร ก ุ ขม ห า เถ ร า น ์ ท ิ น น ์ ก ล ุ ล ภา ว ส ุ ส 
อ ุ ป า ย ์ ด เห ต ุ ว า เจ ว ย ถา น ุ ร ู ป ์ เก ส ซู ชิ 
ป ฏิ เส ว ิ ต วา จ ป ี ณ ส ร ี โร โห ม ิ . 
However, I've learned how to keep in good 
health and take the proper madicine which the 
supervising Elder has given me. This makes me 
strong and healthy, 
แต ่ อ ย ่ า ง ไร ก ็ ต า ม 
ก ร ะ ผม เร ี ย น ร ู ้ ว ิ ธี ต ู แล ส ุ ข ภา พ แล ะ ร ั บ ย า ท ี ่ ถู ก ต ้ อ ง 
ซึ ่ ง พ ร ะ ม ห า เถ ร ะ ผู ้ ด ู แล ไต ้ ม อ บ ไห ้ 
จ ึ ง ม ี ร ่ า ง ก า ย แข ็ ง แร ง ผิ ว พ ร ร ณ ผ่ อ ง ไส 


5, ส ป ป า ย = d + ป + อ ย ค ม เน + อ ห ร ื อ ณ ป ั จ จ ั ย , ม ี ว ิ เค ร า ะ ห ์ ว ่ า ส ุ น ท โร ป ณี โต ห ุ ต ว า อ ย ค ิ ค จ อ ด ี ต ิ ส ป ป า โย แป ล ว ่ า ส ั ป ป า ย ะ 
ค ื อ ส ิ ่ ง ท ี ่ ส บ า ย ส ภา พ เอื้อ ส ิ ่ ง ท ี ่ เกื้อ ก ู ล สิ ่ ง ท ี ่ เอื้อ ต ่ อ ก า ร อ ย ู ่ ด ี แล ะ ก า ร ท ี ่ จ ะ พ ั ฒ น า ชี ว ิ ต ส ิ ่ ง ท ี ่ เห ม า ะ ก ั น อ ั น เก ื ้ อ ห น ุ น ใน ก า ร เจ ร ิ ญ ภ า ว น า ให ้ ได ้ ผล ด ี 
ช่ ว ย ให ้ ส ม า ธิ ต ั ้ ง ม ั ่ น ไม ่ เส ื ่ อ ม ถอย ต ู ร า ะ ล ะ เอ ี ย ด เพ ิ ่ ม ใน พ จ น า น ุ ก ร ม พ ุ ท ธ ศ า ส ต ร ์ ฉบับ ป ร ะ ม ว ล ธร ร ม พ ร ะ พ ร ห ม ค ุ ณา ภร ณ์ (ป . a, ป ย ุ ต โต ) 
ห น ้ า ๒ ๐ ๕ - ๓ ๐ แล ะ พ จ น า บ ุ ก ร ม พ ุ ท ธ ศา ส น ์ ฉบับ ป ร ะ ม ว ล ศั พ ท ์ ห น ้ า ๕ ๓ ๓ - ๒ . 

T. Day = ป ื ณ ป ี ณ เน (ใน ค ว า ม บ ร ิ บ ู ร ณ์ , เอ ิ บ อ ื ่ ม ) + อ ห ร ื อ ณ ป ั จ จ ั ย , ป ื น ก ็ เข ี ย น , ม ี ว ิ เค ร า ะ ห ์ ว ่ า ม ๋ เส น Deut ป ร ิ ป ู ร ต ี ต ิ ป ี โณ , ป ี โน . 
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8. ย ถา ม ม , ต ถา อ า จ ร ิ ย ส ุ ส เจ ว 
ม า ต า ป ิ ต ุ ณา ต ิ ส า โล ห ิ ต า น ญ จ ก ล ุ ล ภา ว า ย ร ต ุ ต ิ ย ํ 
พ ุ ท ธุ ป ฏ จ า น ก า เล เม ต ตํ ภา เว ม ิ . 
| also radiate loving-kindness during evening 
chanting in order that Venerable Teacher, my perents 
and blood relatives be healthy, and happy—both 
physically and mentally—just as | radiate 
loving-kindness to myself 
ก ร ะ ผม ย ั ง เจ ร ิ ญ เ ม ต ต า ใน เว ล า ท ํ า ว ั ต ร เย ็ น 
เพ ื ่ อ ให ้ ท ่ า น พ ร ะ อ า จ า ร ย ์ บ ิ ด า ม า ร ด า แล ะ ญา ต ิ ส า ย โล ห ิ ต 
ม ิ ส ุ ข ภ า พ แข ็ ง แร ง ส ุ ข ก า ย ส บ า ย ไจ (ม ี พ ล า น า ม ั ย ท ี ่ ด ี ) 


ก ั บ ต ั ว ก ร ะ ผม เอ ง 


9. เป ส ิ ต ม ิ ท ์ ส ต ุ ต ป ญ ญ า ส า ธิ เก ป ญ จ ส ต ท ว ิ ส ห ส เส พ ุ ท ธ ว ส ุ เส 


ม ิ ถุ น ม า ส ส ุ ส ป ณุ ณ ร ส เม ท ิ เน ส ู ร ว า เร ส ิ ส ุ ส ภู เต น 
พ ุ ท ธร ก ุ ขิ เต น ห า ด ไห ญ่ ส ิ ต า ร า ม โต ส ง ข ล า น ด เร . 
This letter was sent by Novice Buddharakkhita, the pupil, from 
Hat Yai Sitaram Temple, Songkhla Province, on Sunday, 
June 15th, 2557 B.E. 2014 C.E. 

จ ด ห ม า ย ฉบับ น ี ้ ส า ม เณ ร พ ุ ท ธร ั ก ขิ ต ซึ ่ ง เป ็ น ล ู ก ศิ ษ ย ์ 

ส ่ ง ไป จ า ก ว ั ด ห า ด ให ญ่ ส ิ ต า ร า ม จ ั ง ห ว ั ด ส ง ข ล า 
ว ั น อ า ท ิ ต ย ์ ท ี ่ ๑ ๕ เด ื อ น ม ิ ถุ น า ย น พ . ศ . ๒ ๕ ๕ ๓ 


Ta 


ป า ส า ณ ฉ ต ุ ต๋ agi ต โต เท ว า น า จ ิ ก ขน ์ 
ต โต ว ุ ฑ ฒ า น โม ว า โท ต โต พ ุ ท ธ ส ส mmi. 
A stone umbrella is weighty. Weightier is the utterance 
of the gods. The chiding of elders is weightier still. 
And weightiest are the words of the Buddha. 
ฉั ต ร ศิ ล า ก ็ ว ่ า ห น ั ก ว า จ า ขอ ง เท ว ด า ห น ั ก ก ว ่ า ค ํ า ต ั ก เด ื อ น ขอ ง ผู ้ เฒ่า 
ย ั ง ห น ั ก ก ว ่ า อ ี ก แล ะ ค ํ า ส อ น ขอ ง พ ร ะ พ ุ ท ธ เ จ ้ า ย ิ ่ ง ห น ั ก ขึ ้ น ไป ก ว ่ า น ั ้ น 
© 
โอ ว เท ย ย า บ ุ ส า เส ย ย อ ส พ ภา จ น ิ ว า ร เย 
añ ห ิ โส ป ิ โย โห ต ิ aad โห ต ิ อ ป ป ิ โย . 
Aman should admonish in what requires admonition; 
he should prevent the commission of an evil deed. | 
Such a one is beloved by the good, but disliked by the wicked. 
ผู ้ ป อ ง ป ร ะ โย ชน ์ ให ้ ค ํ า ส อ น ส ั ่ ง น า 
ส อ น แส ว ง บ ุ ญ เ บ ี ย น บ อ น บ า ป น ี ้ 
พ ึ ง ใจ ส า ธุ น ิ ก ร ค ุ ณ ช อ บ 
บ ่ ชอบ ค ุ ณ เล ย น ี ้ แต ่ ผู ้ อ า ธั ม 
e e 
น ภิ ช เ ซ ต ุ ๋ ก ุ ม ภ ก า โร โส เภ ต ุ ๋ ก ุ ม ภ์ ฆ ฎ ภ ต ิ 
น ขิ ป ิ ต ุ ๋ อ ป า เย ส ุ ส ิ ส ส า น ั ว ุ ฑ ฒ ิ ก า ร ณา . 
A potter does not strike a pot to break it, but to fashion it. 


A teacher beats his pupils to increase knowledge, 
not to throw them into the states of suffering. 


ข่ า ง ห ม ้ อ ต ี ห ม ้ อ ใช ่ ต ี ฉา น แต ก น า 
ต ี แต ่ ง เอ า ง า ม ง า น ขอ บ ใช ้ 
ต ุ จ ศิ ษ ย ์ ก ั บ อ า จ า ร ย ์ ต ี ส ั ่ ง ส อ น แฮ 
ต ี ใ ข ่ ด ี จ ั ก ให ้ ส ู ่ ห ้ อ ง อ บ า ย A 
e 


` 


2 = 
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= = = 
t e 4 เภ 
น ิ ธี น ๋ ว ป ว ต ต า ร ์ d ป ส เส ว ช ข ท ส ส ิ น 
น ิ ค ค ย ห ว า ท ี เม ธา ว ี aiid ป ญ ต ฑิ ต ๋ ภ เ ซ 
ต า ท ิ ส ํ ภ ช ม า น ส ุ ส เส ย โย โห ต ิ น ป า ป ิ โย . 


One should regard as a guide to hidden treasure someone 
who points out faults and who reproves. One should associate 
with such a wise person, the association with whom is only 
for the better, never for the worse at all. 

พ ึ ง เห ็ น ป ร า ช ญ ์ ผู ้ ต ิ ต ้ ว ย ค ว า ม ห ว ั ง ด ี ค อ ย ป ร า ม เส ม ื อ น ห น ึ ่ ง ผู ้ บ อ ก ขุ ม ท ร ั พ ย ์ ให ้ 
ค ว ร ค บ ค น ท ี ่ เป ็ น บ ั ณ ฑิ ต เช ่ น น ั ้ น เพ ร า ะ เม ื ่ อ ค บ ห า ค น เข ่ น น ั ้ น อ ย ู ่ 
ย ่ อ ม ม ี แต ่ ค ว า ม เจ ร ิ ญ ไม ่ ม ี ค ว า ม เส ื ่ อ ม เล ย 

@ 
ส พ ภิ เร ว ส ม า เส ถ ส พ ภิ ก ุ พ เพ ถ ส น ถ ว ํ 
ad ส ท ธ ม ม ม ณ ญ ญ า ย เส ย โย โห ต ิ น ป า ป ิ โย . 
Associate with the good, form companionship with the 
righteous. It is good, not bad, knowing the goodly ways 
of righteous men. 


พ ึ ง เส พ ส ั ต บ ุ ร ุ ษ แ ท ้ เม ธี 
ม ิ ต ร ม ั ่ น อ ย ่ า ย ้ า ย ห น ี น ึ ก ร ้ า ง 
เบ ญ จ ศี ล ป ร ะ เว ณี โล ก เร ่ ง ร ู ้ พ ่ อ 
ส ื บ ส ว ั ส ด ิ ์ ถา ว ร อ ้ า ง บ า ป เว ้ น บ ั ง ว า ย 
@ 


ee 


]) น น น น 


ก ถา ส ล ุ ล า ป ส ิ ก ขา ส ม ุ ป ร ิ น ิ ฏ จ ง ุ ต ต า 
พ ุ ท ุ ธ ว ส ุ เส ๒ ๕ ๕ ๓ , ต ร ิ ส ุ ต ว ส ุ เส ๒ ๐ ๑ ๕ . 
The end of Pali Conversation 
(Kathasallapasikkha) 2557 B.E. 2014 C.E. 
ก ถา ส ั ล ล า ป ส ิ ก ขา จ บ บ ร ิ บ ู ร ณ์ ใน ป ี 


WH. ๒ ๕ ๕ ๕ A.A. ๒ ๐ ๓ ๕ 
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ค ุ ณ บ ุ ษ ก ร ส ิ ง ค า ล ว ณิ ช ค ุ ณ อ ุ ไร ต ั ้ ง อ ุ ต ม บ ง ค ล 

ค ุ ณ ป ร ะ ว ั ต ิ เบญจ ว ร ร ณ - ท ฤ ฒ ม น - ว ี ร ภั ท ร ย ึ ง ร ั ง ษี ค ุ ณ ป ร ะ ภา ศร ี ว ู 


ค ุ ณ ป ร า ง ค ์ ม า ศ น ี ต ิ ธร ร ม ค ุ ณ อ น ั น ต ศั ก ด ิ ์ - ค ุ ณ บ ุ ษ บ ง ส ิ ร ส ุ ท ธิ 


ค ุ ณ ป ร ะ ไพ พ ิ ศ โต ว ิ จ ิ ต ร 
ค ุ ณ เพ ็ ญ ส ิ น ี จ ร ั ส ส ุ ร ิ ย ง ค ์ 
ค ุ ณ ศ ิ ร ิ ว ร ร ณ ก ฤ ษ ณะ ส ม ิ ต 


-= 
ค ุ ณ ป ร ะ ถม า ภร ณ์ ส ว ั ส ด ิ ์ - ซ ู โต 


fhe ane r 
ค ุ ณ ชู ศั ก ด ิ ์ พ ิ ชิ ต ธน า ร ั ก ษ์ - ค ุ ณ เส า ว น ี ย ์ ส ุ ว ร ร ณ น ิ ก ขะ 


ค ุ ณ ขั น จ ุ ร ี อ น ุ ถู สก ิ จ ก ุ ล 
ค ุ ณ ส ม ซา ย - ค ุ ณ บ ุ บ ผา อ ม ร เก ี ย ร ต ิ ขจร 

ค ุ ณ ส ุ ภา ภร ณ์ อ ภิ ชั ย เส ถี ย ร โซ ต ิ 

ค ุ ณ ส ุ ภา ณี ส า ย ส น ร ธิ์ 

ค ุ ณ ข น บ พ ั น ธุ ์ แล ะ ค ุ ณ น ท ี เอ ี ่ ย ม โอ ภา ส 
ค ุ ณ อ ั ญ ชล ี เห ล ่ า พ ง ษ์ ศร 

ค ุ ณ ส ุ ว ิ ช ญ โร จ น ว า น ิ ช 

ค ุ ณ อ ั ง ค ร ั ต น ์ เพ ร ี ย บ จ ร ิ ย ว ั ฒ น ์ 

ค ุ ณ ร ั ก ต า ภา น า ค ส ม บ ู ร ณ์ พ ร ้ อ ม บ ุ ต ร ธิ ต า 
ค ุ ณ ว ิ ว ั ฒ น ์ - ล า ว ั ณ ย ์ อ น ั น ต ์ น น ท ์ ศั ก ด ิ ์ 


ค ุ ณ ธี ร ภั ท ร พ ง ศ์ ว ิ จ ิ ต ร พ ั น ธุ ์ 


ค ุ ณ ส ม ชา ย ก า ญ จ น ส ั น ต ิ ก ุ ล แล ะ ค ร อ บ ค ร ั ว 


ค ุ ณ ว ร ร ณ ร ั ต น ์ บ ุ ญ ญ า ว ั ฒ น ์ 

ค ุ ณ ส ุ ก า ญ จ น า ล ิ ม ป ิ ส ว ั ส ด ิ ์ 

ค ุ ณ ม ล ิ ว ั ล ล ิ ์ พ บ ค ี ร ี 

ค ุ ณ บ ุ ญ ม า น ค ร อ ิ น ท ร ์ 

ค ุ ณ ว ร ร ณา ต ี ร ก ิ ต ต ิ 

ท ห ญ . ร ั ต น า ว ด ี บ ุ ป ผา เจ ร ิ ญ ส ุ ข 

ค ุ ณ ภ ั ท ร พ ล - ก ั ญ ญ า - ท ร ง ชา ญ ส ี ร ส ุ ท ธิ 
ค ุ ณ อ ั จ ฉ ร ิ ย า เก ต ุ ท ั ต 

ค ุ ณ ก า น ต า อ เน ก ส า ภา ก ิ จ 

ค ุ ณ ป ร ะ ก า ย แก ้ ว ง า น ท ว ี 


ค ุ ณ ว ั น ชั ย - ค ุ ณ ห ว า น ก ร ป ร ะ เส ร ิ ฐ ว ิ ท ย ์ 


ค ุ ณ ว ร ว ั ฒ น ์ จ า ร ุ ว ิ ท ย า น น ท ์ 
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ร า ย น า ม ผู ้ บ ร ิ จ า ค ๑ , ๕ ๐ ๐ บ า ท 


ค ุ ณ ก ั ล ย า ณี ส ิ ร ส ุ ท ธิ 


ร า ย น า ม ผู ้ บ ร ิ จ า ค ๑ , ๓ ๕ ๐ บ า ท 
ร า ย น า ม ผู ้ บ ร ิ จ า ค ๑ , ๒ ๕ ๐ บ า ท 


ร า ย น า ม ผู ้ บ ร ิ จ า ค ๑ , ๐ ๐ ๐ บ า ท 


ค ุ ณ เพ ชร ร ั ต น ์ ส ุ ว ร ร ณ ม า น น ท ์ 
ค ุ ณ ก ร ก น ก - พ ิ ชั ย เอ ี ่ ย ม ศิ ร ิ 

ค ุ ณ ก ร ว ว ร ณ - ค ุ ณ เม ณี ศา ต ้ น อ ด ี ชา ต ิ 
ค ุ ณ อ ร จ ิ ร า ว ง ศ์ ขึ ้ น ส ุ น ท ร 

ม ล . อ า ภา ว ด ี เท ว ก ุ ล 

ค ุ ณ ส ุ ว ร ร ณา ต ั ้ ง ก ุ ล ท า น ิ ช ย ์ 

ค ุ ณ ต ว ง ก ม ล ส ุ ว ิ ช ช า ก ุ ล 

ค ุ ณ ชน า ร ิ ป ค ล ้ อ ย ส ว า ท 

ค ุ ณ พ ร ศร ี ม ห า ค ุ ณ 

ค ุ ณ ม ่ ว ย พ ั น ธุ ์ เถ ก ิ ง อ ม ร 

ค ุ ณ ส ม ป ร ะ ส ง ค ์ ก ิ จ ท ว ี ป ร ะ เส ร ิ ฐ 
ศพ ญ . อ า ร ี ร ั ต น ์ ส ุ พ ุ ท ธิ ธา ด า 

ค ุ ณ ธ น า ไต ร ร ั ต โน ภา ส 

ค ุ ณ ป ร ะ ชา แส ง ท อ ง ส ุ ข 

อ า จ า ร ย ์ เท พ ฤทธิ์ ส า ธิ ต ก า ร ม ณี 
ค ุ ณ ป ร ะ จ ิ ต ย ิ ้ ง ร ั ง ษี 

ค ุ ณ พ ย ง ค ์ ต ร ี เส ถี ย ร ก ิ จ 

ค ุ ณ เ น า ว น ุ ช ไต ร น ร พ ง ศ์ 

ค ุ ณ ท อ ง ด ี เย ี ย ม ภิ ญ โญ 

ค ุ ณ เก ส ิ น ี จ า ต ิ ก ว น ิ ช 

ค ุ ณ จ ุ ฑา ม า ศ ก ร ะ จ ่ า ง ศิ ล ป ์ 

ค ุ ณ แม ่ บ ุ ญ ธ ร ร ม จ ั น ท ร ์ ป ะ ท ิ ว 

ค ุ ณ อ ร ว ร ร ณ์ จ ั น ท ร ์ ป ะ ท ิ ว แล ะ ค ร อ บ ค ร ั ว 
ค ุ ณ เร ว ด ี จ ุ ล เส น ี ย ์ 


ค ุ ณ ท ิ พ ว ร ร ณ ต ั ้ ง ต ร ะ ก ู ล 


ร า ย น า ม ผู ้ บ ร ิ จ า ค ๓ ๐ ๐ บ า ท 


ร า ย น า ม ผู ้ บ ร ิ จ า ค ๒ ๐ ๐ บ า ท 
ค ุ ณ ม ุ ก ด า ค ้ า เจ ร ิ ญ ว ง ษ์ 

ร า ย น า ม ผู ้ บ ร ิ จ า ค ๕ ๕ ๓ um 
ค ุ ณ ศ ศิ ว ร ร ณ เต ชะ ก ฤต ธี ร น ั น ท ์ 


ร า ย น า ม ผู ้ บ ร ิ จ า ค ๕ ๐ ๐ บ า ท 


พ ร ะ ม ห า ส ุ ร ศั ก ด ิ ์ ธน ป า โล ค ุ ณ จ ั น ท ร ์ เพ ็ ญ ต ั ้ ง ม ั ่ น อ น ั น ต ก ุ ล 
ค ุ ณ ศ ิ ร ส า ก ั น ต ์ พ ิ ท ย า ค ุ ณ ส ุ ร ขั ย ต ั ้ ง ม ั ่ น อ น ั น ต ก ุ ล 

ค ุ ณ ส ิ น ี ร ั ต น ์ ศร ี ป ร ะ ท ุ ม ค ุ ณ อ ั ญ ช ล ี เต ็ ง ป ร ะ ท ี ป 

ค ุ ณ ป า ล ิ ต า ญา ต ิ ร ั ก ษ์ พ ท . ห ญิ ง ม า ร ศร ี พ ิ บ ู ล ย ์ ฤกษ์ 
ค ุ ณ ส า ย พ ิ ณ น า ม ส ม บ ั ต ิ ค ุ ณ ม า ล ั ย เฟ ื ่ อ ง จ ิ น ต า ว ง ศ์ 

ค ุ ณ น ล พ ร ร ณ - ส ถิ ล ท ิ พ ย ์ - ซ ี ว ิ น จ ร ั ส โร จ น ์ ค ุ ณ น ิ ต ย า เล ี ่ ย ว ส ม บ ู ร ณ์ 

ค ุ ณ อ ั ช ฬ า ภร ณ์ เก ล ี ย ว จ ย ก ุ ล ค ุ ณ น ง น ุ ช ก ม ล ส า ธิ ต 

ค ุ ณ เ ส ถ ถ ม ิ ต ร ม ิ ่ ง ฉา ย ค ุ ณ ร ั ชน ี บ ู ล ย ์ เฟ ื ่ อ ง ขจร 

ค ุ ณ ชา ต ร ี เอ ี ่ ย ม ศิ ร ิ แล ะ ค ร อ บ ค ร ั ว ค ุ ณ ธิ ต า จ ั น ท ร ์ ส ม ป ร ะ ส ง ค ์ 

ค ุ ณ ธ น พ ร ป า น เส ม ศร ี ค ุ ณ แ ม ่ เซ ็ ง ว ซิ ร ว ิ ว ร ร ธน ์ 

ค ุ ณ ว ิ ชิ ต ว ชิ ร ว ิ ว ร ร ธน ์ ค ุ ณ ส ุ โร จ น ์ ก า ญ จ น ส ั น ต ิ ก ุ ล 

ค ุ ณ ณ ั ฐิ ม า ภั ท ร พ ง ศ์ ไพ บ ู ล ย ์ ค ุ ณ ก ฤ ษ ณา ป ท ี ป โซ ต ิ ว ง ศ์ 

ค ุ ณ น ิ ต ย า โร จ น ก ํ า พ ล ค ุ ณ ก ว ี โร จ น ธน ภั ท ร์ 

ค ุ ณ ม น ต ร า - ป ร ี ชา ผึ้ง เท ศ ค ุ ณ จ า ร ุ ภา อ ภิ ภั ท ร ก ิ ต ต ิ 

ค ุ ณ เย า ว ภา ต ี ร ก ิ ต ต ิ ค ุ ณ ป า ณิ ส ส ร ์ น ั น ท ์ อ ภิ ภั ท ร ก ิ ต ต ิ 
ค ุ ณ ส ุ ก ั ล ย า ต ี ร ก ิ ต ต ิ ค ุ ณ ส ุ ภา ภร ณ์ แข ่ เต ี ย ว 

ค ุ ณ ป ิ ย ด า ส ิ ง ห ์ ส า โร จ น ์ ค ุ ณ พ ั ชร า ส ุ ท ธิ ส ํ า แด ง 

ค ุ ณ ท ั ศ น ี ย ์ โซ ค เจ ร ิ ญ ร ั ต น ์ ค ุ ณ ย ุ พ า ว ิ ร ี ย ว ง ศ์ 

ค ุ ณ ว ั น เพ ็ ญ โร จ น ธร ร ม ค ุ ณ ต ว ง เด ่ น เล ิ ศร ั ก ส ก ุ ล 

ค ุ ณ ท ั ศ น ี ย ์ ห อ ม ก ล ิ น แก ้ ว ผู ้ ไม ่ ป ร ะ ส ง ค ์ อ อ ก น า ม 


ร า ย น า ม ผู ้ บ ร ิ จ า ค ๕ ๐ ๐ บ า ท 


PE อ ก สึ ง ค ์ : z 
ค ุ ณ ส ม ศั ก ด ิ ์ - ค ุ ณ อ ิ ง ค ์ ส ุ ว ร ร ณ ต ั ง 


ร า ย น า ม ผู ้ บ ร ิ จ า ค ๓ ๐ ๐ บ า ท 


ค ุ ณ ร ั ม ภา ว ด ี พ ร ป ร ะ ส ิ ท ธิ ์ ค ุ ณ ว ร ร ณ ว ิ ษา ย ึ ้ ง ร ั ง ฉี 

ค ุ ณ ด า ว ร ั ต น ์ ม ึ ง ฉา ย ค ุ ณ ป ร ะ ไพ พ ร ร ณ พ ิ ส ั ย น น ท ฤทธิ์ 

ค ุ ณ น ิ ต ย า ม า น ะ ชั ย ศิ ร ิ ก ุ ล ค ุ ณ ว ร ิ น ท ร ์ ธร - ว ิ ร ว ิ ช ญ์ พ ั น ธุ ์ ว ั ฒ น ส ก ุ ล 
ค ุ ณ จ ั น ท น ี ฉั ต ร ศี ร ิ เว ช ค ุ ณ ป ั ญ ญ ณั ฐ ส ุ ท ธิ ์ เจ ร ิ ญ ก ุ ล 

Mrs. KimiZuka Wanna ค ุ ณ อ ุ ษ ณี ย ์ ว ง ศ์ แส ง จ ั น ท ร ์ 


ค ุ ณ โ ก ส ุ ม บ ุ ญ ป ร ะ ธา น 


ร า ย น า ม ผู ้ ร ่ ว ม จ ั ด ท ิ ม พ ์ ห น ั ง ส ื อ ค ร ั ้ ง ท ี ่ ๒ 
ee a 1 


ร า ย น า ม ผู ้ บ ร ิ จ า ค ๕ , ๐ ๐ ๐ บ า ท 
พ ร ะ ค ร ู ธร ร ม ธร ส ุ ม น ต ์ น น ุ ท ิ โก 
ร า ย น า ม ผู ้ บ ร ิ จ า ค ๑ ๑ ๒ ๐ ๐ UM 
ค ุ ณ ก า ญ จ น า เร ื อ ง จ ี น ต า พ ล โท น ร ว ี ร ์ - ค ุ ณ เส ร ็ ม ส ุ ข ป ั ท ม ส ถ่ า น 
ค ุ ณ ป ร ะ เส ร ี ฐ - ค ุ ณ ส ุ ว ร ร ณา เต ชะ ว ิ บ ู ล ย ์ 
ร า ย น า ม ผู ้ บ ร ิ จ า ค ๕ , ๐ ๐ ๐ UM 
ค ุ ณ อ ุ ต ม พ ร ส ิ ร ส ุ ท ธิ อ ุ ท ิ ศ ไห ้ ค ุ ณ พ ่ อ ศิ ร ิ - ค ุ ณ แ ม ่ เก ษ ร Mrs. Claire Kenney and family 
ร า ย น า ม ผู ้ บ ร ิ จ า ค ๓ , ๐ ๐ ๐ บ า ท 
ค ุ ณ ศิ ร ิ พ ร ต อ ก ไม ้ ง า ม - ค ุ ณ น พ ว ร ว ณ ศุ ข พ ั ฒ น ์ ค ุ ณ พ ว ง แก ้ ว น ั น ท น า พ ร ขั ย 
Mr. & Mrs. Katanyu Sirasudhi 
ร า ย น า ม ผู ้ บ ร ิ จ า ค ๒ , ๐ ๐ ๐ UM 
ค ุ ณ อ น ั น ต ศั ก ด ิ ์ - ค ุ ณ บ ุ ษ บ ง ส ิ ร ส ุ ท ธิ 
ร า ย น า ม ผู ้ บ ร ิ จ า ค ๑ ๓ ๕ ๐ บ า ท 
ค ุ ณ เห ็ ญ ส ิ น ี จ ร ั ส ส ุ ร ิ ย ง ค ์ 
ร า ย น า ม ผู ้ บ ร ิ จ า ค ๑ , ๐ ๐ ๐ UM 


ค ุ ณ ป ร ะ ก า ย แก ้ ว ง า น ท ว ี ค ุ ณ แ ม ่ บ ุ ญ ธ ร ร ม จ ั น ท ร ์ ป ะ ท ิ ว 

ค ุ ณ อ ร ว ร ร ณ์ จ ั น ท ร ์ ป ะ ท ิ ว แล ะ ค ร อ บ ค ร ั ว ค ุ ณ ว ั น ชั ย - ค ุ ณ ห ว า น ก ร ป ร ะ เส ร ิ ฐ ว ิ ท ย ์ 
ค ุ ณ ภั ท ร พ ล - ค ุ ณ ก ั ญ ญ า - ค ุ ณ ท ร ง ซา ญ ส ิ ร ส ุ ท ธิ ค ุ ณ เ ร ว ด ี จ ุ ล เส น ี ย ์ 

ค ุ ณ ก า น ต า อ เน ก ล า ภา ก ิ จ ค ุ ณ จ ุ ฑา ผา ศ ก ร ะ จ ่ า ง ศิ ล ป ์ 

ค ุ ณ อ ั จ ฉ ร ิ ย า เก ต ุ ท ั ต ค ุ ณ อ ุ ด ม - ค ุ ณ ศ ี ร ี พ ร ร ณี น ั ก ร ้ อ ง 


ค ุ ณ ท ี พ ว ร ร ณ ต ั ้ ง ต ร ะ ก ู ล 

ร า ย น า ม ผู ้ บ ร ิ จ า ค ๓ ๐ ๐ บ า ท 
ค ุ ณ ว ร ว ั ฒ น ์ จ า ร ุ ว ิ ท ย า น น ท ์ 

ร า ย น า ม ผู ้ บ ร ิ จ า ค ๒ ๐ ๐ UM 
ค ุ ณ ม ุ ก ต า ค ้ า เจ ร ี ญ ว ง ษ์ 


ร า ย น า ม ผู ้ บ ร ิ จ า ค ๕ ๐ ๐ บ า ท 


พ ร ะ ม ห า ส ุ ร ศั ก ด ิ ์ ธน ป า โล ค ุ ณ ป ี ย ต า ส ิ ง ห ์ ส า โร จ น ์ 
ค ุ ณ พ ั ชร า ส ุ ท ธิ ส ํ า แต ง ค ุ ณ ว ั น เพ ็ ญ โร จ น ธร ร ม 
ค ุ ณ ท ั ศ น ี ย ์ ห อ ม ก ล ิ น แก ้ ว ค ุ ณ ต ว ง เต ่ น เล ิ ศร ั ก ส ก ุ ล 
ค ุ ณ ย ุ พ า ว ิ ร ี ย ว ง ศ์ ค ุ ณ ส ุ ภา ภร ณ์ แซ ่ เต ี ย ว 


ค ุ ณ ท ั ศ น ี ย ์ โช ค เจ ร ิ ญ ร ั ต น ์ 
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ร า ย น า ม ผู ้ บ ร ิ จ า ค ๒ ๐ ๐ um 


ค ุ ณ ส ุ ภา พ อ ั ญ ชล ิ ส ั ง ก า ศ ค ุ ณ เป ร ม จ ิ ต ต ์ เก ต ุ แก ้ ว 

ค ุ ณ ส ุ ม ณ ฑา จ . ผ ล ิ ต ค ุ ณ จ ุ ฑา ร ั ต น ์ อ ึ ้ ง ร ั ง ษี 

ค ุ ณ บ ุ ษ ร ิ น ท ร ์ ซึ ้ ง จ ั ง ซี ค ุ ณ ฤ ท ั ย ร ั ต น ์ ส า ม ส ม ุ ท ร 

ค ุ ณ เ ก ว ล ิ น แว ว ส ง ่ า ค ุ ณ แ ม ่ ว ร ร ณา ภั ท ร ป ร ะ ส ิ ท ธิ ์ ผล 
ค ุ ณ ส ิ ร ิ ก า ร ย ์ อ ั ศว ก ิ จ เส ถี ย ร ค ุ ณ ท ั ศ น ี ย ์ อ ั ญ ม ณี เจ ร ิ ญ 

ค ุ ณ ร จ ิ ต แก ้ ว ว ง ศ์ ห ิ ว ั ฒ น ์ ค ุ ณ พ ร ท ิ พ ย ์ ศิ ร ิ ส ั ต ย ะ ว ง ศ์ 

ค ุ ณ ส ม พ ง ษ์ เผ่า ศร ี เจ ร ิ ญ ค ุ ณ ก ั ล ย า ณี ว ี ร ะ ย ุ ท ธ ว ิ ไล 

ค ุ ณ พ ิ ไช ย ล ั ก ษ ณ ์ ว ร พ ง ศ์ ค ุ ณ น ั น ท น ั ข เก ล ี ย ว อ ร ร ค เด ช 
ค ุ ณ น ภา ภร ณ์ อ ั จ ฉ ร า ฤทธิ์ ค ุ ณ ณ ั ฏ ฐ ร ั ต น ์ ศร ี ส ุ ค น ธ์ แล ะ บ ุ ต ร 
ค ุ ณ พ ิ ม พ า ศร ี โส ภณ ค ุ ณ ก น ก ณั ฐ แซ ่ ต ั ้ ง 

ค ุ ณ น ิ ส ุ บ ล จ า ต ิ เท ศ ะ ค ุ ณ น ฤ ม ล ฑ ั น ธ์ ภู ว ภั ท ร 


ค ุ ณ ท อ ง ส ี ขน า น แข ็ ง แล ะ ค ร อ บ ค ร ั ว 
ร า ย น า ม ผู ้ บ ร ิ จ า ค ๑ ๕ ๐ บ า ท 
ค ุ ณ ว ร ณั น บ ู ร ณะ ภั ก ด ี - ค ุ ณ จ ั ก ร พ ั น ธ์ ส ั จ จ า ล ั ก ษ ณ์ 


ร า ย น า ม ผู ้ บ ร ิ จ า ค ๑ ๐ ๐ UM 


พ ร ะ ม ห า ส ก ล ก น ต ส ี โส ค ุ ณ ส ิ ร ิ พ ร ต ั ้ ง ไพ ศา ล ส ั ม พ ั น ธ์ 

ค ุ ณ ชั ย ว ร ง ค ์ ช่ า ง เก ิ ต ค ุ ณ ส ุ ว ร ร ณ ม ิ ่ ง ฉา ย 

ค ุ ณ น ห ร ั ต น ์ ก ม ล ส า ธิ ต ค ุ ณ เห ็ ญ ว ิ ส า ข์ ก ม ล ส า ธิ ต 

ค ุ ณ ล ิ ส า อ า จ ธ ขั น ธ์ ค ุ ณ โ ก ส ิ น ท ร ์ - ศ ั น ส น ี ย ์ ก ม ล ส า ธิ ต 
ค ุ ณ บ ุ ญ เล ี ้ ย ง ผ่ อ ง แผ ้ ว ค ุ ณ ป ว ร ิ ศา พ ิ น ิ จ ผล 

ค ุ ณ ส ุ ว ิ ไล เท พ ก ุ ณ ห น ิ ม ิ ต ต ์ ค ุ ณ ก ุ ห ล า บ แข ่ โจ ้ ว 

ค ุ ณ ส ุ ด ใจ ส ุ ว ร ร ณ ช ี ว ะ ศิ ร ิ ค ุ ณ พ ร ร ณี เม ฆ ม ุ ก ด า 

ค ุ ณ ฉ ว ี ว ร ร ณ ชั ย จ ั น ท ร ์ ค ุ ณ ร ั ชน ี อ ง ค ์ ต ุ ล ย า ภิ น ั น ท ์ 

ค ุ ณ ย ศว ั จ น ์ - ค ุ ณ พ ภั ส ส ร ณ์ อ ั ง ค ส ิ ร ิ ส ก ุ ล ค ุ ณ พ ิ ส ิ น ี ธา ร ด า แน บ ส ุ ข ส ุ ว จ ั น ท ร า 
ค ุ ณ ป า ร ต า ศร ี ว ร า ห ก ุ ล แล ะ ค ร อ บ ค ร ั ว ค ุ ณ ส ุ ท ิ ศา ก ิ จ บ ํ า ร ุ ง ศิ ล ป ์ 

ค ุ ณ แ ม ่ ก ิ ม ล ุ ้ ย - ค ุ ณ ศิ ร ี ร ั ต น ์ ร ั ต น ขั น ส ิ ท ธิ ์ ค ุ ณ ส ุ ม ี ย ์ ซิ น ท ิ ต น ั น ท ์ 

ค ุ ณ แม ่ ล ิ ้ น จ ี ่ - ค ุ ณ พ ่ อ โก ม ล - ค ุ ณ อ ง ค ์ อ า จ แต ้ ม ท อ ง แล ะ ญา ต ิ ธร ร ม ผู ้ ไม ่ ป ร ะ ส ง ค ์ อ อ ก น า ม 


ร า ย น า ม ผู ้ บ ร ิ จ า ค ๕ ๐ บ า ท 


ค ุ ณ ณ ั ฐ พ ล ก ม ล ส า ธิ ต ค ุ ณ ป ี ย ะ แซ ่ บ ่ า ง 
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ร า ย น า ม ผู ้ บ ร ิ จ า ค ๕ ๐ ๐ บ า ท 


 = ซ่ 
ค ุ ณ ส ม ศั ก ด ิ ์ - ค ุ ณ อ ิ ง ค ์ ส ุ ว ร ร ณ ต ั ง ต ร ะ ก ู ล 


ร า ย น า ม ผู ้ บ ร ิ จ า ค ๓ ๐ ๐ บ า ท 


Mrs. KimiZuka Wanna 
ค ุ ณ อ ุ ษ ณี ย ์ ว ง ศ์ แส ง จ ั น ท ร ์ 


ค ุ ณ โ ก ส ุ ม บ ุ ญ ป ร ะ ธา น 


ร า ย น า ม ผู ้ บ ร ิ จ า ค ๒ ๐ ๐ บ า ท 


ค ุ ณ พ ิ ม พ า ศร ี โส ภณ 
ค ุ ณ น ิ ล ุ บ ล จ า ต ิ เท ศ ะ 
ค ุ ณ ท อ ง ส ี ขน า น แข ็ ง แล ะ ค ร อ บ ค ร ั ว 


i y 4 
ค ุ ณ น ภา ภร ณ์ อ ั จ ฉ ร า ฤทธิ์ 


ค ุ ณ ก น ก ณั ฐ แซ ่ ต ั ง 
ค ุ ณ น ฤ ม ล พ ั น ธ์ ภู ว ภั ท ร 
ค ุ ณ ณ ั ฏ ฐ ร ั ต น ์ ศร ี ส ุ ค น ธ์ แล ะ บ ุ ต ร 


ค ุ ณ พ ิ ไช ย ล ั ก ษ ณ์ ว ร พ ง ศ์ 


ร า ย น า ม ผู ้ บ ร ิ จ า ค ๑ ๕ ๐ บ า ท 


ค ุ ณ ว ร ณั น บ ู ร ณะ ภั ก ด ี - ค ุ ณ จ ั ก ร พ ั น ธ์ ส ั จ จ า ล ั ก ษ ณ์ 


ร า ย น า ม ผู ้ บ ร ิ จ า ค ๑ ๐ ๐ บ า ท 


พ ร ะ ม ห า ส ก ล ก น ต ส ี โล 

ค ุ ณ ส ุ น ี ย ์ ซิ น ท ิ ต น ั น ท ์ 

ค ุ ณ ป า ร ต า ศร ี ว ร า ห ก ุ ล แล ะ ค ร อ บ ค ร ั ว 

ค ุ ณ แม ่ ก ิ ม ล ุ ้ ย - ค ุ ณ ศิ ร ิ ร ั ต น ์ ร ั ต น ชั น ส ิ ท ธิ ์ 
it i 


ค ุ ณ แ ม ่ ล ิ น จ ี - ค ุ ณ พ ่ อ โก ม ส - ค ุ ณ อ ง ค ์ อ า จ แต ้ ม ท อ ง แล ะ ญา ต ิ ธร ร ม 


ia 


ค ุ ณ ส ุ ด ใจ ส ุ ว ร ร ณ ชี ว ะ ศิ ร ิ 
ค ุ ณ ก ุ ห ล า บ แข ่ โง ้ ว 
ค ุ ณ พ ร ร ณี เม ฆ ม ุ ก ต า 


ผู ้ ไม ่ ป ร ะ ส ง ค ์ อ อ ก น า ม 


ค ุ ณ ส ุ ร ี ย ง ก า ร ั ณ ย ์ ส ุ ท ธ์ 

ค ุ ณ ย ศว ั จ น ์ - ค ุ ณ พ ภั ส ส ร ณ์ อ ั ง ค ส ิ ร ิ ส ก ุ ล 
ค ุ ณ พ ิ ส ิ น ี ธา ร ด า แน บ ส ุ ข ส ุ ว จ ั น ท ร า 

ค ุ ณ ส ุ ท ิ ศา ก ิ จ บ ํ า ร ุ ง ศิ ล ป ์ 

ค ุ ณ ส ิ ร ิ พ ร ต ั ้ ง ไพ ศา ล ส ั ม พ ั น ธ์ 

ค ุ ณ น ั น ท น ั ช เก ล ี ย ว อ ร ร ค เด ซ 

ค ุ ณ ฉ ว ี ว ร ร ณ ไช ย จ ั น ท ร ์ 


ค ุ ณ ร ั ชน ี อ ง ค ์ ต ุ ล ย า ภิ น ั น ท ์ 
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ใบ แก ้ ค ํ า ผิ ด “ก ถา ส ั ล ล า ป ะ ” 


ห น ้ า 32 ข้ อ 7 บ ร ร ท ั ต ท ี ่ 12 


throw them away in a place where people can not see. 
แก ้ เป ็ น ... throw them away in a place where people cannot see. 
ห น ้ า 38 ข้ อ 13 บ ร ร ท ั ต ท ี ่ 5 Don't pound the cloths with you fist or with a mallet. 
แก ้ เป ็ น Don’t pound the cloths with your fist or with a mallet. 
ห น ้ า 74 ข้ อ 4 บ ร ร ท ั ด ท ี ่ 4 ... practice dilligently, 
แก ้ เป ็ น ... practice diligently. 
ห น ้ า 80 บ ร ร ท ั ต ท ี ่ 21 .. Translated by Proffessor Dr. Somseen Chanawangsa. 


แก ้ เป ็ น ... Translated by Professor Dr. Somseen Chanawangsa. 


ใบ แก ้ ค ํ า ผิ ด “ก ถา ส ั ล ล า ป ะ ” 


ห น ้ า 32 ข้ อ 7 บ ร ร ท ั ต ท ี ่ 12 


แก ้ เป ็ น ... throw them away in a place where people cannot see. 
ห น ้ า 38 ข้ อ 13 บ ร ร ท ั ต ท ี ่ 5 Don't pound the cloths with you fist or with a mallet. 

แก ้ เป ็ น Don’t pound the cloths with your fist or with a mallet. 
ห น ้ า 74 ข้ อ 4 บ ร ร ท ั ด ท ี ่ 4 ... practice dilligently, 

แก ้ เป ็ น ... practice diligently. 
ห น ้ า 80 บ ร ร ท ั ต ท ี ่ 21 .. Translated by Proffessor Dr. Somseen Chanawangsa. 


แก ้ เป ็ น ... Translated by Professor Dr. Somseen Chanawangsa. 


throw them away in a place where people can not see. 


87 


ก ล จ ฮ์ ล ล า ป ะ 


Pali Conversation in Everyday Life 


บ ท ส น ท น า ภา ษา บ า ล ี ใน ชี ว ิ ต ป ร ะ จ ํ า ว ั น 


ท น โต agla ม น ุ ส เส ส ุ d 
Among humans the noblest is one tamed Å 
ใน ห ม ู ่ ม น ุ ษ ย ์ ค น ป ร ะ เส ร ิ ฐ ค ื อ ค น ท ี ่ ฝึก แล ้ ว i 


ศิ จ ิ ฐ ค ล ู ห จิ ก า ส อ ชิ ท ิ ก ส ิ ต ธี อ 
ซี ม จ า ก หล ง จ ั ง เลิ ต ร พู เธ ฮา ส า ชิ 


